
  
    
  

  



  
    DE ZES MCKEES


    „Ho!" riep pa McKee, terwijl hij Bessie, het witte paard, bij het hoofdstel pakte en tot staan bracht. „Ho! Als ik dit zo zie, geloof ik dat we hier maar moeten blijven."


    Pa McKee was een boom van een man, met een vuurrode haardos, felle grijze ogen en een vrolijk krullende baard en knotsen van vuisten. Hij draaide zich om en vroeg: „En ma, wat zeg jij ervan?"


    Ma zei niets. Ze zat op de bok van de wagen, met haar handen in haar schoot en staarde sprakeloos van verrukking om zich heen.


    Dat was ook geen wonder want de vallei zag er uit als een klein paradijs. Donkere wouden bedekten de heuvelkammen, de glooiende hellingen leken een laaiend vuur van rode en gouden tinten, overal boeketten van weelderig groen, die bijeengebonden leken met de zilveren linten van schuimende beekjes. Duizend kleuren en geuren. En dan die rust, en de stilte, die alleen doorbroken werd door het driftige gehamer van een specht in een boom... Het was alsof een mens zich niets meer kon wensen als hij deze vallei had gezien. Pa zei, terwijl hij met een trots gebaar om zich heen wees: „Dit hier, dit is precies Schotland!" „Net als Ierland," zei ma dromerig.


    Ma McKee was precies zoals pa McKee vond dat een moeder hoorde te zijn. Ze kwam amper tot het tweede knoopje van zijn roodgeruite hemd en ze was gezellig dik. Ze had glanzend zwart haar, dat in een wrong in haar nek rustte, en ogen zo blauw als het Pee-Koo'-heanimeer. (Pee-koo'- heani betekent in de Indianentaal: 'Het water waarin de hemel is gevallen.')

  


  
    Ma keek achterom en zei: „Hè, waar blijven ze nou? Wat zullen ze een ogen opzetten als ze dit zien!" „Bèèè," zei een geit met volle mond.


    De McKees hadden twee geiten, die Witsik en Witsok heetten. Ze waren met een touw achter de wagen vastgebonden en ze waren onmiddellijk aan het grazen geslagen toen de wagen stilstond. Ze hadden de diep verongelijkte snuiten van geiten die heel ver hebben moeten lopen.


    Bovendien klonk er van achterop de wagen een verward gekloek, getok en gepiep. Dat kwam uit de enorme manden vol kippen en kuikens die op de wagen stonden. Die waren allemaal van ma. In een aparte mand schuifelde een grote haan ongedurig in het rond, alsof hij in zijn boosheid niet meer goed wist aan wie hij zijn rug toe zou draaien. Stel je ook voor, een opgesloten haan...


    Als je bovendien had gezien hoe boordevol de wagen was geladen met allemaal huisraad, zou je meteen geraden hebben dat de McKees een pioniersfamilie waren, op weg naar een mooi plekje om hun bestaan verder op te bouwen. De rest van de familie werd aangekondigd door een dol, uitgelaten hondengeblaf.


    „Daar hebben we Bonnie al," zei ma gerustgesteld.


    Het geblaf klonk tweestemmig. Het waren twee honden, grote Ierse wolfshonden, met een ruige vacht en een roofdiergebit. Je zou je een ongeluk schrikken als je opeens tegenover ze stond, maar voor de familie McKee waren het twee goedige lobbesen. Ze heetten allebei Bonnie, omdat het toch niet hielp wie je riep, ze kwamen altijd allebei tegelijk. Nu zaten ze achter een konijn aan en ze waren buiten zichzelf van opwinding en geluk. Wat een land, wat een land! In welke richting je ook snuffelde, altijd rook je iets veelbelovends: Konijnen, eekhoorns, hagedissen, vossen, te veel om op te noemen. Hun tong hing uit hun bek van opwinding.


    Achter hen verscheen, waardig schommelend, madam McKoe, de bonte melkkoe van ma. Ze was niet erg vlug van begrip, maar ze merkte deksels góed dat ze tot haar knieën


    door dik sappig gras waadde en dat is te veel voor een koe. Haar poten wilden haast niet meer vooruit. Er werd bemoedigend tegen haar geschreeuwd. Dat waren de andere McKees. Het waren er vier.


    Toen de eerste, Martin, werd geboren, had pa McKee zijn geweer tien keer in de lucht afgeschoten en hij brulde zo hard, dat ze het in Schotland gehoord moesten hebben: „Een zoon! Een zoon!"


    Toen de tweede, Tom, geboren werd, schoot pa zijn geweer maar vijf keer in de lucht af en hij schreeuwde: „Een zoon!"


    Toen Tim, werd geboren, schoot pa uit zuinigheid zijn geweer maar één keer in de lucht af. Het geschreeuw liet hij achterwege.


    En toen de vierde werd geboren, bleef het geweer in de hoek staan en pa zei: „Alweer een zoon." De pasgeborene zei: „Blubblub." Hij werd Bubbel genoemd.


    Nou, dat waren ze dan. Vier zoons. Die hadden om beurten iets van pa en ma. Martin had de vuurrode kuif van pa en de mooie blauwe ogen van ma; Tom het zwarte haar van ma en de grijze ogen van pa; Tim had weer vuurrood haar en blauwe ogen en Bubbel had zwart haar en grijze ogen. Bubbel zag trouwens altijd zwart, van modder en andere viezigheid; hij had zo zijn eigen manier om door het leven te gaan.


    Niet dat pa niet onnoemelijk trots was op zijn vier jongens, maar tja... Een dochtertje erbij, dat zou toch wel heel, heel fijn zijn geweest. Hij wist niet precies wat een jong meisje zoal deed, maar het leek hem toch wel erg gezellig, dit alles tot grote afschuw van de jongens. „Wat heb je nou aan een meisje?" zeiden die verachtelijk. Zij wisten alles van meisjes af. Ze waren geboren en getogen in een dorp waar natuurlijk ook meisjes waren.


    Dat dorp waar ze gewoond hadden, lag in het noordwesten van Tennessee, op de grens van de jachtvelden van de Cherokees en de Creeks, twee Indianenstammen. De ouders van pa en ma hadden tot de eerste groep kolonisten behoord die in dit gebied doordrongen, op zoek naar ruimte


    om een boerderij en een gezin te stichten. Ze hadden verschrikkelijk moeilijke tijden doorgemaakt en hard moeten vechten voor hun leven en hun bestaan. Ze woonden in blokhutten achter een groot hekwerk van aangepunte boomstammen. In die dagen was een mens zijn leven lang niet zeker. Meermalen hadden ze zich op leven en dood moeten verdedigen tegen aanvallen van vijandige Indianen. Er waren houthakkers en jagers nooit meer uit de uitgestrekte bossen teruggekeerd.


    Ze moesten met hun blote handen bosterreinen openhakken om aan pootgrond te komen. Wilde dieren drongen tot hun aanplant en ook in hun veestallen door. Misoogsten ten gevolge van langdurige droogte of een plotselinge hagelstorm, of door een muizenplaag of een overstroming van de rivier, brachten de nederzetting meermalen op de rand van de afgrond. Maar de pioniers lieten zich niet afschrikken en gingen moedig door.


    Vele jaren verstreken. De Indianen begonnen te wennen aan de aanwezighied van de blanken. Ze kwamen zelfs naar ze toe om ruilhandel te bedrijven. Het werd rustiger en veiliger in het gebied. Kinderen groeiden op, trouwden en kregen zelf kinderen. Er werden nieuwe huizen gebouwd. De nederzetting veranderde langzaam in een echt dorp, met een echte hoofdstraat en uitgestrekte weilanden en akkers rondom, waar de wind door de gouden aren golfde. Kinderen speelden onbezorgd in het warme zand bij de beek en hun geschater deed zelfs de eeuwenoude bomen glimlachen.


    Toen het leven daar zo goed was geworden en het steeds verder bekend werd hoe goed het bestaan was dat de pioniers daar opgebouwd hadden, verschenen er al meer kolonistenfamilies. In lange rijen van krakende huifkarren, vol stoffige spullen en loeiend vee, sloten zij zich bij de pioniers aan. En langzaamaan veranderde het dorpje in een stadje. Met een kerk, met winkels en café's, een houtzagerij en een molen aan de waterkant.


    Nu vonden de meesten dat allemaal heel gezellig, maar pa McKee werd er onrustig en humeurig van.


    „We staan gewoon op eikaars tenen," beklaagde hij zich bij ma. „Ik kan de deur niet uit, of het is: 'Dag buurman, dag buurvrouw', je krijgt er een stijve nek van en pijn in je kaken."


    Natuurlijk had ma het al lang door. Pa had ruimte om zich heen nodig. Hij had het echte pioniersbloed in de aderen. En zij kon er niet tegen dat hij zo ongelukkig keek. Trouwens, de jongens waren inmiddels groot genoeg om het echte, avontuurlijk pioniersbestaan in de wildernis aan te durven.


    Martin was veertien en een echte 'tweede man' in de familie. Hij hielp pa met alles en Martin dacht altijd eerst twee keer over de dingen na voor hij iets deed.


    Met Tom van twaalf was het iets ingewikkelder gesteld. Hij plofte uit elkaar van goede wil, maar op de een of andere manier liep alles wat hij bedacht of deed, verkeerd af.


    Tim van tien was de zwerfvogel en de jager van de familie. Ma kon nog van schrik verschieten als ze eraan dacht hoe hij als kind van amper zes, rustig het enorme geweer van pa uit de hoek had gepakt, het op het raamkozijn gestut had en de grote beer doodschoot die op hun kippenren afkwam.


    En Bubbel —Nou ja, Bubbel was Bubbel. Hij was vier jaar en gèk op ma's bessentaart.


    Kortom, ma waagde het er dus op. Ze was trouwens zelf een echte pioniersvrouw; ze hield van de geur van de pijnbossen en ze was dol op ruimte om zich heen en ma wist van aanpakken...


    En zo waren ze dit voorjaar weggetrokken. Alles wat ze hoognodig hadden, kon op de wagen die Bessie, hun witte paard, door bergen en dalen zou trekken. Pa liep meestal naast Bessie en ma zat voor op de bok waar ze af en toe gezelschap werd gehouden door een vermoeide Bubbel, die veel liever met zijn broers meedribbelde. De jongens vormden samen met madam McKee het tweede deel van de stoet. En om de karavaan heen holden onvermoeibaar de twee honden Bonnie, de beste bescherming en bewaking die de McKees zich konden wensen.


    Zo waren ze steeds verder getrokken door het woeste, ongerepte land van bergen en wouden, dalen en meren. Ma


    snoof met welbehagen de geur van de pijnbomen op, pa werd steeds vrolijker en zong de mooiste Schotse balladen, terwijl hij met ferme tred voortschreed naast de dappere Bessie.


    Een pioniersfamilie, die een ongewisse toekomst vol moeilijkheden en gevaren verkoos boven een veilig en rustig bestaan. Ze trokken voort onder de brandende zon en sliepen 's nachts onder een heldere sterrenhemel. Dagen - een week - anderhalve week lang...


    En toen op zekere dag, zei pa McKee: „Ho!" en hij pakte Bessie bij het hoofdstel en bracht haar tot staan, terwijl hij met glanzende ogen van verrukking om zich heen keek. In volle pracht en weelde vouwde zich de Naamloze Vallei aan zijn voeten open.


    Witsik en Witsok, de geiten, duwden hun snoet diep in het geurige gras dat tot pa's knieën reikte en de kippen tokkelden in kippekoor: „Kijk, dit is nou een omgeving waar we best eieren willen leggen!''


    De Bonnies zaten een konijn achterna en madam McKoe verzette één poot per uur, omdat ze nog nooit zoveel gras en klaver bij elkaar had gezien.


    De McKees waren doorgedrongen in een onbekend stuk Indiaans land. Ze hadden geen dak boven hun hoofd, geen stal voor de dieren, geen akkers voor hun voedsel. Helemaal niets, behalve dit prachtige, rijke dal. Ze waren helemaal op zichzelf aangewezen. Ondanks haar moed en ondanks het feit dat zij altijd de eerste was om alle zorgen weg te lachen, keek ma een beetje onzeker om zich heen. Wat zou hen hier allemaal nog te wachten staan?

  


  
    

  


  



  
    INDIANEN!


    „Pa," zei Tim ernstig. „Ze zijn er weer." Pa McKee liet de zware bijl rusten, veegde een arm over zijn bezwete gezicht en fronste zijn voorhoofd. „Zo... ? Waar?" „Bij de Forellenbeek."


    De Forellenbeek was de beek waar ze de eerste forel hadden gevangen.


    „Ik loerde op een kalkoen en hield me muisstil achter een bosje verborgen. Het zijn Cherokees. Ik heb er in ieder geval vijf gezien. Maar ze dragen geen oorlogskleding, pa."


    Pa McKee liet onopvallend zijn blik over de plaats glijden die Tim net beschreven had. Er bewoog niets bij de bosrand en de klaterende beek. Het was alsof de geweldige hitte alles wat leefde had lamgelegd. Maar in die stilte was een duidelijke dreiging voelbaar. Een gevoel van onheil bekroop de anders zo kalme pa McKee. Hij zuchtte. Natuurlijk had hij vroeg of laat de Indianen verwacht. Maar niet op zo'n manier.


    Een maand waren ze hier nu al in de Naamloze Vallei. Rook steeg op uit de schoorsteen van de blokhut en hing, mijlenver in de omtrek zichtbaar, in de windstille lucht. In de verte weerklonken de bijlslagen waarmee in het bos de bomen werden geveld als voorraad voor de winter. De Indianen echter hadden zich nog geen moment vertoond, hoewel ze toch buren waren geworden. O ja, ze waren er wel...


    Maar ze slopen, stil als schaduwen om hen heen. Je voelde als het ware hun loerende blikken in je rug prikken; dat was niet bepaald een gevoel om erg rustig van te kunnen slapen. „Goed," zei pa. „Waarschuw de anderen ook. Maar zeg er niets van tegen ma. En leg de honden vast zodat die niet het bos ingaan. Ik wil geen moeilijkheden."

  


  
    „Dat is goed," knikte Tim. Hoewel hij pas tien jaar was, was er geen spoortje van angst op zijn gezicht te bekennen. Hij zwaaide zijn levensgrote geweer op zijn schouder en slofte naar de blokhut toe.


    Zijn moeder stond de was te doen. Ze draaide zich om, alsof


    ze voelde dat Tim om het hoekje keek.


    „Ben je nu al terug?" vroeg ze verbaasd. „Wat heb je


    geschoten?"


    „Niets, ma. Het ging vandaag niet," zei Tim schijnheilig. „Maar we hebben toch nog hertevlees?" Zijn moeder liet de was uit haar handen vallen en keek hem onderzoekend aan. „Je weet best dat we dat vlees zouden roken voor de winter. Waarom ben je teruggekomen?" „Ach, zo maar," zei Tim ontwijkend. „Het ging niet en ik had geen zin meer." Maar hij voelde dat hij een kleur kreeg. „O," zei ma, „dan weet ik wel weer hoe laat het is. Heb je pa al gewaarschuwd ?''


    „Ja, daarnet," gaf Tim toen maar toe.


    „Wat is 'r ? Wat is 'r ?" riep Bubbel nieuwsgierig. Die rook ook


    letterlijk alles: Bessentaart en sensatie.


    „Niets is er," zeiden ma en Tim tegelijk.


    „Wel waar! Wel waar!" jubelde Bubbel, die rood werd van


    vreugde. „Indianen!" Hij holde weg om zijn houten geweertje


    te pakken dat Martin voor hem gemaakt had om van al zijn


    gezeur af te zijn. Als het aan Bubbel lag, dan zouden de


    Indianen de hele dag niets anders doen dan de McKees


    aanvallen; beren en wolven waren trouwens ook goed.


    Bubbel was een veelbelovende jongeling.


    „Waarschuw Martin ook," zei ma tegen Tim. „Hij is op het


    land."


    'Het land' was wel een wat groot woord voor dat stuk omgeploegde aarde achter de stal. Een deel ervan hadden ze volgezet met een speciaal soort zoete aardappels; op het andere stuk was Martin mais aan het planten. Hij kroop op handen en knieën door de rulle aarde; de zon brandde ongenadig op zijn rug. Iets verderop graasden Bessie en de geiten, Witsik en Witsok, terwijl de statige madam McKoe


    met suffe ogen in de schaduw van een grote boom lag te herkauwen.


    Tim hurkte naast Martin. „Er zijn weer Indianen. Bij de Forellenbeek."


    „O ja?" zei Martin. Hij hield niet eens op met werken. Met een puntige stok prikte hij een kuiltje in de aarde, liet er een paar maiskorrels in vallen en dekte het weer toe. Martin was niet gauw van zijn stuk te krijgen. Zijn geweer stond binnen handbereik tegen een ongerooide boomstronk. Martin kon goed op zichzelf en de dieren passen; je kon hem met een gerust hart alles toevertrouwen. Tim vond het opeens prettig dat hij zo'n grote broer had. Hij besloot vanavond geen kikker in zijn laken te verstoppen.


    Hij liep terug naar de hut en legde de twee honden vast; ze keken zeer verongelijkt.


    Bubbel sloop langs de raampjes en loerde met een woest gezicht naar buiten, waarvoor hij steeds op de bedden moest klauteren.


    Ma was weer verder gegaan met de was. Tom was bezig om de achterdeur, die pa al kant en klaar gemaakt had, in de sponning te zetten. Hij had zich flink op z'n duim geslagen (zulke dingen overkwamen Tom altijd) en hij zoog er af en toe voorzichtig op.


    Tim zette zijn geweer weg en begon Tom te helpen. Het eerste wat hij zei was: „Kijk nou wat je gedaan hebt, sufferd!" „Het is toch zeker mijn eigen duim en ik mag er op slaan als ik dat wil!" stoof Tom op.


    „Ik heb het niet over jouw duim, maar over die deur," zei Tim minachtend. „Je hebt de hengsels er zo opgezet, dat ie naar binnen opengaat. Naast ma's fornuis nota bene. Sufferd!" „Je bent zelf een sufferd!" schreeuwde Tom. „Die deur moet juist naar binnen open." „O ja?" treiterde Tim. „En waarom dan wel?" „Daarom!" schreeuwde Tom. Hij voelde zich razend van machteloosheid. Wist ie nou maar waarom die deur naar binnen open moest...! Zijn gevoel zei het hem, maar hij wist niet waarom.


    „Je bent geschift," zei Tim. „Nou moeten we alles weer losmaken en kunnen we weer opnieuw beginnen." „Durf er eens aan te komen!"


    Ze stonden met gebalde vuisten tegenover elkaar. Bubbel


    vergat op slag alle Indianen en kwam jubelend aangestormd:


    „Vechten! Goed zo! Sla erop! Ksst, kst!"


    „Moet jij een pak voor je broek?" kwam ma's stem. „En jullie


    twee: Ophouden met schreeuwen. Zet die deur er nou maar


    zo in als Tom bedacht had; als het niet goed is, kan het later


    altijd nog veranderd worden.''


    „Ja, ma," zei Tim met een woedende blik op Tom.


    „Goed, ma," zei Tom met een woedende blik op Tim. Daarna


    keken ze allebei woedend naar Bubbel en zetten met vereende


    krachten de deur op zijn plaats.


    Op het heetst van de dag kwamen pa McKee en Martin naar huis om te eten. Ze wasten zich bij de put en schaarden zich om de tafel die net als de banken en de bedden, door pa zelf was gemaakt, wat goed te zien was. De hut die opgetrokken was van dikke boomstammen, was niet groot. Een gezonde harslucht kwam je al van een afstand tegemoet. In de wanden zaten kleine dikke ruiten, zodat je naar alle kanten naar buiten kon kijken, en, als dat nodig was, ook schieten.


    Vlak achter het huis lag de stal, ook een soort blokhut, waarin de dieren en ma's kippen 's nachts werden opgesloten voor de beren, wolven en vossen. De waterput was vlak naast de achterdeur. Dat scheelde een hoop gesjouw met zware emmers water. Het fornuis stond tegen de achterwand, naast de deur waar Tom en Tim zo'n ruzie over gemaakt hadden. Eigenlijk hadden ze eerst de plaats voor het fornuis en de haard bedacht, en daaromheen hadden ze de hut gebouwd. Ze wilden namelijk allemaal graag dat ma zich echt thuis zou voelen en dat kon alleen als ze naar hartelust kon bakken en braden. Dat was trouwens niet alleen voor ma's genoegen gedaan, pa en de jongens vonden het maar al te belangrijk dat ma zoveel mogelijk kookte en bakte. Iedereen had de hele dag verschrikkelijke honger; dat kwam van de gezonde boslucht en van het harde werken dat ze deden om vóór de winter alles op orde te hebben. De potten en pannen van ma werden dan ook tot de bodem toe leeggegeten.


    Toen de bodem van de soepketel zichtbaar was geworden en iedereen langzamer begon te eten, kwamen de tongen los. Als bij afspraak roerden pa en de jongens het onderwerp 'Indianen' niet aan, omdat ma erbij zat. Tim kon het niet nalaten om over de achterdeur te vertellen; hij grijnsde van de pret.


    „Nou, zeg nou zelf, pa! Dat is toch zeker -AU!!!" krijste hij opeens, terwijl hij meteen woedend terugschopte onder tafel. „Lékker!" schreeuwde Tom rood van drift. „En pa, het is goed zo! Die deur moet naar binnen open!" „Knokken!" jubelde Bubbel met volle mond. „Moet jij een pak voor je broek?" riep ma. Ze vroeg het wel honderd keer op een dag. En tegen de anderen zei ze: „Laat die deur toch zitten! Ik vind het wel een veilig gevoel met die Indianen om ons heen."


    En toen was het toch niet meer mogelijk om dat onderwerp niet te bespreken.


    „Het is om er tureluurs van te worden!" zei pa. „Waarom komen ze ook niet gewoon te voorschijn?" „Ze durven niet!" schetterde Bubbel. „Ze hebben mij natuurlijk gezien, en mijn geweer!"


    „Als ze merken dat we hier als hun buren willen wonen, zullen ze vanzelf wel bijdraaien," zei Martin rustig. „Dat is ook zo," zei pa. „Maar er gaat zo'n boel kostbare tijd verloren. Zo lang ze om ons heen sluipen, durf ik jullie niet ver weg te laten gaan. En er moet nodig gejaagd worden. We moeten nog een hele wintervoorraad aanleggen: Gerookt vlees, hout voor het vuur, vet, huiden voor de bedden..." „We hebben nog genoeg tijd, pa," zei Tim. „Trouwens, de beren zijn in de herfst op z'n vetst."


    Pa knikte, maar de frons op zijn voorhoofd bleef. „Natuurlijk en in geval van nood hebben we ook de kippen nog en onze geiten..."


    „WITSIK ? ? ?" krijsten Tom en Tim als uit één mond, en:


    „WITSOK? ? ?" krijste Martin. Ze waren alledrie witheet van verontwaardiging.


    „Ja, ja! En madam McKoe kunnen we ook opeten!" jubelde Bubbel, terwijl hij met zijn lepel zwaaide. En toen kreeg hij echt een klap van ma dat het knalde. Pa keek beduusd de tafel met boze gezichten langs en vergoelijkte zichzelf: „Ach jongens, ik bedoel alleen maar dat het natuurlijk niet zo'n vaart zal lopen. Maar we hebben hier geen winkels of markt in de buurt en geen buurman die ons uit de brand kan helpen. En als de winter lang aanhoudt en de sneeuw ligt buiten zo hoog..." pa wees het aan met zijn hand. „Dan zouden we wel eens... Hola, wat heb jij opeens ?" Tom was met een juichkreet opgesprongen. Zo onbesuisd dat hij met bank en al achterover rolde (zulke dingen gebeurden altijd met Tom). Maar hij was ook meteen weer op de been en begon, pijnlijk hinkend, een soort Indianendans door de blokhut, terwijl hij schreeuwde: „De deur...! Ha...! De sneeuw... !Ik-ik..."


    Iedereen staarde hem met open mond niet begrijpend aan, maar Tim was de eerste die begreep wat hij bedoelde. Hij gaf opeens een grote schreeuw. Hij was niet haatdragend. Met schitterende ogen riep hij uit: „Túúrlijk! Tom heeft gelijk! Als de sneeuw zo hoog ligt..." hij wees tweemaal zo hoog aan als pa, „dan kan de deur niet naar buiten open! Dan zouden we opgesloten zitten! Daarom moet ie naar binnen open!" En zelf hinkend door Toms schop tegen zijn scheenbeen, pakte hij zijn broer in een worstelgreep en stoeiend rolden ze over de vloer. Bubbel raakte hier zo van overstuur dat hij met soepbord en al van de banken tussen hen in rolde. Op dat moment sprongen de honden plotseling overeind. En rukkend en dansend aan de touwen waar ze mee vastgelegd waren, alle nekharen overeind en hun blikkerende gebit ontbloot, barstten ze los in een razend geblaf. Pa en de jongens wierpen zich op hun geweer. Ma was krijtwit en bevend opgestaan. Wat stond er te gebeuren?

  


  
    

  


  



  
    DRIE PELSJAGERS


    „Bah! Bah!" krijste Bubbel stampvoetend. „Alweer geen Indianen!" Hij struikelde over zijn houten geweer en plofte woedend op de grond.


    „Moet je een pak voor je broek?" riep ma zenuwachtig. „Pa, wat is er aan de hand?"


    „Het zijn blanken," zei pa geruststellend. „We krijgen bezoek. Jongens, laat die honden eens ophouden met dat spektakel."


    De stoet bestond uit drie mannen, drie paarden en zeven muilezels. De voorste man hief zijn arm op en riep met schorre, ruwe stem: „Hallo, blij eindelijk mensen te zien!" „Welkom, vreemdelingen!" zei pa hartelijk. „Kom binnen! Mijn zoons zorgen wel voor jullie dieren."


    Toen de drie mannen eenmaal binnen stonden, leek de blokhut helemaal te klein. De mannen stommelden met hun geweerkolven, deden hun rugzak, kijker en kogelzakje af en lieten zich op de banken vallen en strekten hun lange benen overal naar toe uit, zodat er haast geen plaats meer was om te staan of te lopen. Ze waren door weer en wind gelooid, droegen herteleren kleding en moccasins, dezelfde schoenen als de Indianen in die streken droegen. Ze zagen er vreselijk vies en onverzorgd uit en Bubbel snuffelde opgetogen; het was ook zijn hartstochtelijk ideaal om, als ie eenmaal groot was, nooit meer in bad te gaan.


    Handenwrijvend zei een van de mannen: „Pook het vuur eens op, moeder. Spek en meel hebben we zelf, maar eerst een lekkere kop koffie, dat zou er best ingaan, hè jongens! En denk eraan; het moet zo sterk dat m'n mes erin kan blijven staan! Haha!"

  


  
    Met een strak gezicht boog ma zich over het fornuis. Gastvrijheid was een mooi ding, maar die lui deden gelijk maar of ze hier de baas waren, in haar eigen huis, notabene. Ze had al meteen een grondige hekel aan die drie onbehouwen kerels.


    Intussen laadden Martin, Tim en Tom buiten de zadels en de vrachten van de dieren.


    „Oef!" Tom liet zo'n zwaar pak op de grond vallen. „Dat is zwaar, zeg! Wat zou er in zitten ?''


    „Huiden," zei Tim. „Ruik je dat niet? Het zijn vast pelsjagers. Dat wil ik later ook best worden!"


    „Als je dan maar beter voor je dieren zorgt," zei Martin. Hij wees op de vervuilde, zwerende wonden op de ruggen van de muilezels. „Die lui hebben geen hart voor hun dieren." „Heb ik je misschien verkeerd verstaan ?" klonk een onaangename stem. Het was een van de vreemdelingen. Je kon zien dat de man moeite had zijn woede te bedwingen. „Als jij gezond wilt blijven, moet je je alleen maar met je eigen zaken bemoeien, jongetje," sprak hij.


    Zonder verder op de drie jongens te letten, pakte Watson wat hij nodig had en verdween weer in de hut. Tom keek hem na en liet een zacht, opgelucht gefluit los. „Oef, dat was op het nippertje, Martin. Wat een nare kerel!" Maar Martin reageerde niet op wat Tom gezegd had. Hij keek langs Tom en zei: „Laat voortaan dat geweer staan, Tim. Daar komen moeilijkheden van."


    Tim haalde nonchalant zijn schouders op. Hij had altijd ruzie met zijn broers, maar niemand moest het wagen om aan ze te komen of zelfs maar een vinger naar ze uit te steken. In de hut gooide Bill Watson een stuk spek, een zakje meel en wat vet op tafel. „Maak daar maar eens wat heerlijks voor ons van, moeder. En, trouwens..." liet hij er hoopvol op volgen, „wat lopen er een boel kippen op jouw erf rond! Vroeger, bij mij thuis, als wij bezoek kregen, dan stak mijn moeder altijd gelijk een mals kippetje aan het spit... Als gebaar van welkom kun je wel zeggen..." hij slikte het speeksel door dat hem bij de gedachte aan een heerlijk mals kippetje al in de mond was gelopen. Maar hij praatte tegen ma's dikke, dove rug en met een zucht van ergernis haalde hij z'n schouders op. De andere twee pelsjagers vertelden pa dat ze twee jaar in het hartje van de wildernis hadden gezeten en dat ze nu zoetjesaan weer in de richting van de bewoonde wereld trokken. Ze hadden vooral veel bevers, vossen en marters gevangen en op beren, wolven en bergleeuwen gejaagd. „En de Indianen?" vroeg pa. „Hebben jullie het nog met de Indianen aan de stok gehad?"


    „Indianen," snoof Bill Watson minachtend. „Bah, tegen die wilden praat ik alleen met mijn geweer en mijn mes. Indianen, bah!"


    „Hoezo ?" vroeg pa met gespitste oren. Hij dacht aan de Cherokees die maar rond hun hut en in de vallei slopen. „Zijn ze dan vijandig? Hebben jullie moeilijkheden met ze gehad?" „Moeilijkheden?" lachte Bill Watson schamper. „Nou, laat me je één ding vertellen..." Maar opeens zweeg hij en er kwam een onzekere uitdrukking in zijn sluwe ogen.


    Pa McKee had niets gezien van het snelle, waarschuwende gebaar dat een van de anderen, waarschijnlijk de baas, had gemaakt. Deze baas nam het nu van Watson over en hij zei op luchtige toon: „Ach, last... welnee. Wij zochten ze niet op en zolang als je ze maar met rust laat, zoeken zij jou ook niet op, dus..." hij grijnsde bemoedigend, waarbij zijn brokkelige bruine tanden zichtbaar werden.


    Niemand had op Tim gelet. Hij stond in de deuropening geleund. Hoe lang al ? Wat had hij gehoord of gezien ? Zijn gezicht stond ondoorgrondelijk.


    Er was die nacht geen maan. De Naamloze Vallei lag gehuld in een fluweelzachte duisternis. Krekels sjirpten. Uit een bosrand riep een uil. De bontjagers waren bij de McKees blijven slapen. Ze schenen helemaal geen haast te hebben om verder te trekken. En pa McKee vond het zo prachtig om weer eens met anderen te kunnen praten, dat hij de jagers had uitgenodigd om te blijven voor het avondeten en hij had ze meteen ook een slaapplaats voor de nacht aangeboden. Natuurlijk was de blokhut te klein voor zoveel mensen en


    bood de stal ook niet genoeg ruimte voor alle extra dieren, maar dat was geen bezwaar. De bontjagers legden buiten een vuurtje aan en zetten daar hun paarden en muilezels bij vast. Hun buit lag veilig opgestapeld in de stal. Voor zichzelf hadden de jagers alleen hun dekens nodig en hun zadeltas als hoofdkussen. Zij sliepen al meer dan twee jaar elke nacht op die manier.


    Tim kon niet in slaap komen. Hij lag alsmaar onrustig te woelen en steeds weer zag hij de harde hebzuchtige gezichten voor zich van de bontjagers en het steelse gebaar van hun leider naar Bill Watson, toen die iets had willen zeggen over de Indianen. Tim voelde dat er iets aan de hand was, en als hij er goed over nadacht wist hij ook wel wat het was: Er dreigde gevaarl Hij werkte zich voorzichtig overeind op de bank. Meteen voelde hij de natte neus van een van de Bonnies naast zich. Tim legde zijn hand even op de ruige hondekop, terwijl hij op zijn knieën naar een raampje toeschoof. In de duisternis fonkelde, als het oog van een roofdier, het kampvuur van de bontjagers. Een van hen zat erbij. Tim zag hoe hij over zijn schouder praatte tegen de twee anderen, die al in hun dekens lagen opgerold. Opeens wist Tim heel zeker dat hij bij hen een antwoord voor zijn onrust kon vinden. Die gedachte deed hem het hart in de keel bonzen, maar dat was meer van spanning dan van angst.


    Tim had zoveel van de jacht geleerd dat hij even geruisloos kon sluipen als een wezel... Iedere spier in zijn lichaam stond als een snaar gespannen, bedacht op onraad. Vastbesloten gleed hij van de bank.


    Driftig klonk de stem van een van de mannen: „Jij praat te veel," snauwde de baas van de bontjagers. „Het gaat die lui toch zeker niets aan dat wij zoveel herrie en moeilijkheden gehad hebben met die Indianen ? Bijna heb je een mooie kans voor ons bedorven. Ik wilde die McKee namelijk morgen vragen of wij zolang onze huiden bij hem mogen achterlaten. Dan hebben wij even onze handen vrij!" „Bij hen achterlaten," kwam de nijdige stem van Bill Watson. „Nou, laat mij je dan één ding duidelijk maken en dat is dat ik onze huiden liever zelf meeneem dan dat ik ze achterlaat bij zulke slappelingen van kolonisten! Had je die jongens moeten horen—ze jankten bijna tranen met tuiten vanwege die onnozele wondjes op de ruggen van onze muilezels! Bah, wat moet je nou van zo'n stelletje zijen sokken verwachten als ze het aan de stok krijgen met de Indianen?" „Jij moet eens leren je hersens te gebruiken!" snauwde de ander weer. „Juist omdat het van die sullen van kolonisten zijn, koesteren die roodhuiden geen argwaan tegen hen. En daarom zijn onze huiden bij hen bijzonder veilig. Begrijp je het nou?"


    Tim had genoeg gehoord. Onhoorbaar kwam hij overeind op zijn tenen en handen, zodat zijn strakgespannen lichaam niet over de aarde zou schuren en centimeter na centimeter schoof hij achteruit.


    Een kwartier later lag hij weer op zijn bank. Iedereen sliep nog zoals hij ze had achtergelaten. Morgen zou hij meteen alles tegen pa vertellen.


    Maar Tim wist niet dat er die nacht ook nog anderen hadden rondgeslopen. Hij wist niets van hen en zij wisten niets van hem. Maar in die nacht was Hannibal even wakker geschrokken; aan de buitenkant was er iets in de staldeur gesmakt dat een geluid veroorzaakte als: 'TOK'! In zijn slaapdronken slaapbrein kon 'TOK' alleen gezegd zijn door een kip. En dat nog wel middenin de nacht. Hannibal schudde geërgerd de veren en vroeg boos: „Wie deed dat: 'TOK'?" Niemand antwoordde. Alle kippen sliepen, Bessie sliep, madam McKoe, de geiten, iedereen sliep. „Ik heb het toch duidelijk gehoord," zei Hannibal streng. „Denk erom, hoor!"


    Hij draaide zich twee keer om op zijn slaapstok, hurkte in elkaar en dutte weer in.


    Maar toen in de zeer vroege ochtend pa McKee als eerste de blokhut uitstapte, stond hij als aan de grond vastgenageld en zijn ogen puilden uit: In de staldeur stak een Indiaanse pijl!

  


  
    

  


  



  
    EEN PIJL


    Pa's ogen puilden uit; die pijl was de eerste openlijke boodschap van de Indianen. Was het een dreigement? Of eerder een waarschuwing?


    Snel keek hij om zich heen, gelukkig had ma het te druk met haar potten en pannen, zodat zij niets merkte, en daarna liet hij vliegensvlug zijn blik over de omgeving gaan. Niets bewoog zich in de zilvergrijze schemering die nog tussen de bomen hing. Vlak bij hem wipte een konijntje in het dauwnatte gras. Er was verder geen teken van onraad te bespeuren. In een paar stappen was hij bij de pijl, die hij uit het hout probeerde te trekken en, toen dat niet ging, brak hij hem driftig bij de schacht af.


    „Pa," klonk het achter hem. Gauw verstopte pa de pijl onder zijn bloes en keek om.„Wat is er?" vroeg hij, snauweriger dan hij het bedoelde. Tims gezicht stond strak en ineens leek hij veel ouder door de ernstige blik in zijn ogen. Nog voordat pa verder iets had kunnen zeggen, begon ie te ratelen: „Pa, vertrouw die bontjagers niet. Ze hebben ruzie gehad met de Indianen, al zeiden ze gisteren van niet tegen u, en nu willen ze hun huiden bij ons achterlaten, en..."


    „Ho!" zei pa, die één kwalijke verrassing op de nuchtere maag al meer dan genoeg vond. „Waar heb je het in vredesnaam over? Begin eens opnieuw en vertel het allemaal even langzamer."


    Maar Tim wiep een ongeruste blik op de achterdeur, waar ma elk moment kon verschijnen en fluisterde: „Straks, pa, straks vertel ik u alles. Maar vertrouw die bontjagers niet. Ze zijn gevaarlijk voor ons."

  


  
    „Gevaarlijk?!" schreeuwde pa, en toen eveneens op fluistertoon: „En wat zeg je hier dan wel van?"Hij duwde Tim de pijl onder z'n neus. „Dit stak daarnet in onze staldeur!"


    Nu was het Tims beurt om met zúlke ogen te staan. „Gompie!" fluisterde hij geschrokken. Ze keken elkaar aan. „Tim," zei pa, „er gebeuren hier vreemde dingen. Luister, ga nu gewoon aan je werk. Ik licht Martin ook in en straks vinden we wel een gelegenheid om rustig met elkaar te praten."


    „Ja, pa, dat is goed," knikte Tim.


    Hij schoof de dwarsbalk van de staldeur en werd meteen zowat van de sokken gelopen door de twee geiten die luidkeels blatend wegstormden naar het klaverveldje. Bessie volgde hen, ze hinnikte haar vrolijke ochtendgroet en wreef haar zachte neus langs Tims schouder, terwijl Hannibal als een generaal zijn troepen de deur uitdreef; het was een drukte van belang rond Tims benen.


    Uit de stal kwam een kleffe, zurige lucht, sterker dan de geur van de dieren Tim tegemoet; dat waren de pakken bonthuiden die in een hoek lagen opgestapeld. Tim zag ze liggen. Hij pakte de schop om het vuile stro naar buiten te scheppen, maar kwam haast niet aan werken toe. Steeds weer gleed zijn blik naar de huiden. Hun lucht doordrong zijn gedachten. Vreemd... Het gesprek dat hij van de bontjagers had afgeluisterd was over de huiden gegaan; en vanochtend stak er een Indiaanse pijl in de staldeur... Daar moest een verband tussen bestaan. Maar wat voor verband? Hoe moest hij dit verklaren?


    Plotseling verstrakte Tim en hij voelde zich warm en zweterig worden. Hij wist het...


    „De huiden," sprak op datzelfde ogenblik een jonge Cherokee-krijger, „hebben de blanken uit de vallei ondergebracht in hun stal. Zwarte Havik heeft een pijl op de stal achtergelaten, opdat zij hem deze ochtend zullen vinden en wéten dat de hand van de Cherokees op de huiden ligt!"


    Een oude man hief een hand op, de palm naar voren gekeerd. Hij droeg de drie arendsveren op zijn tooi als teken van waardigheid en had een door duizend rimpeltjes doorgroefd, wijs gelaat. Hij zat op een elandsvel en was omgeven door zijn Raad van Wijze Ouden.


    Tegenover hem zaten de vijf jonge krijgers die zojuist als verspieders uit de Naamloze Vallei waren teruggekomen om verslag uit te brengen.


    Om hen heen zaten de andere krijgers van de stam. Hun gezichten stonden strak en ondoorgrondelijk. Het was nog donker en in het vertrek brandde een hoog vuur en de rode gloed verlichtte de grimmige gezichten.


    Deze Cherokees uit het bergland van noordwest- Tennessee waren meer dorpsmensen dan zwervers. Hun rustige dorpsleven speelde zich af rondom grote hutten van riet, die met klei bepleisterd waren. Honden en kippen scharrelden er rond en kleuters rolden in het warme zand. De squaws en kinderen bewerkten de velden en de vruchtbare akkers, de mannen gingen op jacht en zorgden voor de visvangst. De wind suisde door de bomen en de hemel spiegelde zich in de bergmeren. Door dit rustige leventje waren de 'berg'-Cherokees in het algemeen ook verdraagzamer en minder oorlogszuchtig dan andere stammen. Ze gunden zelfs de blanke kolonisten een plaatsje in hun land, mits die zich maar als vreedzame en bescheiden gasten gedroegen.


    In de Vallei was plaats voor iedereen. Maar nu was er iets gebeurd...


    Omdat het bestaan van de Indianen helemaal afhankelijk was van de natuur, leefden ze daar in volstrekte harmonie mee. Zo zouden ze nooit een dier zomaar doden. Als ze op jacht gingen dan was dat omdat ze voedsel nodig hadden. En dan doodden ze snel, genadig en geluidloos met hun nimmer falende pijl. Daardoor was het wild helemaal niet schuw en was de wildernis een onuitputtelijke bron van leven. En deze harmonie en rust werd nu ruw verstoord door de komst van de blanke pelsjagers. Zij doodden alleen om de huid en richtten daarbij ware slachtingen aan. Ook dieren waarvan de huid geen waarde had, liepen in hun listig opgestelde valstrikken en ze stierven dan op gruwelijke wijze. De jagers lieten de kadavers gewoon liggen. Daardoor stonk het woud naar dood en verderf. Opgeschrokken door die vreselijke geur en door het lawaai van geweerschoten in hun anders zo stille wouden, werden de dieren uiterst schuw en soms trokken ze zelfs helemaal weg uit het gebied, op zoek naar vreedzamer oorden.


    Doordat de dieren wegvluchtten, voelden de Indianen zich bedreigd in hun bestaan en voedselvoorraad. Maar in de eerste plaats beschouwden ze het als een beledigende aantasting van hun rechten als heersers en meesters over die jachtgebieden. Hówgh! De woede sprong in hun ogen en de rustige dorpsbewoners veranderden in vechtlustige en dodelijk gevaarlijke krijgers...


    De oude man zag de woede in de ogen tegenover zich en hief zijn hand op, de palm naar voren gekeerd. „Zwarte Havik, mijn zoon, heeft gehandeld naar mijn wil," sprak hij langzaam en waardig. „De pijl hoort in het hout dat de huiden bergt, en niet in het schuldeloze hart dat onwetend handelt!"


    „Pah!" snauwde de jonge krijger. „Zwarte Havik heeft zijn vader gehoorzaamd, maar als hij zelf had mogen beslissen, dan liet hij zijn pijl de taal van de dood spreken! Hij gelooft niet in de onschuld van de bleekgezichten. De wezel die in het hol van het konijn binnendringt, komt niet in vrede, maar om te doden en te nemen! En de blanken zijn vijanden van de Cherokees. Zij roven en doden en ze gedragen zich schaamteloos."


    „Zwarte Havik spreekt nu over de drie jagers die dit voorjaar over de bergen kwamen!" De oude man maakte een gebiedend gebaar in de lucht. „Zij voerden zeven lastdieren met zich mee, die gebukt gingen onder vrachten huiden en nog was hun hebzucht niet gestild. Toen ze zagen hoeveel wild er hier in onze wouden rondloopt, besloten zij te blijven om nog meer te doden en de enige taal die ze met ons wensten tespreken was de taal van hun geweer. Flitsend Mes is dat echt niet vergeten. Deze jagers zullen nooit meer in vrede leven. Zij zullen gestraft worden, zoals zij ons hebben gestraft door ons onze dieren te misgunnen en de lucht van dood en verderf bij ons te brengen."

  


  
    De mannen gromden boos en ongeduldig. „Maar de anderen," vervolgde de oude man rustig, terwijl hij weer zijn hand ophief met de palm naar voren. „Zij die in de vallei zijn komen wonen, zij gedragen zich vredig. Onze mannen hebben hen veelvuldig gadegeslagen, zowel 's nachts als overdag maar nooit hebben zij iets waar kunnen nemen wat hen tot vijand tekent. Flitsend Mes wil geen onschuldig bloed zien vloeien."


    „Onschuldig?!" De stem van Zwarte Havik was donker en schor van haat. „De ratelslang en de prairiehond delen dezelfde steen. De bleekgezichten van de vallei hebben de drie jagers bij zich opgenomen en hun huiden in hun stal verborgen!" Hij verhief zijn stem vol woede: „Maar dit zegt Zwarte Havik u: De pijl steekt in het hout, zodat de blanken weten dat het teken van de Cherokees in de huiden staat. Als zij de waarschuwing in de wind slaan, dan zal de ondergaande zon hun bloed op deze tomahawk zien, zoals ook heden de drie blanke jagers zullen moeten sterven." Het was alsof de strijdbijl uit zichzelf in zijn opgeheven vuist sprong en de mannen om hem heen gromden. Op dat moment kraaide een haan en het was alsof er een huivering door hemel en aarde voer.


    ...Het was alsof er een huivering door hemel en aarde voer en Hannibal, de haan, klepperde met zijn vleugels, verhief zich en liet zijn triomfantelijk gekraai door de Naamloze Vallei schallen. De zon kwam boven de heuvels uit en overgoot de wereld met haar stralende, goudkleurige licht. Een ijsvogel liet zijn ratelende schreeuw weerklinken terwijl hij als een spoel gesponnen zijde, vlammend rood, groen en blauw over de bergbeek wervelde. In het Bessenravijntje tokkelden de wilde kalkoenen. Het was allemaal zo fris en


    vrolijk en heerlijk deze ochtend: De geur van de bossen, de groene vallei en heel het leven!


    Maar je moest die gezichten zien van pa McKee en Martin en Tim! Alsof zij niets merkten van de schoonheid die de natuur deze dag liet zien. Ze stonden achter de stal en Tim was aan het woord.


    „Pa, ik wéét het! Het gaat om die huiden!" Hij vertelde in een paar zinnen over gisteren: Hoe hij gezien had dat de bontjagers elkaar een teken gaven om tegenover pa te zwijgen over hun ervaringen met de Indianen; hoe hij omdat hij niet kon slapen, hen bij hun kampvuur had beslopen en hun gesprek afgeluisterd ...en... „Wat zeg je daar?" snauwde Martin. „In je eentje?" „Tja," bromde pa, die zich ook niet helemaal op z'n gemak voelde, „eigenlijk kan ik dat ook niet goedkeuren, Tim. Het is heel onbehoorlijk om je gasten te besluipen en stiekem hun gesprek af te luisteren."


    „Daar gaat het niet om, pa," zei Martin boos. „Maar hij had


    het niet in z'n eentje moeten doen. Die kerels zijn


    levensgevaarlijk. Als ze hem gesnapt hadden..."


    „Puh," zei Tim minachtend. „Joü hadden ze gesnapt ja, maar


    mij niet! Wat weet jij nou van sluipen af?"


    „Ho even," zei pa. Het duizelde hem steeds een beetje als hij


    zulke dingen met zijn zoons moest meemaken.


    „We hebben wel andere dingen aan ons hoofd dan ruzie te


    gaan maken. Ga door met je verhaal, Tim."


    En Tim vertelde wat ie allemaal gehoord had, toen hij vlak


    achter de jagers was beland. „En nou durf ik er alles om te


    verwedden dat ze ruzie gehad hebben met de Indianen om die


    huiden. En toen gisteren die huiden in onze stal werden


    gebracht, hebben de Indianen dat natuurlijk gezien. Weten


    jullie nog wel dat er gisteren een paar Cherokees bij de


    Forellenbeek waren? Nou, de pijl die vanochtend in onze


    staldeur stak, is een Cherokee-pijl! Het is dus nogal duidelijk;


    het gaat om de huiden van die drie mannen. En die huiden


    liggen in onze stal!"


    Hij voelde zich ineens weer warm en zweterig worden. „Pa,

  


  
    die pijl betekent een waarschuwing voor ons. Als we niet naar de Indianen luisteren, DREIGT ER LEVENSGEVAAR! Dat willen ze ons duidelijk maken!"


    Pa keek onrustig om zich heen. Zijn voorhoofd werd nat van


    het zweet.


    Levensgevaar...


    Op dat moment hoorden ze ma roepen: „Pa! Pa, waar zit je? De vreemdelingen komen er aan. Kom je?" Pa gromde en hees zijn broek op. „Die huiden gaan eruit. En wel onmiddellijk! Wat denken ze wel ? Dat ik mijn gezin aan levensgevaar ga blootstellen voor hun snerthuiden! ? Ik zal ze!"


    Maar snel legde Martin een hand op zijn arm. „Pa, je kunt die kerels maar beter niet vertellen wat je weet. Ze deinzen volgens mij nergens voor terug. Blijf kalm, pa! Denk aan ma, en aan Bubbel..."


    „Straks krijgen we een hoop heibel met die Indianen," zei pa bitter.


    Langs de weide naderden de drie bont jagers de blokhut. Bepakt en bezakt, het geweer in de hand, trokken zij hun paarden achter zich aan.


    Op datzelfde ogenblik slingerden tientallen jonge Cherokees in volle wapenrusting zich op hun driftig trappelende mustangs. In hun ogen straalde driftige moordlust... Zwarte Havik, hun aanvoerder, hief z'n arm op. „We gaan!" riep hij. En toen liet zijn temperament zich niet langer bedwingen en terwijl zijn paard met wild rollende ogen steigerde, klonk weer voor het eerst sinds tijden de angstaanjagende strijdkreet van de Cherokees door de wouden.

  


  
    

  


  



  
    HET BESSENRAVIJNTJE


    De ochtend was heel pril, boven de bergmeren hing nog een ijle nevel. Uit de bosrand kwam geruisloos een hert te voorschijn. Zijn hoeven lieten donkere vlekjes na in het zilverbedauwde gras langs de bergbeek. Plotseling stond het dier stil, de kop omhoog in scherpe waakzaamheid. En toen even plotseling en geluidloos als hij was verschenen, was hij ook weer weg. Er dreigde gevaar.


    Laag over de hals van hun felle paarden gebogen, joeg een groepje Indianen voort. Ze waren op weg naar de Naamloze Vallei en ze kwamen niet voor een vriendschappelijk bezoek. Hun pijlkokers zaten vol en hun gezichten stonden hard en onverzoenlijk. Ze brachten dood en verderf met zich mee.


    Onbewust van het gevaar dat steeds dichterbij kwam, wierp ma McKee een blik door de voordeur en ze zag de drie bontjagers de hut naderen. Ze zuchtte diep en zette haar handen in haar zij. Pa moest het maar op zich nemen om hen te groeten; zij voelde daar niets voor, ze mocht die kerels even graag als ratelslangen. Het was trouwens de hoogste tijd voor het ontbijt. De blokhut geurde heerlijk naar versgezette koffie en gebakken eieren met spek en twee honden zaten met ontroerende blikken bij ma en de koekenpan, terwijl Bubbel als een voorzitter aan tafel zat en oorverdovend met lepel en bord rammelde.


    „Moet jij een pak voor je broek?" riep ma zenuwachtig. Met die uitroep begon ze trouwens iedere nieuwe dag voor Bubbel.


    Pa kwam achter de stal omgelopen en wachtte de bontjagers

  


  
    voor de hut op. Van wat er in hem omging was niet veel te zien —hooguit dat zijn voorhoofd nat zag van het zweet en hij breeduit stond, alsof hij zijn huis en zijn gezin moest beschermen. Door de achterdeur slipte Martin naar binnen. „We gaan zo eten," zei ma. En toen, opeens vinniger: „Wat moet jij met die geweren? Waar ga je naar toe?" Martin kon slecht jokken, maar hij vond het zó belangrijk dat zijn moeder buiten alle narigheid gehouden werd, dat hij maakte dat hij wegkwam. Terwijl hij de deur uitholde riep hij nonchalant achterom: „Tim zag een hert, achter bij de heuvels!"


    Boos riep ma hem achterna: „Kan dat niet tot straks wachten? Het ontbijt is al klaar!"


    Maar Martin was al achter de stal gedoken, waar hij Tim z'n geweer, kruithoorn en kogelzakje in de hand duwde. „Hier! Misschien heeft pa zo dadelijk hulp nodig. Haal geen gekkigheid uit, maar als het nodig is, kunnen we die ruziezoekers hiermee wel in bedwang houden. Ik ga naar de andere kant. En kijk uit voor ma, ze is woedend!" Nou, reken maar dat ma danig uit haar hum was. „Foei," riep ze. „Alles loopt vanochtend in de war. Ze doen ook maar. Pa met die kerels en Martin en Tim met dat hert! M'n eieren branden aan. En moet jij een pak voor je broek Bubbel ? En waar zit Tom nu toch ?"


    Waar Tom zat? Nou, die klauterde op dat moment langs het Bessenravijntje. Vlinders dwarrelden voor zijn voeten en ergens in het dichtbegroeide ravijn gingen een paar wilde kalkoenen met veel kabaal aan de haal. Tom had er deze keer geen oog voor. Hij had wel wat anders aan z'n hoofd. Pa had gisteren tegen hem verteld dat hij een beetje in z'n rats zat over het voedsel voor de winter. Omdat er Indianen om de vallei zwierven, durfde hij de jongens niet te ver te sturen om te jagen. En wat ze aan akkergronden hadden kunnen bebouwen, was ook niet bepaald om er je petje voor af te nemen. Maar dat was ook een beestachtig zwaar karwei. Tom had met eigen ogen gezien hoe pa en Martin zich dagenachter elkaar hadden afgebeuld, zodat ze 's avonds geen pap meer konden zeggen. Het enige resultaat van hun geploeter waren een paar lapjes grond waarop ze aardappelen en mais hadden uitgezet.

  


  
    Toen pa dat tegen hem verteld had, was het in Toms hoofd gelijk onrustig geworden. Hij moest en zou pa helpen, zonder dat die nog een keer zoveel werk zou moeten verzetten. Tom blaakte van dadendrang en hij had ook meteen een prachtplan in zijn hoofd; hij zou de familie in z'n eentje een stukje grond bezorgen waar je 'u' tegen kon zeggen en zonder dat iemand er een druppeltje zweet voor hoefde te laten. Hij had ook al een goed plekje op het oog: Het Bessenravijntje. Dat ravijn boorde zich, bijna honderdvijftig meter lang en met steile, vrijwel onbegaanbare wanden, in een van de heuvels in het noorden. Het stond vol met bomen en ondoordringbaar struikgewas en er stroomde een kristalhelder beekje doorheen; dat beekje kwam straks goed van pas voor de bevloeiing, dat had Tom mooi bekeken. Zonder een druppeltje zweet? Ja hoor, Tom had overal rekening mee gehouden. Midden in de hete zomer was alles wat er in het ravijntje groeide, kurkdroog. Een brandend stuk hout erin en alles zou binnen de kortste keren in lichterlaaie staan. Dan waren zo de bomen en struiken helemaal verdwenen. Alsjeblieft, pa! Daar had Tom wel even in z'n dooie eentje voor gezorgd. Een stuk vruchtbare grond dat drie keer zo groot was als het stuk waar pa en Martin wekenlang over hadden gezwoegd!


    Zich verkneuterend keek Tom achterom. Onder zich, in de diepte, zag hij de blokhut en de rook van ma's fornuis uit de schoorsteen. Pa stond voor de blokhut en de drie bontjagers naderden, bepakt en bezakt, met hun geweer in de hand, terwijl ze hun paarden achter zich aan trokken.


    „Beste McKee," zei de leider van de bontjagers, met iets dat een glimlach voor moest stellen, „we gaan er weer vandoor, maar we willen je iets vragen. We willen onze huiden een tijdje bij jou laten, zodat we onze handen vrijkrijgen om nog een tijdje hier in de buurt te jagen." Pa haalde diep adem. Nu kwam het. Hij verbaasde zich over zijn eigen kalmte.

  


  
    „Jullie nemen je huiden mee," zei hij. „Ik moet ze hier niet." Hij zag de trek van ongeloof over de harde, ruwe gezichten gaan. De grijns verdween. De driftigste van het stel, Bill Watson, deed dreigend een stap naar voren, maar hun leider duwde hem opzij en zei op honingzoete toon: „Waarom ben je ineens zo dwars, McKee? Die huiden bezorgen je toch geen last? En je doet er ons een heel groot plezier mee!" Maar pa McKee schudde, koppig als een muilezel, z'n hoofd. „Jullie laden die huiden op en nemen ze mee! Meer heb ik niet te zeggen."


    „Toch wel," snauwde Bill Watson. „Zeg het maar ronduit: Heb je iets tegen onze huiden of tegen ons ?" Als antwoord pakte pa de afgebroken pijl van de Indianen onder zijn hemd vandaan. „Dit stak vanochtend in mijn staldeur. In de deur van de stal waar jullie huiden lagen. De Indianen hebben er klaarblijkelijk iets op tegen dat die huiden daar liggen!"


    De mannen wisselden een snelle blik, die pa echter niet ontging, maar Watson had gelijk weer een grote mond. „Laat jij je soms de wet voorschrijven door die stinkwilden?" „Ik laat me door niemand de wet voorschrijven," antwoordde pa kortaf. „Door de Indianen niet en door jou niet. Daarom nemen jullie je huiden mee en verdwijnen!" „Hoor eens even hier, McKee," schreeuwde Watson buiten zichzelf van woede. „Ik laat me door jou niet zomaar wegsnauwen! En ik geef je nog één kans voor een beleefder antwoord: Blijven onze huiden hier, ja of nee?" „U heeft gehoord wat hij zei, vreemdeling," klonk een rustige stem.


    Verbouwereerd keken de mannen, pa incluis, in de richting van waaruit de stem kwam.


    Martins ogen en zijn geweer spraken een taal die voor niemand was mis te verstaan.


    Er hing zoveel vijandschap in de lucht, dat het net was alsof de


    hele natuur de adem inhield. In die gespannen stilte klonk weer zijn stem: „Laat alle drie uw geweer vallen! Snél — mijn vinger wordt ongeduldig!" Watson maakte een razend, vertwijfeld gebaar, dat evenwel halverwege bevroor toen, uit een heel andere richting, nog een stem klonk: „Doe wat u gezegd is, meneer!" En langs zijn geweerloop voegde Tim eraan toe: „Ik mis nooit—vraag maar aan pa!" Maar pa zei niets. Hij keek naar zijn twee zoons en krabde zich in zijn vuurrode kuif; dat was alles wat ie wist te doen om uitdrukking te geven aan zijn gevoelens.


    Ma had alles gezien en gehoord. Toen de geweren van de drie jagers op de grond ploften, voelde ze opeens hoe slap haar knieën waren en ze moest gauw gaan zitten. „O, grutjes," zei ze bibberend, „o grutjes, wat gebeurt er toch allemaal? Bubbel, blijf hiér!!" Maar jubelend van geestdrift was Bubbel al naar buiten gerold. Knokken — daar moest ie bij zijn!


    „Hup! Hup! Pak ze, pa! Sla erop, ik help wel!" Maar in plaats van op de drie mannen in te slaan, greep pa Bubbel met een kanjer van een vuist bij z'n oor.


    Schuimbekkend van machteloze woede werden de bontjagers gedwongen om te doen wat pa ze opdroeg; ze moesten zelf hun muilezels in de wei gaan vangen, de pakken huiden uit de stal zeulen en opladen.


    De spanning was om te snijden. De drie mannen verrichtten alle handelingen in een tergend traag tempo, terwijl ze binnensmonds pa McKee uitmaakten voor alles wat mooi en lelijk was. Pa McKee stond ze met een woedende blik aan te kijken. Als blikken hadden kunnen doden... Zoetjesaan kwam ma wat bij van de schrik en toen ze merkte dat haar benen haar weer konden dragen, kwam ze ook naar buiten.


    De bontjagers gespten net de laatste riemen dicht. „Zo," zei pa en hij wees met een gebiedende vinger. „En nu, verdwijnen en snel!''


    Daar stonden de drie jagers. Met hun paarden en de


    zwaarbeladen ezeltjes, maar zonder geweer. Hun ogen stonden donker van kokende razernij en verbitterd keken ze naar hun geweren waar ze zo niet bij konden. Toen zei hun leider met gehuichelde onderdanigheid: „Kunnen we onze eh... onze geweren terugkrijgen?" Ze loerden gespannen naar pa. Die wilde net z'n mond opendoen voor een antwoord, toen ma opeens zei, volkomen onverwacht: „Pa, we laten 's nachts onze dieren ook niet buiten vanwege de gevaren. Hoe kunnen we dan mensen ongewapend de wildernis insturen ?'' Wat ma zei was inderdaad waar, maar door die kerels hun geweer terug te geven, gaf je de ratelslang zijn giftanden terug. En een ratelslang kende geen gevoelens van dankbaarheid. Maar voor pa verder iets had kunnen zeggen, ging ma voor de drie mannen staan. Haar stem trilde een beetje. „Vreemdelingen," zei ze. „Ik weet niet wat er allemaal aan de hand is, maar mijn man is een rechtvaardig man en hij moet goede redenen hebben om u zo te behandelen. U hebt met mij en mijn kinderen aan één tafel gezeten en gegeten en daarom wil ik niet dat u iets overkomt. Maar ik wil ook niet dat u ons onrechtvaardig behandelt." En ze zei: „Martin, raap die geweren op en geef ze terug."


    „Dit, wat ma nu doet," dacht pa grimmig, „is de wolven binnenhalen..." Maar na een korte pauze zei hij: „Martin, ontlaad die geweren eerst en geef ze nog niet terug!" En tegen Tim zei hij: „Haal gauw Bessie!" Hij wilde hoe dan ook nog even tijd winnen.


    Even later kwam Tim op het witte paard aangegaloppeerd en pa gaf hem de drie geweren van de bontjagers. „Breng ze naar de Berenboom." Dat was de oude holle boom aan de ingang van het Bessenravijntje, waar ze een keer een beer hadden betrapt die op zoek was naar honing. „En kom dan gauw terug. En jullie," wendde hij zich tot de vreemdelingen, „kunnen daar dus je wapens ophalen. Je hebt het aan m'n vrouw te danken, dus ik hoop dat je dat niet vergeet." Tim reed in volle galop naar de Berenboom om zich van zijn opdracht te kwijten. Maar uit zichzelf deed hij er nog een schepje bovenop: Hij knielde bij het beekje dat uit het Bessenravijntje stroomde en hij goot wat water en fijn zand in het magazijn van de drie geweren. „Zo," zei hij tevreden, „dat kost jullie kruit en tijd, stinkerds!" Op datzelfde ogenblik draaide hij zich met een ruk om en verstrakte. Het was maar een ijl en veraf geluidje, maar zijn geoefende oren konden zich niet vergissen: Ergens uit de bosrand klonk het gekwetter van een opgewonden eekhoorn. Alles werd koud en begon te prikken bij Tim. Het alarm van die kleine, uiterst waakzame 'boswachter' kon maar één betekenis hebben...!!!


    Gauw zette hij de geweren tegen de Berenboom en slingerde zich op Bessies rug. „Gauw, brave meid," fluisterde hij, terwijl hij zijn hielen in haar flanken drukte. „Loop wat je kunt!"


    Op korte afstand joeg hij langs de bontjagers die met hun paarden en zwaarbeladen muilezeltjes in de richting van het Bessenravijntje sjokten, maar hij vermeed ze aan te kijken. Ma was weer teruggekeerd naar de potten en pannen op haar fornuis, vanwaar haar gejammer weerklonk: „O grutjes, o grutjes... kijk toch eens, alles aangebrand, mijn kostelijke eten! Oei, oei! En moet jij een pak voor je broek, kwajongen?" Pa en Martin stonden nog voor de hut, somber en ongerust. Ze voelden dat er onheil boven de Naamloze Vallei hing. „Tjonge, kijk Tim eens rijden!" zei Martin. „Wat zou er nu weer zijn?"


    Nog vóór Bessie uit haar dolle galop tot stilstand was gekomen, was Tim van haar rug gesprongen. „Pa..." siste hij op fluisterende toon, omdat ma het niet mocht horen, „pa... Indianen!!!"


    Heel even voelde pa McKee zich bijna misselijk worden van angst. Hij dacht aan ma, en aan kleine Bubbel en... „Waar is Tom?" vroeg hij opeens. „Waar is Tom?..." Maar niemand had Tom gezien.

  


  
    

  


  



  
    VUUR!


    Pa voelde hoe het zweet hem uitbrak, maar met geweld drong hij een opkomend gevoel van paniek terug. „Martin," commandeerde hij, „laat de honden los, zodat ze kunnen waarschuwen als er onraad nadert. En kom me daarna helpen om de dieren op stal te brengen, anders halen ze die straks nog weg of worden ze gedood, we moeten nu overal rekening mee houden. En jij," wendde hij zich tot Tim, die nog met Bessie aan de teugel bij hen stond, „gaat Tom zoeken. Maar kijk uit en stel je niet onnodig aan gevaar bloot. Je kunt ons beter om hulp komen vragen dan alles zelf te willen regelen." Intussen pakte het onheil zich samen boven de vallei; je kon het je eigenlijk nauwelijks voorstellen: Alles was zo vredig en stil, konijntjes buitelden in het hoge gras, een spotvogel riep uit een bosje en de zon scheen vrolijk... Maar door het woud gleden, soepel en geruisloos als slangen, tientallen Indianen. Het zonlicht blonk op hun lichamen, hun vuist omknelde de sterke boog en hun pijlkoker was goedgevuld. Hun ogen straalden koortsachtig. Binnen niet al te lange tijd zouden ze wraak kunnen nemen... Hun paarden hadden ze onder bewaking van twee van hun mannen in een ravijntje achtergelaten om des te beter de bewoners van de vallei te kunnen besluipen. Als een valk boven zijn jachtveld, loerde hun aanvoerder over de vallei. Plotseling verstarde hij en zijn ogen begonnen met een boosaardige gloed te fonkelen: Heel in de verte had hij enkele figuurtjes waargenomen.


    „De blanke jagers," siste hij. „En ze voeren de huiden met zich mee..."


    De bontjagers waren bij de ingang van het Bessenravijntje

  


  
    gekomen en raapten hun geweren op. „Ik zal ze krijgen," gromde Watson, zijn wrede gezicht was vertrokken van woede en vernedering. „Niet één McKee blijft in leven en daarna gaat hun hele hebben en houden in de fik! Ha, ik zal zorgen dat de raven ook een feestmaaltje hebben!" Wat hij daarna zei, was nog minder vleiend voor de McKees, want hij had ontdekt dat zijn geweer voorlopig onbruikbaar was; het magazijn was nat en zat vol met fijn zand. Datzelfde bleek ook het geval met de geweren van de anderen. Uiteindelijk na een hoop gevloek en getier van zijn twee vrienden, zei de aanvoerder: „Met al dat gescheld en geschreeuw bereiken we niets. Kom, dit ravijn lijkt me een geschikte schuilplaats om rustig onze geweren schoon te maken en straks onze dieren achter te laten als we de rekening met de McKees gaan vereffenen!" Dat ze het aan ma McKee te danken hadden dat ze hun geweren nog hadden teruggekregen en niet weerloos de wildernis in waren gestuurd, daaraan dachten ze niet. Het waren volkomen gewetenloze schurken, die zonder blikken of blozen ma en haar familie met diezelfde geweren om het leven zouden brengen!


    Achter elkaar aan baanden ze een weg voor zichzelf en voor hun paarden en muilezels door de dichte begroeiing van het ravijn. Het was hartje zomer en alles was kurkdroog en stoffig. Takken en bladeren maakten een kabaal van jewelste... en daardoor hoorden ze niets van wat er buiten het ravijn gaande was...


    Buiten het ravijn was namelijk Tom aan de gang. Tom over wie iedereen in zak en as zat. Hij wist niets van de ruzie met de bontjagers en niets van de aanwezigheid van de Indianen, hij had het veel te druk met zijn schitterende plan. Hij was nu het ravijn doorgeworsteld, op weg naar het punt waar dit het smalst was en waar het ten slotte doodliep. Toen hij daar eenmaal aangekomen was, maakte hij van een paar repen stof en dor mos een fakkel. Toen zocht hij in zijn zakken naar lucifers. Even later tuimelde de fakkel laaiend en krakend tussen de bebladerde takken, een wapperende staart


    van vlammen achter zich aan trekkend. Gretig lekte het vuur om zich heen en overal vond het volop voedsel. In minder dan geen tijd stond het hele bovenste deel van het Bessenravijntje in lichterlaaie. Hoestend en kuchend door de rook pakte Tom zijn geweer op en haastte zich naar het begin van het ravijn om daar een tweede fakkel in te gooien. Dan zouden de twee vuren naar elkaar toe branden, dat ging lekker gauw. Tjonge, Tom verheugde zich op het verbaasde gezicht van zijn vader, als hij hem het Bessenravijntje zou laten zien!!!


    Ja, kön-ie het gezicht van zijn vader maar zien! Grote uitpuilende schrikogen van ontzetting: „Martin! Kijk daar: Brand!"


    En aan de andere kant van de vallei hield Tim zijn paard met een ruk in: „Grutjes... Brand!"


    En nog ergens anders, in een woudrand, wees een gebronsde arm: „Vuur...!"


    Uit het Bessenravijntje kwamen dikke rookwolken, opgestuwd door een woedende vlammenzee.


    In het ravijn hinnikte een paard. Met wildrollende ogen en de oren plat in z'n nek, steigerde hij zo wild dat hij Watson achterover deed tuimelen in het doornige struikgewas. „Vervloekt beest!" Woedend sprong Bill Watson weer overeind. „Wat mankeert je ? Daar—daar—daar!" Hijgend van woede ranselde hij het arme dier af, dat met uitpuilende ogen van angst bleef steigeren.


    En de muilezels begonnen ook onrustig te worden en te bokken en begonnen in paniek achteruit te dringen. „Stop, Watson!" brulde de leider zenuwachtig. „Ruik jij niets?"


    Stromend van het zweet en hijgend, hield Watson op. „Ruiken—wat ruiken? Wat heb je toch ?" Maar opeens vloog er een trek van verbijstering over zijn gezicht. „Brand..." stamelde hij. „De boel staat hier in de fik!..." Op dat moment slingerde Tom zijn tweede fakkel in de ingang van het ravijn.


    „De schobbejakken!" bulderde pa McKee, terwijl hij met zijn grote vuist dreigend in de richting van het ravijn schudde.


    „Ze steken de hele boel in brand, de idioten!" „Ja, maar..." wees Martin, en het was alsof er iets knapte in zijn keel. „Kijk daar—daar! Tim gaat er op af! In z'n eentje! Hij is gèk, hij heeft geen schijn van kans tegen die drie kerels!" Hij zette z'n handen voor zijn mond en brulde zo hard hij kon: „Tim! Tim! Terug!"


    Maar Tim hoorde hem niet. Hij reed als een wilde. De aarde spatte weg onder Bessies roffelende hoeven, haar manen striemden in zijn gezicht.


    „Harder! Harder dan toch!" schreeuwde hij in haar oren, terwijl zijn hielen onafgebroken in haar flanken hamerden. De woede kookte in hem. Hij róók het als het ware: Die brand moest natuurlijk een stommiteit van zijn broer Tom zijn, die had altijd van dit soort dingen, de sufferd! Maar de bontjagers zaten in het ravijn. Als die hem tussen hun vingers kregen, knepen ze er alle leven uit weg! Tom verkeerde in levensgevaar...


    „Toe nou, Bessie—harder, harder!!"


    Brullend sloegen de vlammen op uit het Bessenravijntje. Daarboven dwarrelden honderden vogeltjes in paniek rond, nu hun nesten reddeloos ten prooi vielen aan het vuur; slangen en hagedissen ritselden in allerijl de steile wanden op om zich in veiligheid te brengen. En de paarden en de muilezels waren volslagen in paniek, ze steigerden en schopten om zich heen, raakten verward in teugels en touwen, worstelden zich weer vrij en drongen hinnikend op naar de ingang van het ravijn.


    Een schop van een paardehoef trof met een ziekmakende klap Watsons knie en met een schreeuw van pijn tuimelde hij tegen de grond. „Hèlp!" brulde hij, uitzinnig van angst. „Help, laat me hier niet liggen!"


    Maar toen pas merkte hij wat een fijne vrienden hij had, wat een fijn stel ze samen waren; zonder op zijn gekreun en hulpgeroep te letten, vluchtten de anderen; ze vluchtten vloekend, struikelend, stompend, bijna stikkend in de dikke opdringende rook en ze lieten hem liggen. Ze deinsden terug voor de muur van vlammen, probeerden zo snel mogelijk tegen de steile wanden op te klauteren, vielen terug... en het vuur raasde bulderend dichterbij... al dichter en dichterbij...


    Stomverbaasd bleef Tom staan toen hij uit de vuurzee van vlammen en rook die het Bessenravijntje afsloot, onherkenbare monsters te voorschijn zag komen. Hij moest wel twee keer goed kijken, voor hij er paarden in herkende en muilezels die er gek bultig uitzagen vanwege de grote pakken die ze droegen.


    „Poe," mompelde hij, „waar komen die nou zo gauw vandaan?" Tom kon er soms buitengewoon dom uitzien. Op dat moment bereikte Tim hem. „Heb jij dat gedaan?" brulde hij. „Ezel, stommeling!" Hij kon bijna niet uit zijn woorden komen. Als gekken liepen de muilezels in het rond, balkend van pijn, angst en ontzetting; bij sommige was de vracht van de rug gegleden en die zeulden ze nu aan de riemen achter zich aan en ze raakten er telkens in verward en schopten en sloegen om zich heen.


    In de verte kwamen pa en Martin aanhollen, hun geweren boven hun hoofd zwaaiend. En het Bessenravijntje brandde - brandde...

  


  
    Opeens schoot Tim iets te binnen: DE INDIANEN!! Ongetwijfeld moesten die de brand hebben gezien en ook dat de bontjagers mèt de huiden het ravijn in waren gegaan! Ah, hier kreeg Tim een prachtkans om de Indianen te laten zien dat de McKees hun buren wilden zijn, góéde buren! Meteen schreeuwde hij tegen Tom: „Daar komen pa en Martin... ga ze tegemoet! Gauw! Er dreigt gevaar!" En zelf slingerde hij zich op Bessies rug en dreef haar als een wildeman in het rond; hij dreef de muilezels schreeuwend en zwaaiend met zijn teugels bij elkaar en dreef ze daarna de heuvelhelling op, naar het bos. Als de Indianen op de brand waren afgekomen, móésten ze dit zien en begrijpen. Vlak voor de bosrand gaf hij de muilezels nog een stevige mep op de rug en een schreeuw na, daarna hield hij Bessie in; hij zat daar fier rechtop, een kleine jongen op een wit paard, en hij hief, ernstig en waardig, één hand op met de palm naar voren gekeerd. Hij was nu net een Indiaan.


    Krakend door het struikgewas verdwenen de muilezels met de vrachten huiden in het bos.


    Het Bessenravijntje brandde tot de bodem toe uit. De hele dag zat pa ernaar te staren. Zijn schouders hingen naar beneden, alsof ze een zware last moesten dragen, hij zei geen stom woord en kreeg geen hap door z'n keel. Hij dacht aan de drie bontjagers en hij dacht aan Tom. Ze hadden de jongen niet verteld wat er was gebeurd, want pa wilde niet dat hij voor de rest van zijn leven een akelig schuldgevoel met zich mee zou dragen. Maar toch...


    Ach, had pa maar Flitsend Mes, het oude wijze hoofd van de berg-Cherokees kunnen horen, toen deze de enorme hoeveelheid bonthuiden zag en het verhaal hoorde dat zijn jonge krijgers hadden meegebracht.


    Met de handen opgeheven naar de hemel, zei hij eigenlijk niets anders dan: „Het is geschied naar de wil van Manito, de Grote Geest, die is over hemel en aarde en alles wat leeft..." Had pa dit gehoord, dan zou hij ook geweten hebben dat er dingen in een mensenleven gebeuren waar je geen invloed op hebt, en hij had begrepen dat de Indianen bedoelden dat het kwaad zichzelf verdelgt.


    Maar pa dacht daar niet aan, hij zuchtte en staarde somber voor zich uit. Het was een heel akelige dag voor de McKees.


    De volgende ochtend, toen Martin naar buiten ging, struikelde hij over een groot pak dat voor de deur lag. Het was in hertehuid gebonden en dichtgesnoerd met primitieve riemen.


    Uit dat pak verschenen zes enorme, prachtige berenhuiden. Een geschenk van de Indianen...

  


  
    

  


  



  
    SNEEUW EN WOLVEN

  


  



  
    Toen de eerste sneeuw uit een loodgrijze hemel neerdwarrelde, zei Martin: „Ik heb het gevoel alsof ik de hele winter kan slapen, zo moe ben ik." „Eerst eten," zei ma; ze zei altijd hetzelfde. „Tuurlijk," zei Bubbel; ook hij zei altijd hetzelfde. De sneeuw liet zich voorlopig niet horen... die viel en viel maar, wit en donzig en geluidloos. Overdekte de bergen, wouden en dalen. De winter was daarmee echt begonnen. Hoog brandde het vuur in de haard en daar zaten ze allemaal omheen, loom en versuft van vermoeidheid. Die moeheid voelden ze nu eigenlijk pas goed, nu ze niets meer om handen hadden. Daarvoor hadden ze geen tijd gehad om aan die vermoeidheid toe te geven, toen was het werken geblazen, vanaf het eerste ochtendlicht van de nieuwe dag totdat ze buiten geen hand voor ogen meer konden zien. Dat moest. Ze moesten voor de winter klaar zijn met alles en ze stonden overal alleen voor, daarom was er van iedereen meer gevraagd dan ie eigenlijk op kon brengen. En dan hadden ze nog geluk gehad dat de Indianen uiteindelijk hun vijandige en geheimzinnige houding hadden opgegeven, want vanaf dat moment hadden ze zonder gevaar te lopen, in de bossen rond kunnen zwerven om te jagen. Dat was van levensbelang voor de familie, want van de oogst van de kleine akkers alleen, konden ze de winter niet doorkomen. Er was vlees nodig en vet voor de braadpan en de lamp en gedroogde botten voor het nachtvuur, dikke vachten voor de slaapbanken en om er dikke winterjassen van te maken, en noem maar op. Dat jagen was echt de taak van Tim. Tom, die nog niet naar een tak kon kijken, zonder hem in z'n oog te krijgen, mocht hem helpen met de buit te versjouwen en bijenbomen uit te roken. Daarnaast moest hij voor de hele winter brandhout bij elkaar hakken. Zo had ieder zijn taak.


    Ma kookte en bakte dat het een lieve lust was, maar daarnaast deed ze nog een heleboel meer. Het vlees in dunne plakken snijden, zouten en kruiden, en daarna op grote rekken in de zon te drogen hangen; andere stukken vlees werden in de schoorsteen gerookt of gebraden en daarna geweckt. En ze maakte bonen in en groenten en bessen. Ma zat nooit stil. 's Ochtends stond ze als eerste op en ze ging altijd als laatste naar bed en daarnaast vond ze dan nog tijd voor een liedje. Pa en Martin bouwden nog een voorraadschuur aan de stal bij en zorgden voor de akkers en de dieren. Terwijl de witgloeiende zon van de vroege herfst onbarmhartig op hun gekromde ruggen neerbrandde, groeven zij met hun blote handen de aardappelknollen uit de aarde en plukten ze de maiskolven.


    Ze sneden enorme hoeveelheden gras en klaver als wintervoer voor de dieren. Zo waren ze van de vroege ochtend tot de late avond in de weer. En het was gelukt! Nu de eerste sneeuw viel, zaten ze er dan wel allemaal als oude mannetjes bij, maar ze hadden het veilige gevoel dat er niets meer kon gebeuren. Terwijl ze met helemaal niets begonnen waren, hadden ze nu een dak boven hun hoofd, een oerdegelijke blokhut; een tot de nok toe gevulde voorraadschuur; hun dieren stonden veilig in een warme stal en ze hadden elkaar, de McKees... en ze wisten dat ze op elkaar konden rekenen en met z'n allen hadden ze zo een fijn leventje opgebouwd.


    En de sneeuw viel en viel. Dagen en nachten achter elkaar, zonder op te houden. De dagen waren nauwelijks van de nachten te onderscheiden. Je hoorde niets van de sneeuw. Je hoorde helemaal niets meer van de wereld buiten om de hut. Het was net of alles, ook de natuur, om hen heen dood was... Was het maar waar wat Martin gezegd had: De hele winter door slapen... Bah, na een paar dagen nietsdoen en luieren kreeg iedereen de kriebels. De hut was maar klein en je moest 'm met zoveel anderen delen. De enige keren dat ze buiten


    kwamen, was als de dieren gevoerd en verzorgd moesten worden, dat was één keer 's morgens en één keer 's middags, of als er levensmiddelen en houtblokken uit de voorraadschuur gehaald moesten worden. Ze moesten ook iedere dag een keer sneeuw scheppen om een begaanbaar paadje te maken en ook om aan drinkwater te komen, want de put was natuurlijk stijf bevroren. Maar al die karweitjes vulden geen hele dag.


    Vooral de jongens bleven zich als opgesloten dieren voelen en hun humeur werd er niet beter op. Ze maakten ook wel tien keer meer ruzie dan normaal. Dan zette pa zijn zwaarste bulderstem op, maar ma suste: „Dat komt van de verveling. Zal ik iets lekkers voor jullie bakken ?" Maar er kwamen dagen dat zelfs Bubbel niet meer 'Tuurlijk!' zei. Natuurlijk waren er dagen dat ze wel naar buiten konden; als er een vrolijk zonnetje scheen en de gure wind was gaan liggen. De sneeuw lag inmiddels meters hoog en ze hadden speciale sneeuwschoenen gevlochten om er door te kunnen waden. Dan gingen ze op zoek naar vers vlees, waar iedereen naar snakte.


    Op een keer zag Tim een wervelend sneeuwwolk je op korte afstand langs Tom stuiven. Tom richtte zijn geweer, maar het schot bleef uit.


    „Sufferd, stommeling... kon je die haas weer niet bijhouden... ?" schreeuwde Tim toen hij eindelijk zijn broer had bereikt en er niets meer van het dier te bespeuren was. Tom zag er verbazend dom uit, maar eindelijk zei hij: „Hij zag er ook zo mager en hongerig uit."


    Tim zei niets meer. Hij had ineens ook geen zin meer om te jagen. Ook de roofdieren werden steeds magerder en hongeriger. De McKees ontdekten de sporen van vossen, wezels en marters bij de stal waarin ook Hannibal, en zijn kippen waren opgesloten.


    En later in de winter kwam er een nacht dat iedereen wakker schrok en de honden losbarstten in een oorverdovend geblaf, omdat Bessie als een dolle met haar hoeven tegen de planken timmerde.


    De volgende ochtend stonden er sporen van wolvepoten in de sneeuw.


    „Ze worden wel deksels brutaal," zei pa. Maar ze zouden nog véél brutaler worden. Het hout van de stal vertoonde nijdige krab- en bijtsporen.


    „Dit wordt te gek," bromde pa. „We moeten maar om beurten gaan waken."


    „Goed, goed!" jubelde Bubbel. „Maar dan moet ik een echt geweer hebben, pa!"


    „Geweer op je broek," zei ma beslist. „Jij blijft 's nachts in je bed!"


    „Dan eet ik niet meer! Nooit meer!" schreeuwde Bubbel woedend.


    „Jammer dat je uitgerekend nu nooit meer gaat eten," zuchtte ma. „Ik wou straks een lekkere bessentaart gaan bakken." „Bessentaart," mummelde Bubbel met grote ogen. Toen zei hij snel: „Nou goed, dan begin ik pas morgen met niet meer te eten."


    „Hè, gelukkig maar," zei ma met vrolijke pretoogjes. Diezelfde nacht stak er een sneeuwstorm op. Het gierde en joelde rond de hut, zodat iedereen er wakker van werd. Toen ze 's ochtends buiten gingen kijken, konden ze zich nauwelijks op de been houden. De storm woedde onverminderd voort en de sneeuw prikte als duizenden naalden in hun gezicht.


    Na een paar dagen ging de wind liggen en heerste er ineens een onmetelijke stilte. Die nacht hing de volle maan als een verijsde lampion boven het spooklandschap. Ze bleven om de beurt waken en luisterden ingespannen in de stilte. Geen teken van wolven. Misschien hadden ze zich tijdens de sneeuwstorm diep in de bossen teruggetrokken. En weer stak de wind op - en daarna kwam de stilte terug - en het begon weer te sneeuwen en te waaien. De McKees raakten de kluts kwijt met de dagen en nachten, want als er weer zo'n storm woedde, werd het overdag ook nauwelijks licht; alle begrip van tijd loste op in een dof gevoel van hopeloosheid, alsof het altijd winter was geweest en altijd winter zou blijven.


    De wolven kwamen bij tijd en wijle terug. Hun gehuil klonk zo doordringend dat je haren er recht van overeind gingen staan. Ze lieten zich niet door geweerschoten verdrijven, gleden alleen heen en weer; snelle schaduwen waarin de twee onheilspellende lampjes van hun ogen gloeiden. Maar hoe ze hun best ook deden, ze kwamen de stal niet binnen.


    En toen opeens, was het met de winter gedaan. Even plotseling en streng als hij begonnen was, nam hij ook weer afscheid. Op een nacht begon het te regenen. Eerst vermengd met natte sneeuw, maar daarna niets anders dan water. Het waren geen druppels of stralen, maar bij bakken tegelijk donderde het omlaag, met zo'n geweld dat horen en zien je verging.


    Somber staarde iedereen door de kleine ruitjes van de blokhut


    naar buiten. Maar toen de regen op een gegeven moment toch


    ophield, was de wereld voor de tweede keer helemaal


    veranderd. De vallei was een stromende, grote modderpoel,


    waarin de struiken en bomen zwart en druipend als geraamtes


    in een afgestorven landschap stonden.


    De beken waren buiten hun oevers getreden en stortten zich,


    schuimend en vol ijsbrokken de diepte in.


    Maar in de grauwe hemel vol jagende schaduwen schoten


    alweer de bergganzen terug en hun langgerekte schreeuw was


    een voorbode van de lente.


    Zo ook Bubbel — die was met geen tien paarden binnen te houden en buitelde krijsend van vervoering in de modder rond, zodat ma alvast haar grootste ketel water op het vuur zette en met een grimmig gezicht de borstel en een bak vol zeep klaarzette.


    Jawel, het voorjaar kwam. In het laagland moest het al lente zijn, maar in de bergen duurde het altijd wat langer. Die moesten zich nog bevrijden van alle sneeuw en ijs. „Ha!" rekte pa zijn gespierde armen uit. „En dan weer fijn aan de slag, jongens!"


    En ma zong de hele dag haar Ierse volksdeuntjes en bakte en braadde de lekkerste dingen, want nu hoefde ze niet meer


    zuinig te zijn.


    En toen, net toen iedereen dacht dat het wérkelijk zo ver was, en de zon al een paar dagen lekker warm had geschenen, brak de storm los. Bliksem en donder waren werkelijk niet van de lucht en regen en hagel beukten genadeloos op de aarde en sleurde hele stukken grond en bomen weg. Dagen en dagenlang ging het zo door; het was alsof de wereld verging. Geschrokken en beduusd zat de familie McKee bij elkaar in de blokhut en elke keer als er een flitsende bliksemstraal hemel en aarde door elkaar schudde, krompen ze in elkaar.


    Die nacht werd Tim wakker. Hij was van iets geschrokken, bedacht hij toen hij overeind schoot. Na een tijdje besefte hij wat het was: De stilte. Doodstil was het; niet meer het geruis van de regen, geen donder die door de hemel rolde—alleen het geluid van water, druppelend en gorgelend water. Het had opgehouden met regenen...! Met één sprong was Tim van z'n slaapbank en even later was iedereen klaarwakker. Ze wilden het eerst nog niet geloven. Ze gooiden de deuren wijd open. Een frisse wind woei naar binnen. In een wolkenloze hemel dreef een volle maan - vredig en geruststellend; het was lente... En een vrolijk zonnetje stond de volgende ochtend aan een wolkenloze hemel en liet de aarde dampen.


    „Luister eens!" zei ma. Uit het bos klonk het jubelende


    geschater van een spotvogel.


    „U huilt, ma!" zei Tom bedremmeld.


    „Poe," zei Bubbel. „Ma's moeten altijd huilen."


    Tim pakte zijn geweer uit de hoek en zijn kruithoorn en


    kogelzakje van de spijker. Al dagen, zelfs weken geleden had


    ie alles klaargezet. Nu was het dan zover. Hij stapte de deur


    uit, zakte tot over z'n enkels in de modder en stak


    zielsgelukkig zijn neus in de frisse buitenlucht. Vrolijk liep hij


    weg naar zijn geliefde bossen. En... naar het grootste


    avontuur dat hij ooit zou beleven!!

  


  
    

  


  



  
    DE VONDST IN HET RAVIJN


    De wouden waren drassig en telkens als de wind door de pijnbomen suisde, daalden er ijskoude druppels uit neer, die Tim doorweekten. Gauw zocht hij een open plek op; hij begreep dat ook de dieren en vogels na zoveel regen de zon zouden zoeken. Hij hoopte dat hij een paar jonge kalkoenen voor ma zou kunnen bemachtigen; na een winterlang gerookt en gedroogd vlees zou het een smulpartij van jewelste geven. Hij klauterde over de heuvelkam en sloeg de richting in van het Zwarte Ravijn. Daar was een vlak open terrein, bezaaid met rotsblokken en begroeid met allerlei soorten mos; in de zomer wemelde het er van de konijnen en marmotten en allerlei vogels. Hè, lekker was dat zonnetje zo op je gezicht. Het flauwe windje dat er stond bracht de zware geur van de bossen, van natte bladeren en modder, en...


    Plotseling bleef Tim roerloos staan. Zijn hart bonkte bijna zijn lichaam uit. Een wolf... Een enorme grijze wolf. Eigenlijk meer het skelet van een wolf, met een vodderige, vale vacht, waar hier en daar wat vlokkerige plukken haar uitstaken. Bliksemsnel bracht Tim zijn geweer omhoog, maar met een grom sprong het dier weg en het was het volgende ogenblik al verdwenen. Tot in zijn vingertoppen gespannen en zeer op zijn hoede liet Tim het geweer zakken en hij bewoog zich, voetje voor voetje, in de richting vanwaar de wolf was opgedoken. Ongetwijfeld had hij het beest gestoord terwijl hij bezig was een prooi te besluipen. Wat kon het voor prooi zijn ? Misschien iets wat ook geschikt was voor Tim ?... Even later bereikte hij de rand van het Zwarte Ravijn en hij gluurde in de diepte. En toen stokte de adem in zijn keel...


    Het Zwarte Ravijn deed z'n naam alle eer aan. Het zag er

  


  
    somber uit door het donkere rotsgesteente waar het in uitgesleten was. De rotsenwand zat vol spleten en spelonken en donkere holen, waar vleermuizen en heksen zich zeker thuis zouden voelen. In de diepte raasde een kolkende bergbeek, waar honderden schuimflarden uitspatten. Een ijskoude lucht steeg uit het ravijn op, maar dat was het niet waardoor Tim zijn adem in had gehouden.


    Daar, aan de voet van de steile helling, half bedolven door het kolkende, bruisende water, lag een totaal vernielde huifkar. Het water solde met de kadavers van de paarden, die nog in hun disselriemen vastzaten...


    Eigenlijk vertelde het drama zichzelf, Tim begreep zo wat er gebeurd was. Evenals de McKees het jaar ervoor hadden gedaan, was hier een kolonistengezin op weg gegaan naar nieuwe streken om daar hun bestaan op te bouwen. Dat gebeurde altijd in het vroege voorjaar, zodat ze dan nog de hele zomer en herfst de tijd zouden hebben om zich in te richten en voedsel te verzamelen voordat de winter kwam. Het voorjaar brak in de laagvlakte altijd eerder aan dan in de bergen en deze kolonisten moesten al dagen, misschien weken onderweg zijn geweest voordat ze dit punt bereikt hadden. En hier waren ze natuurlijk overvallen door het onweer. Door de hevige donderslagen en bliksemflitsen waren de paarden op hol geslagen met dit noodlottige gevolg... Tim staarde naar de huifkar. Er lag een ijskoude klomp in zijn maag. Maar hij aarzelde niet. Wie weet leefde er nog iemand tussen die wrakstukken. Hij begon aan de levensgevaarlijke afdaling langs de steile rotsige helling. Zijn handen en voeten hadden weinig houvast in de modder, de wortels van de boompjes en struiken waren zo glad als zeep en meer dan eens dreigde hij halsoverkop in de zwarte diepte te tuimelen. Maar dapper klauterde Tim verder en verder. Zijn hart klopte onregelmatig, het zweet rolde van zijn voorhoofd in zijn ogen en hij hijgde en steunde van inspanning. Maar hij bereikte zonder gebroken ribben de wrakstukken van de huifkar. Toen voelde Tim zich ineens een heel kleine jongen en hij wilde maar dat zijn vader nu bij hem was. Want die dode


    paarden... en tussen de wrakstukken... die... dode... mensen. Telkens wendde hij zijn gezicht af, een dikke prop zat in zijn keel. Hij had vreselijk veel medelijden met deze mensen, hij werd misselijk en voelde zich afschuwelijk bang en eenzaam. Het was allemaal zo verschrikkelijk, zo spookachtig en luguber... En toen er een klaaglijk geluidje klonk, schoten zijn nekharen stijf overeind en had hij op slag kippenvel.


    „Pa! Pa! Kom gauw!" schreeuwde ma zenuwachtig door de hele vallei. Ze stond voor de hut zo vervaarlijk met haar armen te zwaaien, dat pa in z'n haast uitgleed en languit in de modder plofte.


    Martin en Tom holden zonder hun vader een blik waardig te keuren ook naar de blokhut.


    Het was geen wonder dat ma zo zenuwachtig deed, want even daarvoor was Tim vuurrood en hijgend en helemaal over zijn toeren de hut binnen komen hollen. „Waar is pa ? Waar zijn Tom en Martin ? Gauw, gauw, ik moet ze hebben! Er ligt een kind in het Zwarte Ravijn - en er zijn wolven in de buurt!!..."


    In minder dan geen tijd hadden de McKees een complete reddingsploeg geformeerd en met touwen, dekens en geweren gingen ze naar het Zwarte Ravijn. Pa liep met een rood hoofd en zorgelijke rimpels voorop.


    In de blokhut was ma ook druk bezig. Ze holde heen en weer met ketels water die op het vuur moesten en dekens die ze voor het fornuis te warmen hing. Ze roerde ondertussen in een grote pan, waarin ze een heerlijke voedzame soep aan het maken was en zette ook alvast maar een pannetje melk op. Hoe langer de jongens en pa wegbleven, hoe zenuwachtiger ze werd. Ze liet alles uit haar handen vallen en steeds weer waren haar gedachten bij een klein meisje en de loerende, sluwe ogen van de hongerige wolven.


    Het leek wel een eeuwigheid vóór pa en de jongens terugkwamen. Ma, die om de twee minuten naar buiten holde om te kijken waar ze toch bleven, zag ze de heuvelhelling afdalen. Tussen zich in droegen pa en Martin een primitieve brancard die ze gemaakt hadden van stokken en hun jassen,


    en op die brancard lag iets dat dik onder de dekens was toegestopt.


    Met zijn sterke armen tilde pa het meisje op en legde haar op ma's slaapbank.


    „Laat kijken, laat kijken," jubelde Bubbel, terwijl hij naar voren duwde en zijn ellebogen flink uitstak. Maar ma sleurde hem bij z'n twee oren tegelijk weg en dreigde hem met een ongenadig pak op z'n broek als hij niet maakte dat ie wegkwam. Zo zenuwachtig als ma daareven was geweest, zo flink en doortastend was ze nu. „Allemaal weg daar! Nou is het mijn beurt! Naar buiten jullie, vort!" „Moeten we je echt nergens mee helpen?" vroeg pa. „Helemaal niets," zei ma. „Ik zal haar schone kleren aantrekken en haar eens lekker warm wassen en daar kan ik jullie niet bij gebruiken. En neem Bubbel ook mee. En nou wegwezen."


    Die avond zat er een nieuwe familie McKee om de tafel. Zo voelden ze het tenminste wel. De nieuwe aanwinst lag onzichtbaar onder alle dekens en onder ma's berevacht. Pa had zijn berevacht er ook bijgelegd, dat was lekker zacht en warm. Pa was zó aan tafel gaan zitten dat ie steeds naar haar kon kijken.


    „Een meisje..." bromde hij steeds zachtjes in zijn baard. En een tijd later weer: „Een meisje..." Zijn rode baard glom als een feestvuur als welkom voor hun nieuwe huisgenote. Bubbel kon het niet laten om stiekem onder de berevacht te gluren om te kijken wie dat meisje dan wel was. Pa zag dat en deed een uitval naar zijn jongste zoon, maar die was hem net te snel af.


    Ma kletste zonder onderbreking. Ze leek wel een trotse moederkip. „Ze is bewusteloos. Geen wonder, het schaap... Niemand zou dat overleefd hebben; niemand van d'r familie heeft het trouwens overleefd. En nou is ze helemaal alleen op de wereld..." Ze pinkte stilletjes een traan weg. „Maar wij zullen net zoveel van haar houden alsof ze altijd bij ons is geweest. Ze hoort vanaf nu bij onze familie. Hè gezellig, een dochtertje! Maar eerst moeten we haar een beetje met rustlaten. Ze moet goed bijkomen en dan zal ik 'r eens lekker vetmesten, ach gut, ze is zo mager, het arme schaap. En ze heeft vlechtjes!"

  


  
    „Vlechtjes?" riep pa ontroerd. „Zo'n meisje toch..." Vol wantrouwen loerden zijn zoons naar hem.


    Niemand deed die nacht een oog dicht. Behalve Bubbel, die sliep als een marmot. Met ma was geen land te bezeilen. Ze weigerde om even te gaan slapen en zelfs om een tijdje te gaan liggen. Ze dribbelde af en aan tussen haar fornuis en de slaapbank. Op het vuur pruttelde een pannetje melk en een vers kippesoepje. Pa lag te woelen en de jongens, die door al die nieuwigheid ook al niet konden slapen, zagen hem wel tien keer opstaan en op luidruchtige tenen naar de nieuwe aanwinst sluipen om zich er nog een keer van te overtuigen dat er vlechtjes aan vastzaten.


    Hoe dan ook, van slapen kwam die nacht weinig terecht en voor dag en dauw was iedereen weer op de been. Ma siste: „Sst... ze slaapt nog..." Pa bulderde alleen maar: „SSST!!" De jongens haalden hun schouders op en gingen aan het werk.


    Ineens ontplofte er een luid: „Ha-ha-hatsjoéoé!!" in de blokhut. De dekens en berevachten rolden van de slaapbank. Pa en ma schoten op hetzelfde moment verschrikt overeind. Triomfantelijk deed Bubbel een paar stappen achteruit en stak een strohalm in de lucht. „Lekker gekieteld in zijn neus!" kondigde hij aan.


    Pa zwiepte hem over de knie en gaf hem zo'n pak op z'n broek tot hijzelf én Bubbel geen lucht meer hadden en bulkte tot slot: ,,'t Is niet zijn neus, maar haar neus, snotjongen!" Ma omklemde de nieuwe aanwinst die rechtop in haar bed was geschoten. „Och, och," klaagde ze. „Heeft die ondeugende jongen jou wakker gemaakt? Ben je nou wakker?"


    „Ha-hatsjoe!" antwoordde het meisje. „Moet je een beker lekkere warme soep ? Nee, neem eerst maar een beker melk... Of nee, eerst een bordje lekker stevige soep! En straks bak ik een grote bessentaart voor je! Ach,meisje toch!" En daar zat ma alweer te huilen... De nieuwe aanwinst zat intussen met zulke ogen rond te kijken. Het was een bonestakerig meisje van ongeveer elf jaar oud, met sproeten, een wipneus en strogeel haar dat van achteren in twee sprietdunne vlechtjes de lucht in stak. Belachelijk dat pa en ma daar zo'n drukte om gemaakt hadden. En ze had heel felle blauwe ogen, waarmee ze nu om zich heen keek. Naar pa, naar ma, naar Bubbel die in een hoek stond te brullen en te stampvoeten, terwijl hij over z'n zitvlak wreef.

  


  
    „Waarom huilt dat jongetje?" vroeg ze. „Wie is dat jongetje?" Maar zonder het antwoord af te wachten dwaalde haar blik weer verder en in die blik wisselde alles: Verbazing, angst, triestheid, verbijstering. Haar stem begon te bibberen: „Wie-wie bent u? Wa-waar ben ik?" En toen iets heel geks: „Wie-wie ben ik ?..."


    Pa begon van verrukking te schuddebuiken. Wat een prachtmeid! Die vroeg zich af wie ze zelf was, haha! Maar opeens hield hij op met lachen. Dat kleine magere ding leek ineens zo schuw, verloren en hulpeloos als een vogeltje dat uit het nest is gevallen.


    „Hoho..." bromde pa, niet erg op z'n gemak. Maar dat kleine bibberige stemmetje ging alsmaar verder: „Wie ben ik?... Wie bent u?... Waar ben ik?... Wie ben ik?" Pa kreeg het er warm van. Kordaat stond ma ineens op. „Kom," zei ze. „We gaan eerst eens lekker eten, daar knap je wel van op!" Ma zei altijd hetzelfde. Zij zag eten als een uitstekend medicijn voor pijn en verdriet en waar ma met woorden niet kon helpen, probeerde ze het met haar eten. Dat kon je aan Bubbel ook wel merken. Die hield op met huilen toen ie het woord 'eten' hoorde. Maar terwijl zijn schouders nog schokten van het nasnikken en terwijl hij met z'n smerige vuisten in z'n ogen wreef, loerde hij woedend naar het meisje dat ma zo stevig tegen zich aanhield. Bubbel bedacht allerlei plannetjes om wraak te nemen op dat vreselijke wezen. Het meisje wist niet wat haar boven het hoofd hing.

  


  
    

  


  



  
    MARTJE


    „Och, 't lammetje," klaagde ma. „Tja," bromde pa zorgelijk, „zoiets heb ik nou nog nooit meegemaakt..."


    „Ze eet als een paard en zo te zien mankeert 'r niets," zei ma. ,,'t Is alleen zo gek dat ze zich niets maar dan ook niets herinnert. Zou dat van die val komen ? 't Is me nogal geen hoogte... Och grutjes..."


    Pa klopte haar troostend op de rug, hoewel hij er bittere behoefte aan had dat iemand datzelfde bij hem deed. Vanaf het moment dat hij haar in zijn armen uit het ravijn had gered, had pa zich aan het kind gehecht.


    Gelukkig knapte het meisje snel op en was ze ook reuze levendig, maar telkens was er een geweldige leegte in haar ogen te zien, alsof ze krampachtig aan iets probeerde te denken of zich iets probeerde te herinneren. Niets wist ze meer van haar familie, niets van wat er was gebeurd, zelfs haar eigen naam wist ze niet meer. Als gevolg van de grote klap leed ze aan geheugenverlies. Hoewel er geen dokter in de buurt was om haar er vanaf te helpen, had ze toch een belangrijk medicijn. De hartelijkheid van de McKees was het beste medicijn voor haar.


    Ma verwende haar met allerlei lekkere hapjes. De jongens hadden natuurlijk erg veel medelijden met haar omdat zij haar hele familie had verloren, maar het lag niet in hun aard om daarover te tobben en te treuren. Trouwens het meisje zelf gaf daar bitter weinig aanleiding toe.


    Toen zij al wat opgeknapt was, stelde pa haar aan de jongens


    voor. Hij stelde ze in een rijtje voor haar op.


    „Dit is Martin. Mijn steun en toeverlaat. Reuze fijne jongen.

  


  
    En dit is Tom en deze hier is Tim. Reuze fijne jongens. En Bubbel ken je al."


    Ze nam ze van kop tot teen op en zei onverwachts: „Ik ben


    heus niet bang voor jullie als je dat maar weet!"


    Eén ogenblik hapte de hele blokhut naar adem; toen begon pa


    te brullen van het lachen: „Hoho! Haha!..."


    De jongens zagen er de lol niet van in en Tom en Tim


    begonnen meteen hun borst op te zetten en hun spierballen te


    laten zwellen, zodat je er bang van zou worden. Het maakte


    echter niet de minste indruk op het meisje.


    „Poeh," smaalde ze. „Opscheppers!"


    Met rood aangelopen gezichten draaiden ze haar de rug toe.


    Behalve Bubbel. Bubbel, die net als een olifant nooit iets


    vergat of vergaf, stopte later op de dag stilletjes een kikker


    onder haar dekens. Volgens hem waren meisjes bang voor


    kikkers.


    Maar het meisje voelde iets aan haar tenen, viste de kikker op en zei: „Wat een mooie dikkerd..." Bubbel schreeuwde verontwaardigd: „Maar kikkers zijn behoorlijk vies!"


    Ze bekeek hem eens goed en zei: „Dan ben jij zeker ook een kikker."


    Ma die net een schepje van haar middagsoep proefde, verslikte zich en liep helemaal rood aan. Bubbel loerde broeiend van de een naar de ander en holde de deur uit naar zijn broers. Het was duidelijk: Pa en ma waren voor hun verloren. Voor het eerst in hun leven stelden de gebroeders McKee zich op één lijn.


    Omdat pa en de jongens veel weg waren, bleven ma en het meisje zo'n beetje de hele dag alleen. Ma kon de gezelligheid niet op. Zij verwende het meisje en zong de mooiste liedjes, waar tussendoor een schelle meisjesstem klonk. Het was reuze moeilijk het kind onder de dekens te houden. Ze voelde zich helemaal niet ziek, ze wilde iets doen. „Ik ben reuzesterk!" pochte ze en ze liet net als Tom en Tim haar spierballen zien, waar ma niets van zag omdat haar armpjes even mager waren als de rest.


    Maar ma zei bewonderend: „Nou dan mag jij dit beslag kloppen — maar in bed!"


    Na afloop kleefde de helft van het beslag aan de dakbalken en


    in de wenkbrauwen van het meisje.


    Eén ding vond ma jammer: Het meisje wilde niet pa en ma


    zeggen.


    „Dat kan ik niet," fluisterde ze. En weer viel die verschrikkelijke leegte in haar ogen. „U—u bent niet mijn pa en ma... Ik weet het niet, ik weet het niet... Wie ben ik eigenlijk —toe, u kunt het toch vertellen..."


    Maar ma nam haar alleen in haar armen en praatte er nooit meer over. Het meisje was gevonden in een jurkje dat ma het liefst meteen had weggegooid: Het was helemaal gescheurd door de val in het ravijn. Pa had tussen de wrakstukken van de huifkar niets bruikbaars gevonden; de kist met kleren was opengebarsten en de bergstroom had het grootste deel van de inhoud meegesleurd.


    Natuurlijk had ma zelf ijzersterke, degelijke japonnen en uit elke japon had ze wel drie jurken voor het meisje kunnen maken. Maar ma had haar eigen ideeën wat betreft de kleding van een meisje en zo was ze stilletjes aan het werk gegaan.


    Toen het meisje voor het eerst op mocht staan, kwam ma stralend van trots aanlopen met tussen haar uitgestrekte handen een pracht van een jurk. Wit met strookjes en strikjes. Pa keek en keek, een ongelovige uitdrukking flitste over zijn gezicht en toen was hij in een paar stappen bij hun grote klerenkist en sloeg er met een ruk het deksel van op. Het eerste wat hij zag waren de verknipte restanten van ma's bruidsjapon — de enige mooie jurk die zij bezat en waar zij zo trots en zuinig op was...


    „Moet ik dat dragen?" snerpte het kind. „Nooit van mijn leven! Dat is meidespul!!"


    Ma's onderlip begon verdacht te trillen, ,,'t Is zo snoezig... Wil


    je het niet één keertje aantrekken?"


    „Nooit van mijn leven!" riep het meisje vol afschuw.


    Pa durfde niet naar ma's gezicht te kijken toen zij de jurk ging


    opbergen in de klerenkist.


    Het meisje kwam in haar oude, op twaalf plaatsen verstelde jurk aan tafel. Ze keek meteen uitdagend het hele rijtje jongensgezichten langs, die op hun beurt zwijgend naar haar loerden. Het zat 'm meer in de ongewoonheid. Maar toen zag Bubbel dat ma als eerste het bord van het meisje volschepte en daarbij nog speciaal de lekkerste stukjes voor haar uitzocht. Een blikseminslag had geen groter spektakel kunnen verwekken. „Ik loop weg van huis! Ik wil nooit meer eten, nooit en nooit meer!" Iedereen keek stomverbaasd. Ma riep: „Wil je een pak voor je broek?" „Mag ik dat doen?" bood het meisje onmiddellijk aan. „Durf je wel tegen een klein jochie?" treiterde Tom en Tim, die naast hem zat, vulde aan: „Moest je tegen mij durven zeggen!"


    Ze hadden het net gezegd of ze zagen een soort geelharige flits en vóór zij iets hadden kunnen doen, bonkten hun schedels zo hard tegen elkaar dat ze sterretjes zagen. Pa's vuurrode kuif schoot steil omhoog van de pret. „Da's niet eerlijk, pa!" riep Martin witheet. „Moesten wij eens proberen om zo van tafel af te gaan en dan ook nog om te vechten! Maar die meid mag alles!"


    „Meid!?'' snerpte een oorlogskreet en het volgende ogenblik rolde Martin achterover van zijn bank met het meisje bovenop zich.


    „Húp, húp! Sla erop!" jubelde Bubbel.


    „Martin!" jammerde ma. „Doe 'r geen pijn, hoor!"


    „Pijn?! ?" schreeuwde Martin. „Zij krabt!!!"


    „Zij krabt!!!" schreeuwden zijn broers vol medeleven.


    „Geef 'r een zwieperd!" krijste Bubbel.


    „Daar heb je een zwieperd!" riep ma buiten zichzelf.


    „Hoho! Haha!" bulkte pa krom van de pret. Maar eindelijk


    stond-ie toch op en plukte de kemphanen uit elkaar nog voor


    de strijd beslist was.


    „Eerst eten! Eerst eten!" jammerde ma terwijl ze met d'r pollepel zwaaide.


    Nou het meisje at als een paard, en ook Bubbel at als een


    paard (hij besloot niet weg te lopen van een huis waar zulke knokpartijen plaatsvonden), maar de andere jongens konden haast geen hap door hun keel krijgen.


    Intussen was het volop lente in de Naamloze Vallei. De heuvelhellingen waren overdekt met weelderig groen. Konijntjes buitelden in het gras, boven de beken sprongen de forellen en in elke bosrand hoorde je van 's ochtends vroeg tot 's avonds laat de vogels zingen en kwetteren. Met dit heerlijke weer was ook het meisje met geen tien paarden binnen te houden. Maar zij ging gebukt onder één probleem: Haar jurk.


    Ze had Tim al gevraagd of ze met hem mee op jacht mocht, maar hij wierp een minachtende blik op haar en zei: „Ik neem geen meisje mee op jacht, dat brengt ongeluk." Of ze wilde Martin helpen het hek te repareren, maar Martin zei: 'Dat het geen meisjeswerk was'.


    Of als ze ma hielp om Bubbel in een warm bad te stoppen: „Je bent een meid, een meid, een meid!" krijste het jongetje machteloos van woede. „En je draagt een jurk!" Dan kon ze hem wel een klodder zeep in zijn mond duwen en de paardeborstel gebruiken voor zijn oren, tot-ie geen lucht meer had en zou jammeren van ellende! Maar zelfs met vechtpartijen kon ze niets veranderen aan het feit dat zij een jurk droeg. Ze besloot dat daar een einde aan moest komen.


    Op een dag was Tim zijn kruithoorn kwijt, en dat net op zo'n prachtige dag dat hij de bossen in wilde. Hij zocht in alle hoeken en gaten, maakte zich woedend — maar de kruithoorn bleef spoorloos.


    Toen zei het meisje: „Als ik hem voor je vind..."


    „Jij! ?!" snauwde Tim vol verachting. „Als ik hem niet kan


    vinden, kun jij het zéker niet!"


    „Als ik hem voor je vind," vervolgde zij bedaard, „wil ik een


    broek van je hebben, 't Mag een oude broek zijn."


    Onder alle andere omstandigheden zou Tim meteen op zijn


    hoede zijn geweest, maar nu zei hij: „Goed."


    „Draai je om," zei het meisje. En daarna: „Draai je nu weer


    om." En zij hield Tim de kruithoorn onder zijn neus. Zo kwam ze dus aan een broek. Een oude opgelapte, maar het was een broek. Daarna liet zij haar blik op Tom vallen.


    Op een ochtend flapte ze eruit: „Bah, wat heb jij een vieze oren, zeg!"


    „Bemoei je met je eigen oren!" snauwde Tom.


    Maar het meisje danste naar ma toe: „Tante, Tom wast z'n


    oren niet."


    Ma kwam overeind en haastig zei Tom: „Goed, ik ga al!"


    „Hij vergeet de zeep, tante."


    „Je vergeet de zeep, Tom!" riep ma.


    Daarna toen ze 's middags aan tafel zaten: „Hoe durft iemand met zulke oren aan tafel!" en daarbij wees ze op Tom. Pa keek op en Tom werd wit. Het meisje duwde haar bord van zich af.


    „Bah als ik zulke oren zie, kan ik niet meer eten..." en meteen gaf ze een mep op Bubbels vingers, die zich gretig naar haar bord uitstrekten.


    „Laat je oren zien!" commandeerde pa.


    Maar Tom, die evenals alle McKee-jongens een doorlopend


    kwaad geweten had inzake ongewassen oren en handen —


    sloop al met de staart tussen de benen naar de deur.


    „Hij vergeet de zeep," zei het meisje liefjes terwijl ze haar bord


    terugtrok.


    „Je vergeet de zeep!!" brulde pa.


    En die avond, toen iedereen op het punt stond om naar bed te gaan: „Hoe kan iemand met zulke vieze oren naar bed!" Iedereen keek als vanzelf naar Tom. „Ik heb ze gewassen!" kreunde hij. „Vanochtend en vanmiddag—twee keer — mèt zeep!" En hij krijste er achteraan: „Kijk dan, kijk dan!!" Maar pa en ma wilden niet eens kijken en met een hartverscheurende kreet stortte hij zich op de deur.


    „Hij vergeet alweer de zeep," zei het meisje, terwijl ze met een luidruchtige geeuw de dekens over zich heen trok en zich met ongewassen oren op haar kussen neervlijde.


    Nauwelijks had Tom de volgende morgen zijn ogen open,


    of hij zag de stekende blik uit twee grote ogen op zijn oren rusten. Hij begon te bibberen. „Tom..." zei het meisje zoet. „Husht, ssst," kermde hij.


    „Ik zal niets van je oren zeggen als je mij je bloes geeft, die rode van flanel," bood zij aan.


    Tom ontplofte met een soort knal. „Jij mij pesten en ik jou


    mijn rode bloes geven? Je kunt... je kunt..."


    Maar op dat moment kwam ma met een emmer water binnen


    en het meisje riep: „Tante, Tom wil..."


    „Hier!" krijste Tom, terwijl hij de rode bloes van de spijker


    rukte.


    „Wat wil Tom, liefje?" vroeg ma.


    „Tom wil me zijn rode bloes geven," zei het meisje. Tom


    keilde zijn bloes in haar gezicht en verdween.


    „Wat moet jij nou met een bloes ?" vroeg ma verbaasd.


    „Ach," zei het meisje gesmoord vanuit de bloes, die ze al als


    een haas over haar hoofd rukte, „hij wilde zo graag..."


    Natuurlijk hoorde Martin alles van Tom en Tim, en toen hij merkte dat het meisje wat al te nadrukkelijk naar hem keek, koos hij de wijste partij en vroeg: „Wat moet je?" „Laarzen," zei ze.


    Martin zuchtte van opluchting. „Kun je krijgen." Hij had nog een stel oude afgetrapte laarzen. Die waren natuurlijk veel te groot voor haar, maar zij kloste er stoer in rond, mèt Toms rode bloes en Tims broek.


    Op een avond, aan tafel, kreeg ze ook een naam. Een échte. Tot dusver zeiden pa en ma: 'Kind' of 'Liefje' en de jongens: „Hédaar, ben je doof?"


    Maar die avond stelde pa voor: „Ma, jongens, zij moet een naam hebben. Zelfs onze dieren hebben een naam. Nou, hoe zullen we haar noemen?"


    Bubbel deed de hele familie versteld staan: „Martje!" riep hij. Ma bloosde. Iedereen keek gespannen naar het meisje. Een hevige tweestrijd speelde zich af op haar gezicht. Opeens zei ze tegen Bubbel: „Goed, je mag me voortaan Martje noemen, als ik die grote beretand van jou krijg."

  


  
    

  


  



  
    DE DONDER VAN DUIZEND HOEVEN


    Je went aan alles; sneeuwstormen, wolven, slangen... zelfs aan een zus nadat je je leven lang in betrekkelijke rust en vrede broers onder elkaar bent geweest. In korte tijd konden de broers McKee zich het leven eigenlijk niet meer voorstellen zonder Martje. Ze droeg Toms bloes, Tims broek, Martins laarzen, en op hun beurt droegen zij haar krabsporen op hun gezicht, zo hadden ze allemaal iets van elkaar. Op een avond toen ze aan tafel zouden gaan, ontbrak Martje. Tim pakte zijn geweer. „Ik ga haar zoeken." „Da's lief van je," prees ma.


    „Ze heeft m'n jachtmes meegepikt," zei Tim bitter. „Ik heb niet graag dat er iets mee gebeurt."


    Nu ze in jongenskleren liep, eiste Martje ook jongensrechten op. „Geef op die hamer," zei ze tegen Tom, die bezig was een hek te repareren. „Houd jij die spijker vast dan sla ik." Het ene moment wilde ze dit, het andere moment dat. Je moest óók niet het hart hebben haar een meid te noemen, want ze vloog je aan. Maar als ma aan tafel zat en zei: „Ik heb toch maar één meisje", en dan de lekkerste stukjes uit de pannen viste en op haar bord schepte, zei ze geen boe of ba en keek ze de jongens triomfantelijk aan. Bubbel had de keuze tussen uit elkaar ploffen van jaloezie of gebruik maken van de situatie. Op een dag porde hij Martje in de rug. „Jij houdt toch ook van bessentaart?" „Bessentaart?" Martje was een en al aandacht. „Is 'r dan taart?"


    „Nog niet. Maar als jij aan ma vraagt..."

  


  
    „Kom mee!" Van pure ontroering ging Bubbel hand in hand met haar lopen. En warempel, nauwelijks had Martje het woord 'bessentaart' laten vallen of ma stroopte glimmend van plezier haar mouwen op en ging aan de slag. Later likten Martje en Bubbel de beslagpot uit; alsof ze dat al jaren zo gewend waren.


    Eén van Martjes grootste idealen was om nog eens met Tim mee op jacht te mogen. Er bestond voor haar niets 'mannelijkers' dan met een geweer door het duistere woud te sluipen en oog in oog te staan met een woedend konijn. Maar Tim zei: „Nee!" „Waarom niet?"


    „Meisjes brengen ongeluk op jacht."


    Het begon meteen te sissen in Martje, maar ze deed haar ogen dicht, telde tot tien, opende haar ogen weer en zei wijzend op hoe ze erbij liep: „Iedereen denkt toch zeker dat ik een jongen ben, je kunt er niets van zien!"


    „Nee!" snauwde Tim en liep met zijn neus in de wind weg.


    Martje ging jeukdistels plukken voor onder zijn dekens.


    Maar op een keer vroeg ze niets, ze liep hem stomweg


    achterna.


    „Ga weg, ksst!"


    „Nee, ik ga mee!"


    „We kunnen tegen een beer oplopen." „Dat wou ik juist zien."


    „Het stikt hier van de bergleeuwen, die hebben zulke


    klauwen."


    „Dan krab ik terug."


    Tim haalde diep adem en zei: „Je kunt niet eens geluidloos lopen, je jaagt al het wild weg."


    Ze schopte de veel te grote lompe laarzen van Martin uit, hing ze aan een touwtje om haar nek en kwam weer achter hem aan.


    Tim wist een dicht doornenbos en liep er dwars doorheen. Hij prikte en schramde zich verschrikkelijk en toen hij er aan de andere kant uitkwam, zat Martje al op hem te wachten. Ze was er gewoon omheen gelopen en hielp de doornen uit hem te plukken. Tim zag allemaal sterretjes. Hij vergat alle dieren. Nu was het erop of eronder. Hij begon te lopen, helling op, helling af, dwars door bergstroompjes, door taai struikgewas, een strookje moeras, weer een beek, een steile klauterhelling— lopen, lopen. Met geweldig kabaal gingen kalkoenen op de loop, in de boomkruinen jachtten eekhoorntjes mee, Tim racete als een dolle verder.


    Maar hoe hij ook zijn best deed om Martje kwijt te raken, telkens als hij buiten adem even inhield en omkeek hoorde hij haar opgewonden schelle stem: „Zie je al wat? Zie je wat?" En met een radeloze kreun zette Tim er dan weer een flinke vaart in. Zijn grote geweer begon als lood te wegen, telkens bleef hij haken met zijn kogeltas en kruithoorn, hij had geen lucht meer en zag bijna niets vanwege het zweet in zijn ogen, maar hij zou er liever dood bij neervallen dan het op te geven. Het beroerde was alleen dat Martje er net zo over dacht: Zij dacht nog altijd dat ze op jacht waren en vond het verschrikkelijk spannend, alleen wél vermoeiend. Opeens kwamen ze de bosrand uit en troffen daar een prachtig panorama: Een onafzienbaar grasland, hier en daar onderbroken door bosjes kreupelhout; ver daarachter golfde een blauwig heuvellandschap, met ver daarboven in de wolken de enorme bergkam van de Kosh Pe'tah — de Geestenberg.


    Tim bleef staan, een beetje beduusd. Hij was hier al een keer eerder geweest, en wist dat ze een heel stuk van huis af waren. Hij had dit stuk grasland voor zichzelf de naam 'Bisonwei' gegeven, want hij had er toen een enorme kudde van die grote beesten gezien.


    Omdat hij wist dat de Indianen de bisons als hun eigen jachtwild beschouwden en pa zijn jongens alles verboden had wat de Cherokees tegen hen in het harnas zou kunnen jagen, had hij het wilde bonzen van zijn jagershart bedwongen en er genoegen mee genomen alleen naar die imposante dieren te kijken. Nu stond hij er weer, ze waren veel te ver van huis gegaan — maar dat niet alleen: Hij voelde zich deze keer onzeker en onrustig. Plotseling werd 't hem duidelijk wat daarvan de oorzaak was: Een dof, rollend gedreun hing boven de Bisonwei.


    Tim veegde het zweet uit zijn ogen en schermde het witte, felle zonlicht met één hand af, terwijl hij in de richting tuurde, vanwaar het beangstigende geluid kwam. Martje was naast hem komen staan. „Zie je wat? 'n Beer?" Hij was opeens ernstig geworden. „Nee —bisons..." Hij legde zijn oor tegen de aarde, en luisterde ingespannen. „Ga je ze schieten?" vroeg Martje ademloos van opwinding. Hij schudde z'n hoofd. „Ze zijn op hol geslagen en komen deze kant op. Laten we teruggaan naar de bosrand, je kunt nooit weten wat ze doen als ze ons zien." Hij pakte haar bij de hand en trok haar mee. Voor hem was ze opeens geen lastpost meer, ze hoorden bij elkaar en ze waren ver van huis en er dreigde gevaar.


    Martje stribbelde tegen. „Ik wil ze zien!" Tim knikte. „We blijven even wachten, dan kunnen we zien wat er aan de hand is. Maar dat kan ook tussen de struiken." In de verte kwam, dwars over het grasland, iets opzetten dat er uitzag als een zwarte, onregelmatige muur, die als een harmonica in en uit elkaar schoof. Onder het tomeloze geweld waarmee deze merkwaardige muur zich voortbewoog, sidderde de aarde en rolde die doffe, grommende donder over de vlakte. Honderden en nog eens honderden bisons liepen daar in een massieve stormloop hun eigen poten voorbij, opgedreven door een geheimzinnige macht, die in de kop was geslagen. Snuivend, bulkend, schuimend van zweet donderden ze voort, blindelings alles vermorzelend wat ze in de weg stond. „Wees maar niet bang," zei Tim, die zelf wit zag. „We zijn hier veilig. Maar ik wil zien wat er aan de hand is." De aardkluiten, opgeworpen en weggekeild door duizenden woeste hoeven, kwamen zelfs in de bosrand terecht. Een walm van benauwde muskusstank woei voorbij en omhulde hen.


    En toen dwars door alle tumult, hoorde Tim de hoge trillende


    jachtkreet van Indianen! Het waren zes jonge Cherokees, die, voortjakkerend op hun mustangs, achter de bisons aanzaten. Ze schoten niet in het wilde weg hun pijlen in de voortrazende massa, maar kozen ieder zorgvuldig hun buit en probeerden die van dichtbij te doden.


    Tim zag het in een flits gebeuren! Langs de linkerflank van de kudde joeg een Cherokee gillend voort, hij had de pijl al in de boogpees, als een stalen boog hing hij gespannen over de hals van zijn gevlekte pony, wiens benen je bijna niet meer zag, zo maaiden die in topsnelheid door elkaar. Het doel was een jonge krachtige en woedende bisonstier, waarvan de kroezige vacht nog bruin zag.


    Meter na meter verkleinde de mustang de achterstand—nog heel even dan zou de pijl zich achter in de linkerschouder van de bison, récht naar het hart toe boren... Daar boog de Indiaan zich diep opzij, zijn gespierde armen trokken de boog tot brekens toe en met een smak plofte de pijl in het bisonlijf.


    En toen gebeurden er drie dingen tegelijk: Midden in zijn woeste galop struikelde de jonge stier en viel zijwaarts over de kop; tegelijk sprong de mustang opzij om er zijn benen niet over te breken—en ook op dat moment sprong een andere bison zijwaarts uit de kudde, trof met z'n linkerhoorn het paard en de Indiaan zeilde door de lucht. Tim handelde automatisch: De geweerkolf smakte tegen zijn schouder en éven voordat de bison de Indiaan onder zijn hoeven zou vermorzelen, werd hij door een kogel getroffen. In zijn val struikelde het enorme beest over de Cherokee en zijn door de aarde ploegende hoorn reet zijn dijbeen open. Triomfantelijk gillend keerden de Indianen achter elkaar terug. Zeven donkere bulten lagen in de Bisonwei—en bij de laatste twee bulten een dode mustang en het roerloze lichaam van een man.


    „Je hebt 'm doodgeschoten," zei Martje bibberend. „Je bent gek!" snauwde Tim al even bibberig. Zijn knieën trilden. „Ik heb op die bison geschoten, anders had-ie 'm zeker gedood. Kom mee kijken hoe het met 'm is..."


    De bison lag half over de bewusteloze Indiaan. „Hoe krijgen we 'm eronder uit?" piekerde Tim. „Hij bloedt verschrikkelijk," zei Martje, die weer helemaal de oude was. „Moet je die wond zien! Hij moet snel verbonden worden..." en ze begon haar hemd uit te trekken om het aan repen te scheuren voor verband.


    „Niet doen," zei Tim en schoot uit zijn bloes. „Hier neem deze maar. Wat jij aan hebt is mijn mooie rode bloes..."


    Intussen schenen de andere roodhuiden gemerkt te hebben dat één van hen ontbrak. Zij kwamen op hun mustangs aanstormen en bloedstollend klonk het gegil toen zij zagen dat twee kleine bleekgezichten bij de roerloze gestalte van hun stamgenoot hurkten.


    Martje kon het niets schelen, die ging gewoon door de wond te verbinden. Maar Tim zag ze komen en kreeg kippevel. Gauw ging hij tussen de aanstormende Indianen en de onverstoorbare Martje staan en hief zijn bibberige hand op. De Cherokees stonden al naast hun mustangs voor ze tot stilstand kwamen. Eén van hen greep Tim en draaide zijn arm pijnlijk op z'n rug, een ander duwde Martje ruw opzij, de anderen bogen zich over de bewusteloze man. Opeens begonnen zij met hun metalen keelgeluiden opgewonden tegen elkaar te schreeuwen, daarbij druk gebarend en wijzend. Ze waren ook niet gek; ze zagen dat deze bison niet door een pijl maar door een kogel was gedood, en met deze wetenschap bekeken ze de twee kleine bleekgezichten met heel andere ogen. De een liet Tim weer op de grond vallen, de ander glipte naast Martje op de grond en begon haar te helpen de gewonde te verbinden.


    Tim was nog helemaal bibberig, maar Martje bleef zichzelf en begon met haar schelle stem de jonge Cherokee-krijger te commanderen.


    „Andersom sufferd, zo wikkel je het verband er weer af!" En: „Kun je niet uitkijken, je doet hem nog meer pijn! Zo..." schetterde Martje, met 'r ruziestem, „dat zit erom. En nou moet-ie gauw rust hebben. Waar brengen we 'm naar toe?" „Naar huis!" zei Tim. En Martje knikte.

  


  
    

  


  



  
    ZWARTE HAVIK


    Bubbel galoppeerde op zijn korte beentjes langs ma. Vervolgens hoorde ze hem in de hut gooien en smijten met krukken, stoelen en banken en toen galoppeerde hij weer langs, in dezelfde richting als vanwaar hij gekomen was, maar nu zwaaide hij woest met zijn houten geweer en krijgslustig jubelde hij: „Indianen! Indianen!"


    Ma die net bezig was met de was, droogde haar handen aan haar schort en beschermde met haar hand haar ogen tegen de felle zon. Geschrokken keek ze naar de heuvelhelling waarlangs een kleine stoet naar de Naamloze Vallei afdaalde. Bubbel had deze keer gelijk gehad.


    „Tom!" riep ma. „Leg de honden vast. We krijgen bezoek." „Howgh, bleekgezicht!" zei de voorste Indiaan. „Wat doe je gek, Martje?" zei pa McKee beduusd, terwijl hij werktuiglijk het vredesteken bracht aan de échte Indianen in het gezelschap.


    Het waren er twee. Ze zagen er vervaarlijk uit, maar de oorlogszuchtige aanblik werd teniet gedaan door Martje die bij de eerste Indiaan voor op het paard zat, terwijl de tweede Tim achter zich op z'n mustang had. Bovendien sleepte het tweede paard een soort brancard achter zich aan waarop een roerloze gestalte lag vastgebonden.


    „Hebben jullie ze gevangen, Martje?" vroeg Bubbel, op van de zenuwen, terwijl hij met zijn geweer in de aanslag om ze heen sloop.


    Maar voordat Martje kon antwoorden, was Tim van het paard op de grond gegleden en hij vertelde, terwijl hij bijna over zijn woorden struikelde:

  


  
    „We hebben een gewonde bij ons, pa. Hij is er erg slecht aan toe en het was nog zo'n eind naar hun dorp dat ik maar gezegd heb dat ze hem naar ons moesten brengen." „Goed gedaan, Tim," bromde pa en terwijl hij zich omdraaide, riep hij: „Ma! Jongens, kom eens helpen!" „Hier ben ik al," zei ma bedrijvig. Ze had niet veel op met die woestelingen die zulke enge dingen bij zich hadden als tomahawks en scalpeermessen en bogen en pijlen. Maar als er iemand hulp nodig had, was ma altijd van de partij. Ze duwde het groepje in de richting van de hut, terwijl ze de Indianen het bevel gaf om de gewonde los te gespen. Ze zag dat de Indiaan er inderdaad niet al te best aan toe was: „Oei, hij ziet al helemaal geel, dat komt denk ik van het bloedverlies. Voorzichtig jullie! Bubbel ga weg... Moet je een pak voor je broek? Zo, en nu voorzichtig naar binnen. Zachtjes, zachtjes... Tom, bind Bubbel bij de honden vast." En toen ze zag dat een van de Cherokees het hoofd van zijn gewonde vriend er maar bij liet bungelen, schold ze woedend: „Ossekop, kijk eens wat je doet!"


    Pa verschoot van kleur uit angst voor de reaktie van de grote Indiaan, maar die tilde haastig het hoofd op. „Mooi zo, jongens," ging ma onverstoorbaar verder. „Nou voorzichtig neerleggen." De Indiaan werd heel voorzichtig op haar eigen slaapbank neergelegd.


    Indianen waren heel bedreven in het zelf maken van allerlei smeerseltjes en drankjes van geneeskrachtige kruiden en daarmee konden ze heel wat ziektes en kwalen genezen. Maar tegen de diepe wond die de bison in het been van de bewusteloze jager had gemaakt, was geen kruid gewassen. Dat zag ma direct nadat ze de repen stof die Tim van zijn bloes had gescheurd had verwijderd en het papje van uitgekauwde boombladeren dat de Indianen in de wond hadden gesmeerd. „Pa," zei ze, „dit is werk voor jou. Martje, jongens, hup, de deur uit!"


    Het was maar goed dat de gewonde buiten bewustzijn was, want pa paste een aloud bekend paardemiddel toe door de wond dicht te schroeien met een witgloeiend ijzer en vloeibare pek. De Indianen hadden een opvoeding gekregen waarin ze


    een ijzeren zelfbeheersing hadden moeten leren, maar na afloop van de operatie dropen de twee Cherokees, die pa hadden moeten helpen om de patiënt vast te houden, van het zweet en ze zagen akelig bleek om hun neus. „Zo," zei ma, terwijl ze een fris laken over de roerloze gestalte trok, „en nu iedereen naar buiten. Hij moet slapen en alleen rust kan hem nu helpen. En ik ga een stevige kruidenthee maken voor als ie bijkomt en koorts heeft. Oei, wat stinkt ie, hij zou nodig eens in een fris bad moeten." Ze keken allemaal toe hoe de Cherokees zich op hun paarden slingerden en stapvoets wegreden. Pas toen ze een heel eind verder waren, schoten ze weg in een denderende galop. „Aardige jongens," zei ma goedkeurend. „Die hebben wat voor een ander over. Ze wilden hun makker niet storen met de hoefslag van hun paarden." Ze wendde zich streng naar de jongens: „Daar mogen jullie wel eens een voorbeeld aan nemen. Lief zijn en rekening houden met anderen!" „Dat kunt u ook wel eens tegen Martje zeggen," siste Tom woedend terug. „Altijd krijgen wij het op ons dak!"


    Inderdaad waren ze die avond allemaal opvallend rustig aan tafel. De nabijheid van de gewonde Indiaan, die heel zwak maar gejaagd ademde en door de koorts allerlei onsamenhangende woorden mompelde, zorgde voor een gedrukte stemming. Alleen Bubbel zat met een pijnlijk gezicht steeds heen en weer te schuiven. „Wat heb je toch ?" fluisterde pa boos. „Hij zit op touwen," wees Martje. „Touwen? Wat voor touwen?" vroeg pa achterdochtig. Bubbel knikte geheimzinnig in de richting van de Indiaan. „Om hem vast te binden."


    Ma verzorgde Zwarte Havik alsof hij haar zoon was. Onvermoeibaar waakte ze naast het bed waar hij op lag te slapen. Voortdurend legde ze koude compressen op zijn koortsige lichaam en ze maakte van elke gelegenheid dat hij even bij kennis was, gebruik om hem kruidenthee of een paar lepels soep te geven. En van de soep van ma werd zelfs een


    baby zo sterk als een beer. De rest was te danken aan zijn ijzeren gestel; langzaam maar zeker herstelde de Indiaan. De eerste ochtend dat Zwarte Havik met een helder hoofd en zonder koorts wakker werd, was het eerste wat hij zag een dik blank jongetje dat met een houten geweer tussen z'n knieën naar hem zat te loeren.


    Verbijsterd vroeg de Indiaan: „Waar ben ik?"


    „Bij mij," zei het jongetje met een holle grafstem.


    De blikken van de Indiaan gleden niet begrijpend door de


    blokhut. Hij begreep ook niet hoe hij in bed kwam. Hij keek


    weer naar het jongetje.


    „Waarom ben ik hier?" vroeg hij.


    Bubbel keek eerst om zich heen of niemand anders hem


    hoorde en antwoordde streng: „Jij bent mijn gevangene!"


    In paniek zocht de Indiaan zijn wapens.


    „Verstopt!" genoot Bubbel.


    Met een ruk wilde Zwarte Havik overeind komen, maar door die plotselinge beweging werd hij helemaal duizelig en met gesloten ogen en zwaar ademend lag hij weer op het kussen.


    Toen hij zijn ogen weer opendeed, zag hij een gezellig dikke, blanke vrouw die over hem heengebogen stond, met ogen zo blauw als Zwarte Havik ze nog nooit geien had, en met een stralend en vriendelijk gezicht. „Zo jongen," zei ze vrolijk, „ben je weer opgeknapt?" Maar achter haar rug was weer dat dikke boosaardige jongetje. „Waarom ben ik jullie gevangene?" vroeg Zwarte Havik. „Hoezo, gevangene?" vroeg ma beduusd. En toen wilde ze zorgzaam aan zijn voorhoofd voelen of ie misschien toch nog koorts had, maar hij duwde haar hand heftig weg en gromde koppig: „Waarom ben ik jullie gevangene?" Opeens ging ma een lichtje op, ze kende Bubbel ook al langer dan vandaag. „Bubbel, kom jij eens hier," zei ze streng. „Ik moet net erg naar buiten, ma..." „Hiér, Bubbel!"


    En toen zei pa, die toch een heel eind van de blokhut vandaan op de akker bezig was: „Is dat Bubbel die daar zo schreeuwt? Tjongejonge..."


    „Zo," zei ma, terwijl ze vuurrood en hijgend van inspanning, Bubbel weer op zijn benen zette en in haar gloeiende hand blies. „En nou geef je hem onmiddellijk al z'n schiet- en prikdingen terug en voor straf blijf je bij 'm zitten en je doet alles wat ie je vraagt en anders krijg je met mij te maken." Daarna wendde ze zich tot de Indiaan en zei vriendelijk: „Zo, jongen, je weet nu dat je geen gevangene bent, maar een vriend in huis. Straks zal pa je wel vertellen wat er is gebeurd. Maar houd je nu heel rustig, hè. Ik ga even m'n werk afmaken en daarna breng ik je een kom lekkere warme soep. Dat lust je wel, hè?" En bedrijvig liep ze weer weg. Tussen twee groezelige knuistjes loerden twee roodgewreven natte ogen naar Zwarte Havik. Zwarte Havik keek terug. En langzaam, maar nadrukkelijk en vernietigend stak het dikke jongetje zijn tong uit. Zwarte Havik moest het even verwerken. Toen zei hij, even langzaam en nadrukkelijk: „Indiaanse kinderen schreeuwen niet als varkens, èèèèèh- èèèèh..."


    Bubbel had geen tijd nodig om dit te verwerken, hij zag meteen sterretjes. Ook al zouden ze 'm ik-weet-niet-wat doen, nooit van z'n leven zou er meer een kik over z'n lippen komen; hij wou maar dat ie gelijk een pak ransel kon krijgen, dan zouden ze het wel merken!... Er hing dus een echt gezellige sfeer in de blokhut met die twee die elkaar alleen maar aan zaten te staren. Urenlang lag de een en zat de ander, de enorme Indiaan en het dikke jongetje, elkaar zwijgend en ijzig op te nemen. Af en toe als het hem te machtig werd, stak Bubbel z'n tong uit, daarna maakte de Indiaan op zijn beurt een veelzeggend, blèrend geluid.


    Later, toen Zwarte Havik al echt opgeknapt was en rechtop mocht zitten, kwam ook Martje af en toe een gezellig babbeltje met hem maken. Sinds Zwarte Havik in de blokhut logeerde, droeg Martje een kippeveer rechtop in haar gele haar, en ze babbelde honderduit: „Is dat mes scherp ?" „Heel scherp, daar kun je een haar mee splijten." „Dan wil ik het best hebben. Wat zijn dat voor klauwen om je hals?"


    „Deze is van een beer en deze van een poema."


    „Wil ik best hebben. Is dat een tomahawk?"


    „Ja, daar kun je op twintig meter afstand een leeuw mee


    doden."


    „Wil ik best hebben." En zo ging Martje maar door. Intussen zat Bubbel van ellende te bibberen. Stel je voor dat Martje... Toen ze weer naar buitenkwam, liep hij achter haar aan en gaf hij haar een geniepige stomp. „Hèbberd die je bent! Als-ie wat weg wil geven, geeft ie het wel aan mij. Ik waak over hem, ik zorg voor hem." „En ik heb z'n leven gered," zei Martje trots. Ze konden elkaar wel de ogen uitkrabben.


    Ook pa en de jongens kwamen geregeld een praatje met de Indiaan maken. En hoewel Zwarte Havik heel hooghartig en weinig spraakzaam was, kregen ze heel wat te horen over de leefwijze en de gewoonten van de Cherokees. Zwarte Havik was de zoon van Flitsend Mes, het hoofd van de clan van de berg-Cherokees. Hij had de blanken altijd beschouwd als hebzuchtige, brutale indringers in de jachtvelden die al eeuwenlang van de Indianen waren, maar van de McKees had hij het gevoel dat ze zich als gasten van de Cherokees beschouwden en zich er ook naar gedroegen. Door zijn verblijf in de hut was hij ze zelfs erg aardig gaan vinden. Maar niet een keer liet hij iets merken van enige dankbaarheid voor alles wat zij voor hem gedaan hadden en nog deden. Datzelfde was het geval met zijn stamgenoten. Elke dag kwam er wel iemand naar hem kijken. Die keek niet rond, vroeg niets en zei ook niks. Hij sprak alleen even met de gewonde, slingerde zich dan weer op zijn mustang en joeg er zonder boe of ba weer vandoor.


    „Ze kunnen niet eens dankjewel zeggen," zei Tom. Maar ma zei: „Het is een ander soort mensen dan wij, Tom. We moeten maar afwachten. En trouwens," voegde ze er streng aan toe, „als we iets voor iemand doen, moet dat nooit gebeuren om er dankjewel voor terug te krijgen."


    Zwarte Havik werd heel snel beter. De wond in zijn dijbeen genas naar wens en zijn krachten namen weer toe.


    Toen kwam de dag dat hij de McKees verliet. Die ochtend verscheen er een hele stoet jonge Cherokees. „Jammer dat je weggaat, jongen," zei ma. „Ik begon al echt aan je te wennen. En je bent nog altijd niet in bad geweest, foei. Zul je de groeten aan je moeder doen en de eerste tijd een beetje voorzichtig zijn?"


    Zwarte Havik gaf haar geen antwoord. Hij legde een hand op pa's borst en zei plechtig: „Een zoon verlaat zijn vader." „Al goed," bromde pa, die zich nooit raad wist met zijn figuur als ze zo gek tegen hem deden.


    Martje scharrelde rond tussen de groep roerloos wachtende en zwijgende Indianen. Ze had inmiddels het aantal kippeveren op haar hoofd uitgebreid tot zes, zodat zelfs Hannibal de haan af en toe verwilderde blikken op haar wierp. Ze zag nu haar kans schoon en schetterde tegen de zwijgende mannen: „Howgh! Ik heb jullie broeder gered. Van de bisons. Wat een mooie boog. Wil ik best hebben. Mooie tomahawk, wil ik best hebben. Mocassins — best hebben. Ketting - best hebben...!"


    Bubbel volgde haar knarsetandend. Tom stond zich af te vragen of er nou eindelijk eens dankjewel gezegd zou worden. Tim was weg, die was gaan jagen. Martin had die ochtend vroeg al afscheid genomen van Zwarte Havik en was aan het werk gegaan op de akker.


    De Indianen reden weg. Niet in galop, maar waardig en rustig in stap. Boven op de heuvel hield Zwarte Havik zijn paard in, hij ging nog rechterop zitten en keek om. Toen ging zijn arm hoog in de lucht. Een hele tijd bleef hij zo bewegingloos zitten, scherp afgetekend tegen de helderblauwe hemel. „Dag jongen," wuifde ma hartelijk terug. Ze was de enige. Martje rukte de kippeveren uit haar vlechten. „Gierigaards!" schold ze.

  


  
    

  


  



  
    EEN GERUCHT


    De zomer gloeide nog over de Naamloze Vallei. Hoog en weelderig stond het maisgewas met volle korven; de aardappels groeiden zowat boven de aarde uit. Zoals ook vorig jaar, werd er de hele zomer hard gewerkt. Iedereen was de hele dag druk in de weer. Martje hielp ma met inmaken. „Vanmiddag," zei ma geheimzinnig, „laten we alles fijn liggen. We gaan gevulde kalkoen en taart maken. Wat zeg je daarvan?"


    „Is er weer iemand jarig?" vroeg Martje. Ze had zoiets al een


    keer meegemaakt toen Bubbel jarig was.


    „Ja, Tom is morgen jarig," antwoordde ma afwezig. En toen:


    „Wat kijk je,kind?"


    „Wanneer is Tim jarig?"


    „O, dat duurt nog even, midden in de winter, in januari." „En Martin?"


    „Over een maandje. Waarom vraag je dat allemaal ?" „Ben ik wel eens jarig?" vroeg Martje kleintjes. De tranen schoten ma in de ogen. Dat was haar helemaal ontschoten. Het arme kind leed nog steeds aan geheugenverlies. Niéts herinnerde ze zich nog van haar eigen leven, haar ouders, broers en zusjes niet, zelfs haar eigen naam niet en nu had ze zelfs geen verjaardag... Dat was toch wel heel erg.


    „Meisje, meisje..." Ma sloeg haar armen om Martje en knuffelde haar. „Voor mij ben je elke dag jarig." „We krijgen toch niet elke dag taart?" vroeg Martje. „Wat taart?" vroeg Bubbel, die ook wat opgevangen had. „Taart voor Martje," zei ma met tranen in haar ogen. „Volgende week is onze Martje jarig."

  


  
    Van de Indianen merkten ze nog steeds weinig tot niets. Ze zagen alleen zoals vroeger af en toe een jager, die toevallig door de Naamloze Vallei trok. De McKees schonken er trouwens geen aandacht aan. Na wat er was gebeurd, voelden zij zich veilig in de vallei. Want ook al hadden ze niets meer van de Indianen gehoord, ze kenden ze wel zo goed om te weten dat ze niets meer van ze hoefden te vrezen. En toen kwam na die bloedhete zomer ook nog eens de Indiaanse zomer over het land.


    De Indiaanse zomer is een soort nazomer die valt tussen half september en half oktober. Het lijkt wel of het van dag tot dag heter wordt. Het gras wordt geel en droog, de zilverberken hebben hun blad gekanteld. De meertjes en beekjes drogen uit en de aarde ligt als het ware te smachten naar water. In die tijd komen ook de ergste muggen- en vliegenplagen voor en de bijbehorende slechte humeuren. De McKees hadden hun oogst al binnen; gelukkig maar, want deze Indianenzomer was verschrikkelijker dan welke sinds mensenheugenis ook. De aarde droogde metersdiep uit, werd hard als staal en scheurde in zulke spleten en kloven dat je er gemakkelijk je enkels in kon breken. Pek en hars dropen uit de naden van de blokhut. Dagelijks moesten de jongens vele malen naar de beek om water te halen voor de drinktrog van de dieren, want in de put stond nog maar een bodem water, die voor eigen gebruik was.


    „Als we zuinig moeten zijn," stelde Bubbel voor, „moeten we ons maar niet meer wassen, ma."


    Ma trok een denkrimpeltje boven haar neus. „Dat is een goed idee van je," prees ze en Bubbel werd al rood van geluk, maar ma was nog niet uitgesproken. „Jullie wassen je voortaan bij de Forellenbeek, 's morgens, 's middags en 's avonds; daar ligt ook fijn zand dus je kunt je hals, oren en handen goed boenen."


    Bubbel werd spierwit, terwijl zijn broers spinnijdig naar hem loerden.


    En dag in dag uit stond de zon genadeloos aan de hemel en brandde met haar felle stralen op de aarde. Het leek wel of er


    iets mis was in de natuur. Er braken vreemde ziektes uit, die als epidemieën om zich heen grepen. Het begon onder het vee in het Blackhurst-district met de Texaskoorts, een typische veeziekte die zo heet omdat deze ziekte voor het eerst in Texas voorkwam. Het vee dat deze ziekte heeft lijdt aan verschrikkelijke koortsen en verliest veel bloed. Voor het Blackhurstdistrict was de ziekte niet minder dan een ramp; er stierven honderden koeien en ossen, waarvan de kadavers bij deze hitte snel begraven moesten worden. Vanwege het gevaar voor wei- en bosbranden kon men ze niet met olie overgieten en dan verbranden. Onheilspellend cirkelden de gieren in de lucht.


    „Dat komt uit de aarde," zeiden de mensen tegen elkaar en anderen zeiden: „De lucht is vergiftigd." Wisten zij veel... De medische wetenschap was in die dagen nog niet zo ver gevorderd en de mensen wisten niet goed wat ze met zo'n epidemie aanmoesten. De aanhoudende hitte en droogte maakte hen ook bang. En die angst zorgde ervoor dat 'Het Gerucht' de kop opstak.


    Het gerucht kwam in de wereld door twee jagers die met uitpuilende ogen van schrik uit het Indianengebied kwamen teruggesneld; ze hadden een zieke Indiaan gezien, die bewusteloos was van de koorts en die helemaal bedekt was met bultjes! Geen wonder dat de jagers hun paarden en lastdieren zowat hadden dood gereden om zich zo gauw mogelijk in veiligheid te brengen. Iedereen die uit Europa kwam, kende de verhalen immers van de gruwel van de builenpest, de Zwarte Dood, die gedurende de middeleeuwen en vooral in het midden van de 14e eeuw zulke enorme slachtingen in Europa had aangericht. Overal schrik, ontzetting en paniek. Zonder dat men naging of het bericht wel betrouwbaar was, nam iedereen onmiddellijk aan dat die enge builenpest onder de Indianen was uitgebroken en als een bosbrand sprong de onheilstijding van dorp op dorp, van stadje op stadje over; iedereen stak met zijn zenuwen iedereen aan.


    Er waren pioniersgezinnen die zonder nog langer te wachten, al hun werk van vele jaren in de steek lieten, hun hele hebben en houden op de huifkar laadden en in grote haast vertrokken —weg, wèg van dit met dood en verderf bedreigde gebied!


    Tenslotte kwam ook het leger op de proppen. Trompetten weerschalden, stofwolken wervelden op onder roffelende paardehoeven. Het gebied waar de Indianen woonden, werd omsingeld door snelle soldaten te paard die nadrukkelijk bevel hadden er niemand door te laten. Zo werd dit gebied geïsoleerd. Bovendien werden er kleine patrouilles op uitgestuurd om de blanke nederzettingen binnen het gebied in veiligheid te brengen. Om de Indianen bekommerde niemand zich, integendeel, zij waren de ziektehaard, zij bedreigden de levens van de kolonisten!


    Het was in Georgetown dat de vonk in het kruitvat sprong. Georgetown was zo'n echt grensstadje uit de oude, wilde jaren; het bestond uit ongeveer tweehonderd houten gebouwen en gebouwtjes met overdekte plankiers voorlangs, die buitengewoon slordig aan twee kanten van een oud veepad neergezet waren. Het lag aan de uitmonding van een kloof en aan de andere kant lag het gebied van de Indianen. En natuurlijk verkeerde ook Georgetown in rep en roer. Nu had de onderwijzer, meester Brand, een vergadering bijeen geroepen. Hij was een lange magere man met konijnetanden, een ijzeren brilletje op zijn neus en hij was net zo geel als een kanarie; hij droeg altijd een lange zwarte pandjesjas en de kinderen waren bang voor hem. De vergadering vond plaats in het café van Vette Heinz, een ongelooflijk dikke man uit Beieren, waarvan het net leek dat ie van onder tot boven uit roze, zwetende hammen bestond. Alle mannen van het stadje waren aanwezig en ook de meest strijdbare dames, zoals de gezusters Brian, juffrouw Agaath en juffrouw Félicite, verder waren er de kwajongens Jonathan, het zoontje van mevrouw Plons, en zijn vriendje Sproeten Sammy. De grote gelagkamer zat stampvol. „Ik heb u bij elkaar geroepen," zei meester Brand met zijn


    zijige, deftige stem, „om met elkaar te overleggen wat ons te doen staat. Wij kennen allemaal het gevaar, waaraan wij, onze vrouwen en kinderen zijn blootgesteld!" „En onze katten," vulde juffrouw Agaath strijdlustig aan. „Sssst!" riep iedereen. „Laat de meester vertellen wat ie in zijn hoofd heeft."


    „Juist!" vervolgde meester Brand. „Aan paniek hebben we niets. Koel beraad en standvastig optreden alleen kunnen ons redden."


    „Wat wil de meester met petten?" vroeg opa Wilson, die doof was en met zijn handen achter zijn oren en met wijdopen mond alles probeerde te volgen.


    „Het leger," zei de meester met stemverheffing, „doet zijn best, maar kan niet overal tegelijk zijn. Ik wil maar zeggen: Ik voel me hier in Georgetown onbeschermde Dat voelde iedereen zich en de hele zaal applaudisseerde dan ook geestdriftig. „Wij moeten," vervolgde de meester, „ons lot in eigen handen nemen! Ik stel voor, een eigen, vrijwillige bewakingsdienst in het leven te roepen, die dag en nacht de kloof bewaakt en er niemand door laat. Op deze manier kunnen wij niet besmet worden! En wij moeten daar zeer streng in zijn!" riep hij dramatisch uit. „Het is: zij of wij!" „Waarom is hij blij ?" vroeg opa Wilson, die altijd het naadje van de kous wilde weten, maar zijn stem ging verloren in een oorverdovend applaus, gestamp van laarzen en enthousiast geschreeuw. Men kon toch echt zien dat de meester iemand was die gestudeerd had; hij gebruikte zijn hersens. Iedereen drukte hem de hand.


    „U bent onze redder!" riep juffrouw Félicite met tranen in de ogen uit.


    Zodoende organiseerde Georgetown zijn eigen verdediging tegen de Zwarte Dood. Op toerbeurt bewaakten tien tot de tanden gewapende mannen en jongens de kloof, verscholen achter rotsblokken en boomstammen. Alleen Vette Heinz was van deze bewakingsdienst vrijgesteld, omdat hij niet achter één rotsblok of boomstam paste; trouwens, zijn café was met algemene stemmen als hoofdkwartier aangewezen en er moest toch altijd iemand zijn om de dorstige strijders van een drankje te voorzien. Om te bewijzen dat hij achter de goede zaak stond, liet Heinz iedereen het geweer zien, dat achter zijn tapkast klaar stond. Georgetown was vastbesloten en op zijn hoede. De gezichten stonden grimmig. De oude dokter Salomonson, die midden in de nacht werd weggeroepen voor een zieke boerin, werd bij zijn terugkomst bijna neergechoten door niemand minder dan meester Brand; het was maar gelukkig dat hij zo verschrikkelijk bibberde. Hieruit blijkt wel dat de zenuwen zo strak gespannen waren dat er niets meer hoefde te gebeuren voor de hel losbarstte.


    En uitgerekend op een van die dagen naderde een groep Cherokees, die van de prins geen kwaad wist, Georgetown om er ruilhandel te drijven met de blanken, zoals dat al sinds jaren de gewoonte was.


    Ze hadden vrachten bonthuiden bij zich en die wilden ze ruilen voor zout, dekens, messen, bijlen en nog meer van die dingen.


    De Indianen waren in een prikkelbare stemming; in hun dorp was een vreemde koorts uitgebroken die gepaard ging met een zeldzaam verschijnsel: Puisten die afgrijselijk jeukten. Zelf hadden ze er ook al een beetje last van, de jeuk maakte hen boos en kortaangebonden.


    En zo reden ze de kloof binnen, waar aan de andere kant de burgerwacht van Georgetown met de vinger aan de trekker lag te loeren...

  


  
    

  


  



  
    GEWEERSCHOTEN


    Georgetown verkeerde in uiterste staat van waakzaamheid en verdediging. De vrijwillige burgerwacht bezette de rotsen aan weerszijden van de kloof met de uitdrukkelijke opdracht om er niemand door te laten - en zéker geen Indianen, want die hadden de gevaarlijke ziekte veroorzaakt.


    Die gloeiendhete ochtend zat Jonathan, de zoon van de wasvrouw, mevrouw Plons, als voorste uitkijkpost tussen de rotsen boven de kloof. Zijn geweer lag in de aanslag, gereed voor gebruik, gestut in een spleet. De lange slungelige jongen verveelde zich. Af en toe prikte hij met een stokje naar de honderden mieren die over de rotswand friemelden. Plotseling keek hij op en zijn spitse, magere gezicht kreeg de uitdrukking van een loerende wezel. In de verte, uit de richting waar de kloof zich heen slingerde, was iets als een kogel de lucht ingeschoten.


    Het was een berghavik die met zijn schelle kreet de drukkende stilte aan stukken scheurde. Jonathans hersens werkten bliksemsnel. Hij was geboren en getogen in de wilde natuur en hij kende de taal van de dieren en vogels op zijn duimpje. Met zijn blik zocht hij nog een keer de richting en toen gleed hij snel en geruisloos op zijn blote voeten de rotsen af; geen hagedis zou het hem verbeterd hebben. Toen hij op de bodem van de kloof was beland, trok hij zijn mes en plantte dat in de lengterichting van de kloof in het mulle zand. Voorzichtig stak hij het lemmet van het mes in zijn mond en zo kon hij de trillingen van de bodem bijna Voelen'. Hij deed z'n ogen dicht om zich nog beter te kunnen concentreren. En toen voelde hij wat ie al verwacht had, de

  


  
    nauwelijks merkbare, maar toch duidelijk aanwezige trilling die door de grond ging. Er naderden paarden, paarden zonder hoefijzers, dat kon hij ook horen. En dat betekende dat er Indianen aankwamen...


    Razendsnel klom Jonathan terug naar de plaats waar zijn geweer lag. Het volgende ogenblik dook hij bij de mannen op, die ongeveer twintig meter verder naar achteren tussen de rotsblokken zaten.


    „Indianen!" fluisterde hij, terwijl hij in de richting van de kloof wees. „Een kleine groep."


    Het leek wel alsof er een strakgespannen snaar in de hemel trilde. Driftig veegden de mannen het zweet van hun gezicht; ze krabbelden voorzichtig overeind en grepen hun geweer nog steviger vast.


    „Denk erom, jongens," riep Manke Adamson, de molenaar die de leiding had over deze bewakingsafdeling. „Niet schieten voordat ik het bevel ertoe geef! En jij," wendde hij zich tot Jonathan, die ze als een soort manusje-van-alles gebruikten, „hol als een haas naar het hoofdkwartier en vertel meester Brand dat er Indianen in aantocht zijn!" Door de kloof naderden nietsvermoedend de zes Indianen, die ieder een extra paard bij zich hadden, dat bepakt was met grote stapels bont voor de ruilhandel. De gezichten van de Indianen stonden stuurs. Ze hadden vreselijke last van de jeuk en krabden zich ongeduldig. Dof klopten de paardehoeven in het mulle zand. Ze werden bijna ingesloten door de steile wanden van de kloof. De hitte lag als een klamme deken over hen heen. Ze keken zelfs niet op toen een berghavik met een schelle kreet de lucht inschoot. Zwijgend en krabbend reden ze verder, stapvoets, zich van geen kwaad bewust. „Halt!" klonk er ineens een ruwe stem in de stilte. „Geen stap verder of er wordt geschoten!"


    Beduusd hielden de Cherokees hun paarden in. Boven zich zagen ze een man tegen de witgloeiende hemel afgetekend, die zijn geweer dreigend op hen richtte. En dat niet alleen; aan alle kanten priemden geweerlopen te voorschijn die naar hen wezen.


    Ze begrepen er niets van. De voorste Indiaan hief langzaam zijn rechterarm op en bracht, met de open handpalm naar voren, het vredesteken. Het werd niet beantwoord. Integendeel, de blanke man maakte een ongeduldige beweging met zijn geweer.


    „Keer terug naar waar jullie vandaan komen, Cherokees. Wij wensen niet besmet te worden met die smerige ziekte van jullie!"


    „Die ene krabt!" schreeuwde een overslaande stem. Het was Dirk Duitendief, de kruidenier van het dorp. Hij slikte van de zenuwen, zodat de enorme knobbel van zijn adamsappel op en neer bewoog. „Ze zijn al besmet! Laat ze weggaan! Laat ze weggaan of ik schiet ze weg!''


    Onzeker en geërgerd keken de Indianen besluiteloos naar al die geweerlopen en vijandige gezichten. Wat hadden die mannen toch ? Ze kenden maar een paar woorden van de taal van de blanken en maar een paar blanken kenden hun taal en voor de rest moesten ze zich behelpen met gebaren. Wat er met ziekte en besmetting bedoeld werd, wisten ze niet. Ze merkten alleen dat ze op een onheuse wijze bejegend werden en dat de blanke mannen wilden dat ze teruggingen. Die mannen gedroegen zich alsof ze heer en meester waren over dit gebied, terwijl het vroeger allemaal grond van de Indianen was geweest...


    Driftig greep een jonge, opvliegende Cherokee over zijn schouder naar z'n pijlkoker. Dit gebaar bracht Dirk Duitendief helemaal van de kook en zonder het bevel van Manke Adamson af te wachten, schoot hij er in paniek op los. De kogel zoefde over het hoofd van de jonge Indiaan en spatte op de rots uit elkaar.


    Het volgende ogenblik had Dirk, die koortsachtig zijn geweer wilde laden en zich daarbij teveel blootgaf, een pijl door zijn arm, waarop hij als een dolle begon te brullen: „Ik sterf, ik sterf! Ik ga dood! Ik ga dood!''


    Toen barstte er een echte heksenketel los. Iedereen schoot op iedereen en pijlen en kogels snorden elkaar als nijdige horzels voorbij.


    De paarden van de Indianen raakten in paniek, steigerden en bokten en sprongen alle kanten op. Daardoor konden de blanke mannen niet goed mikken en de Indianen evenmin, maar ze werden wel steeds bozer op elkaar. De Indianen beseften dat zij duidelijk in de minderheid waren en dat ze in de kloof als vissen in een fuik opgesloten zaten. Ze besloten niet langer te wachten, keerden hun paarden en gingen er vandoor.


    Onder het uitstoten van bloedstollende wraak- en strijdkreten stormden ze weg, vastbesloten hun broeders op te halen en dan terug te komen om met die moordlustige bleekgezichten af te rekenen.


    De inwoners van Georgetown die opgeschrikt werden door het geknal van geweerschoten, hadden sinds de Indianenoorlogen niet meer zoveel opwinding meegemaakt. Mannen met hun geweer onder de arm en vrouwen met hun kinderen onder de arm, botsten op straat in volle vaart tegen elkaar op. Honden gingen als gekken tekeer, de katten van de dames Brian maakten van de verwarring misbruik door de biefstuk op te eten die juffrouw Agaath zojuist had gehaald. Het was een ontzettende puinhoop, die alleen nog maar verergerde doordat enkele in paniek geraakte bewoners hun geweer in het wilde weg in de lucht afschoten. En toen verscheen Dirk Duitendief, die met een pijl in z'n arm nog best kon lopen, maar ervoor gekozen had op een meer dramatische wijze het stadje in gedragen te worden. Met kwijnende stem riep hij meester Brand om zijn testament op te maken. Pas toen was de boot helemaal aan.


    Dit was de aanleiding, maar hiermee was het nog lang niet afgelopen. Een ongeluk komt nooit alleen, en de ene rampzalige gebeurtenis volgde nu op de andere. De Cherokees waren woedend. In het gevecht hadden ze hun pakpaarden en pakken met bont verloren. Schreeuwend stormden ze de lange weg terug naar hun dorp bij het Pee- Koo'heani-meer. Zij zwaaiden met hun bogen in de lucht en voor het eerst sinds lange tijd trilde de bloedstollende


    krijgskreet van de berg-Cherokees weer over de jachtvelden van hun voorvaders.


    Langs een heuvelhelling galoppeerde een klein onderdeel van de cavalerie in de richting van de Naamloze Vallei. De commandant, een sergeant, had gehoord dat ook daar nog blanken woonden; die moesten snel worden weggevoerd. Het landschap lag als uitgestorven onder de brandende zon. Beekbeddingen lagen droog en waren verzand. Schuimflarden wapperden van de stomende paardelijven. Zowel de soldaten als de paarden stikten van de hitte en de dorst. Hun humeuren werden er niet beter op.


    De Cherokees en de soldaten ontmoetten elkaar in een droge rivierbedding.


    „Indianen!" schreeuwde een soldaat. Het verontrustte niemand, want het was maar een heel klein groepje; de soldaten grepen ook niet naar hun wapens. De sergeant bracht de aanstormende Indianen het vredesteken. Maar tot zijn ontzetting zag hij hoe ze zich verspreidden en over de gekromde hals van hun mustang hun bogen spanden.


    „Kijk uit!" brulde hij. „Te wapen!" en hij rukte zijn geweer uit een koker voor z'n zadel. Pijlen en kogels schoten in het wilde weg door de lucht.


    Gillend joegen de Indianen in een grote cirkel om het groepje soldaten heen, pijl na pijl op hen schietend. De soldaten hadden al eerder met de Indianen te maken gehad, in vroegere oorlogen en bovendien waren zij in de meerderheid. Wèèr waren het de Cherokees die zich uit de strijd terugtrokken. Een van hen was door een kogel aan de arm gewond, van een ander was de mustang onder hem weggeschoten. Gelukkig had een ander hem met een snelle greep, zó in volle galop, van de grond achter zich op de paarderug getrokken. Zij begrepen al snel dat ze ook nu niet tegen de blanken opgewassen waren. Daarom stormden zij weg; maar in hun jakkerende krijgskreet lag de dreiging van


    een totale oorlog, die te vuur en te zwaard zou worden uitgevochten...


    „Donders," mompelde de sergeant, rood en zwetend van opwinding. „Dat gaat niet goed, jongens, de hel is hier losgebarsten! Wat zou ze in hun bol geslagen zijn?" Niemand wist het. Haastig herlaadden de soldaten hun geweer, terwijl ze ongerust rondloerden. „Wat een boeven!" mompelde er een verontwaardigd. „Vallen zomaar aan zonder iets te zeggen! Dat zijn toch geen manieren!"


    „De volgende keer schiet ik ze zonder pardon neer!" snauwde een ander. „Het zijn onbetrouwbare honden!" „Luister!" kapte de sergeant de scheldpartijen af. „We gaan nu verder, maar treffen wel eerst maatregelen. Luke, jij rijdt vooruit, maar vermijd het bos en zorg ervoor dat we elkaar kunnen blijven zien. Zodra je iets verdachts ziet of hoort, vuur je je geweer af en kom je zo snel mogelijk terug. En jongens," voegde hij eraan toe, „we zouden er goed aan doen een beetje voort te maken. Wie weet zitten die lui die we moeten helpen al in moeilijkheden. Voorwaarts - in galop!" Onverschrokken en grimmig denderden ze weg, het geweer in de aanslag. Ze waren nu even verontwaardigd als de Cherokees, die daarnet zonder enige reden uit de kloof waren weggeschoten.


    Bij de McKees ging het leven z'n gewone gangetje. Zij hadden niets gemerkt van de schermutselingen. Martje stond met een hengel op een wiebelende steen in de Forellenbeek, bij de mooie diepe kolk onder de oude plataan waar ze altijd wel iets ving. Maar nu was er van die snel stromende en schuimende Forellenbeek niet veel meer over dan een lui stroompje dat fluisterend tussen de stenen kuierde. Het was om kwaad van te worden - juist nu ze zo'n zin had in verse forel. Vooral in deze tijd van het jaar waren ze lekker vet. Maar het leek wel of dit luie water de vissen ook lui maakte. De trekdrift was eruit en om voedsel hoefden ze zich ook niet druk te maken, met de muggen- en vliegenplaag waren ze tot barstens-toe verzadigd. Martje paste al haar kunstjes toe, maar er was geen beweging in de groene diepte van de kolk te krijgen. Opeens keek ze op. Achter haar, uit de woudrand, klonk hoefgetrappel. Het moesten verschillende paarden zijn... Indianen! Een klein groepje!


    Martje liet een uitgelaten kreet horen, terwijl ze naar hen zwaaide: „Dag, hoe gaat het?"


    Met een ruk hield de voorste Cherokee zijn mustang in. Zijn van zweet glimmende gezicht was vertrokken van woede en haat tegen de blanken, die onbetrouwbare honden, tegen wie ze vandaag al twee keer hadden gevochten. En nu zag hij daar bij de beek een blank kind met geel haar, een meisje in jongenskleren.


    DOOD! DOOD! bonsde en dreunde het door z'n hoofd. Zijn hand greep al naar de tomahawk toen hij achter zich een stem hoorde: „Dit is het kind van de Vallei! De totem van de Cherokees beschermt haar!"


    Met een grom draaide de driftkop zich om. „Het is een blanke en de strijd heeft alle taal tussen de Cherokees en de blanken vervangen."


    „De blanken uit de Vallei hebben onze broeder Zwarte Havik verzorgd. De totem van de Cherokees staat over hen!" herhaalde de ander koppig.


    Even aarzelde de man met de tomahawk. Hij was verblind van woede, maar de totem van zijn stam was hem heilig. ,,'n Géh!" snauwde hij plotseling. „Die sprietekop zal nu leven, maar Eerste Bever neemt haar mee. Flitsend Mes, vader van de wijsheid, zal over haar beslissen!" Met een schreeuw liet hij z'n mustang steigeren en naar Martje toe gaan. Te laat zag zij het gevaar: Het meedogenloze, van haat vertrokken gezicht, de onheilspellende gloed in z'n ogen, de hand die zich als een bankschroef naar haar uitstrekte... „Griezel!!!" gilde Martje nog.

  


  
    

  


  



  
    ANGST


    De honden begonnen wild te blaffen. Iedereen liet het werk waar hij mee bezig was liggen, om te kijken wat er aan de hand was.


    „Hé..." zei pa. „Soldaten! Wat moeten die hier? Zouden ze een bandiet zoeken?" Nauwelijks had hij dit gezegd of ma, die om de hoek van de blokhut aan kwam lopen, werd bijna ondersteboven gehold door Bubbel, die met een spierwit gezicht onderweg was naar de schuur om zich te verstoppen. „Grutjes, wat moet dat?" vroeg ma boos. Bubbel begon vreselijk te huilen.


    „Ik zal 't nooit meer doen! Ik zal 't nooit meer doen!" „Wat doen?" vroeg ma beduusd. „Een potje jam stelen..."


    De aanvoerder van de soldaten sprong uit het zadel en stelde zich voor. „Ik ben sergeant Mclntosh van Fort Weldon!" „Mclntosh!" riep pa enthousiast, terwijl hij een gebaar maakte alsof hij de sergeant aan zijn hart wilde drukken. „Dan zijn wij landgenoten! Ik ben McKee!" „Ah!" riep de sergeant uit. „Maar die naam kén ik toch! Jullie zijn meer uit het noorden, uit Gairloch. Onze whisky is sterker - wij zijn van Ayr!''


    „Jullie whisky sterker?" zei pa, terwijl hij rood werd van boosheid. „Wat jullie whisky noemen, noemen wij een dameslikeurtje!" De sergeant snoof als een woedende stier. Eén ogenblik zag het ernaar uit of de twee Schotten elkaar in de haren zouden vliegen, maar op dat moment bereikte ma het gezelschap en ze zei: „Welkom heren, stijg af. U ziet er warm en dorstig uit. Jongens, vooruit, zorgen jullie voor de paarden!"

  


  
    De sergeant fronste. „Mevrouw, ik vrees dat wij geen gebruik kunnen maken van uw gastvrijheid. Elke minuut is kostbaar. Maar eh... weet u dan van niets?" „Wat zouden we moeten weten, sergeant?" „Nou, dat is sterk! U woont hier notabene midden tussen de Indianen en u weet van niets! Er heerst een besmettelijke ziekte bij de Indianen waardoor wij genoodzaakt zijn u allemaal van dit gebied naar een veiligere plaats over te brengen, voordat u er ook door wordt besmet!" „Builenpest!" verduidelijkte een van de soldaten ongevraagd. Pa en ma verbleekten. „Builen... pest?... Weet u dat zeker?" „Het hele land is in rep en roer. In dit gebied woont behalve de Indianen, niemand meer. Daarom moet u ook weg. Trouwens, het schijnt de Indianen in hun bol geslagen te zijn. Ze hebben de strijdbijl opgegraven. Onderweg hier naar toe werden we plotseling door een troep Indianen aangevallen en ze schoten écht niet met erwten..." De McKees vielen van de ene verbazing en ontzetting in de andere. „O grutjes..." jammerde ma. „Hier weggaan... moeten we dan alles achterlaten?"


    „Neemt u mee wat op uw huifkar gaat, en uw dieren, want ik vrees dat het hier binnenkort één afgebrande puinhoop zal zijn. De Indianen spelen geen spelletje! Mijn mannen zullen u helpen met opladen, maar laten we alstublieft geen tijd meer verliezen!" Even stond ma nog als verdoofd, maar ze was een echte pioniersvrouw en pakte meteen daarna kordaat aan. „Pa, Martin, halen jullie de wagen. Tom, Tim, de dieren! En Martje... hé, waar is Martje? Martje! Martje!" „Die is gaan vissen, ma," riep Tom. Hij zag rood van opwinding. Dit was nog eens wat anders dan de lusteloze sleur die in deze abnormaal hete zomer het leven verlamde. „Gaan hengelen?" vroeg ma ongerust. „Ga 'r gauw halen! Grutjes, nu die Indianen ook nog zo gevaarlijk doen..." „Eén ogenblik," zei de sergeant. „Is het ver weg, jongeman, waar je zusje is gaan vissen?" „Helemaal bij de Forellenbeek," wees Tom. „Nou, ik weet niet waar dat is, maar ik zal je voor alle zekerheid een van mijn soldaten meegeven. Skinny, rijd jij mee en probeer eens een keertje niet in slaap te vallen. En jij, jongen, neem mijn paard maar, dat gaat vlugger!" In galop reden Tom en de soldaat weg. „Was het een geweldig gevecht tegen die Indianen? Waren het Cherokees? Wat gek, die zijn anders nogal rustig, wij hebben nooit last met ze gehad. Heeft u er nog een doodgeschoten?" kakelde Tom aan één stuk door. Ze galoppeerden een korte steile helling op en daarna gingen ze weer omlaag naar de bedding van de Forellenbeek waarvan hele stukken achter dicht struikgewas verscholen lagen.


    „Ze zal wel daar beneden zijn," wees Tom. „Daar is een diepe


    kolk, dat is haar lievelingsplekje."


    Maar Martje was niet bij de kolk.


    „Gek," zei Tom. Hij hield het paard in, ging recht in de


    stijgbeugels staan en keek rond.


    „Martje! Martje! Je moet thuiskomen!" Geen antwoord. Het trage, zilvere water van de beek maakte ternauwernood geluid. Het was opeens of de stilte zwaar en drukkend werd. Ongerust keek Tom de soldaat aan.


    „Laten we langs de beek rijden," stelde die voor. „Misschien staat ze ergens anders." De Forellenbeek kronkelde namelijk heel sterk en de oevers waren dichtbegroeid, zodat je niet ver kon zien. Ze reden stapvoets langs de oever, zich een weg banend door varens en ander struikgewas. „Daar!" wees de soldaat opeens. „Kan dat haar hengel zijn?" Met een sprong was Tom uit het zadel. Zonder zich te bedenken sprong hij in het water, dat tot aan zijn middel kwam en in een paar passen had hij de hengel te pakken. Het was zijn eigen hengel; die had Martje natuurlijk weer meegepikt. Toen hij hem ophaalde, begon er aan de andere kant iets geweldig te rukken en te sjorren. „Er zit zowaar een forel aan!" riep de soldaat geestdriftig. „En wat een grote! Voorzichtig, verspeel hem niet! Wacht, ik kom je helpen — da's nou wat ik lekker vind, forel!" Tom kon zijn enthousiasme niet delen. Hij kreeg ineens een heel vervelend gevoel. Dit was niet gewoon... de hengel in het


    water - een vis er nog aan - en Martje nergens te bekennen... De soldaat pakte de hengel uit zijn hand en begon de forel binnen te halen, maar Tom schonk er niet de minste aandacht aan. In gedachten verzonken liep hij met gebogen hoofd op de paarden toe. Plotseling bleef hij staan. Hij keek scherp naar de grond en ging op zijn hurken zitten. De aarde was door de langdurige droogte keihard geworden en liet geen sporen na, maar aan het geknakte, dorre gras was duidelijk te zien, dat hier een paard, ja, zelfs meerdere paarden voorbij waren gekomen.


    Langzaam drong een afschuwelijke gedachte tot hem door. Hij wilde er niet aan geloven, maar zijn logische gedachtengang liet hem geen keus. Hij voelde het bloed uit zijn gezicht wegtrekken. Indianen... Tom dacht eraan dat hij altijd ruzie had met Martje. Hij moest zelfs nog krabsporen van haar op zijn gezicht hebben - maar nu opeens voelde hij dat ze toch bij elkaar hoorden. O Martje, Martje...


    Thuis veroorzaakte het bericht een soort ontploffing. Omdat hij niet goed wist hoe hij het vertellen moest en zelf nog steeds van de kaart was, gooide Tom het er plompverloren uit: „Martje is ontvoerd door de Indianen! Ik heb de sporen ervan duidelijk gezien! Hier is de hengel die ze heeft laten vallen!"


    „Martje wèg? Gestolen?" gilde ma. Ze werd akelig bleek, wankelde en zou zeker tegen de grond zijn gevallen als een van de soldaten haar niet had opgevangen.


    „Martje weg?" brulde pa en hij was angstwekkend om te zien. De sergeant, een man die in zijn leven veel had meegemaakt en in moeilijke situaties snel beslissingen wist te nemen, blafte korte bevelen: „Mannen laat niemand hier weggaan, hou ze tegen, desnoods met geweld! Wij kunnen ons geen domheden veroorloven!'' Hij had het geen seconde te vroeg gezegd: met een schreeuw stortte pa zich op zijn geweer en holde naar buiten.


    „Grijp 'm!" schreeuwde de sergeant. Met een flitsend snelle beweging stak een van de soldaten zijn been uit en met een dreun kwakte pa tegen de grond. Hij vocht als een bezetene enpa had reuzenkrachten. Even aarzelde sergeant Mclntosh, toen liet hij de kolf van zijn pistool achter pa's oor neerkomen en met een zucht zakte deze in elkaar. „Schurk!" gilde Tom en hij sprong als een kat de sergeant op zijn rug, die op zijn beurt tegen de grond rolde. Wat een gevecht! Wat een verwarring! De jongens McKee vochten zo hard als ze konden. Bubbel gebruikte zijn nagels en tanden. Het was maar een geluk dat pa bij de komst van de soldaten de honden vast had laten leggen, anders waren de gevolgen niet te overzien geweest. Maar nu wonnen de sergeant en zijn mannen snel het gevecht. Bubbel moesten ze vastbinden, Martin moesten ze net als zijn vader bewusteloos slaan en Tom en Tim lagen machteloos in een geniepige worstelgreep. Op dat moment kwam ma bij. De soldaat had haar op een slaapbank gezet en was naast haar gaan zitten om haar te ondersteunen.

  


  
    Ma huilde, maar toen zij haar gevelde familie zag, hield ze daar verschrikt mee op. De sergeant zag er ongelukkig uit. „Ziet u, mevrouw," bromde hij, niet op zijn gemak, „u moet het ons niet kwalijk nemen, maar we moesten met harde hand optreden. Ik... ik begrijp alles... het is verschrikkelijk wat er met uw dochtertje gebeurd is, maar... maar we mogen de zaken niet erger maken dan ze toch al zijn. Als we dit niet hadden gedaan, waren uw man en jongens achter de Indianen aan gegaan. En er zijn twee dingen mevrouw, toe, begrijpt u het alstublieft: In de eerste plaats zijn de Indianen plotseling vijandig geworden en in de stemming waarin uw man en de jongens verkeren, zou het een bloedbad worden, waar zij zéker niet levend uit waren gekomen. En dan op de tweede plaats: De ziekte... Het is verschrikkelijk om het te moeten zeggen, maar als uw dochtertje bij de Indianen is, bestaat er een grote kans dat ze al besmet is en wij... wij mogen voor één kind niet de levens van honderden kolonisten op het spel zetten..." Hij zweette en zag rood van ellende. Ma begreep dat de sergeant gelijk had en dat niemand er beter van werd als ze tegen zouden werken. Ze knikte en kwam overeind van de slaapbank. Het eerste ging ze naar pa; ze tildezijn hoofd op en zag de snel groter wordende bult achter zijn oor. „Oei..." zei ze, en zich omdraaiend naar de sergeant, „moést het nou zo hard?"

  


  
    Sergeant Mclntosh krabde achter zijn oor. „Tja, wij Schotten kunnen nou eenmaal niet zacht slaan, maar," voegde hij er troostend aan toe, „wij Schotten hebben ook harde koppen. McKee zal zo wel bijkomen..." Hij keek zuinig. „Ik ben bang dat we nog niet uit de moeilijkheden zijn..." „O," zei ma ferm, „als u mijn man bedoelt, hoeft u zich geen zorgen te maken. Ik ben er nu bij! En laat u de jongens ook maar vrij!" Dit gebeurde, en met een pijnlijk gezicht krabbelden Tom en Tim overeind. „En nu houden jullie je rustig!" zei ma streng. „Met al dat gevecht bereiken we niets! Nee, sergeant, laat u mijn jongste nog maar even liggen, die zit goed vast."


    „Maar ma..." schreeuwde Tom. „En Martje dan?..." Een droevige schaduw gleed over ma's gezicht. „We zullen straks met elkaar overleggen wat we kunnen doen..." zei ze. „Maar de sergeant heeft vanuit zijn standpunt gezien, gelijk; trouwens, hij is nu de sterkste en heeft het voor het zeggen!" Ze haalde diep adem. „En dan is er nog iets: Als de Cherokees onze Mart werkelijk hebben meegenomen, dan is ze nu bij Zwarte Havik die wij in dit huis hebben verzorgd als een zoon. Ik... ik geloof niet dat hij een slechte jongen is..."


    Diezelfde middag zette de huifkar van de McKees zich weer in beweging, tot de nok toe volgeladen, krakend en schommelend, de lange weg terug naar de bewoonde wereld. Het was een somber, droevig afscheid van de Naamloze Vallei. Pa zat op de bok. Er lag een bittere trek om zijn mond, op zijn hoofd had hij een enorm nat kompres. Ma zat naast hem en Bubbel tussen hen in. De jongens durfden niet naar ma te kijken. Ze sloften naast de huifkar, weigerden elk aanbod van de soldaten om bij hen achterop te klimmen. Martin dreef madam McKoe voort. Witsik en Witsok, die met een touw achter de huifkar waren gebonden, trokken alweer hun lijdelijk gezicht van geiten van wie teveel wordt gevergd. De honden sloften lusteloos mee. Hannibal ging steeds verzitten omdat hij niet wist wie hij in zijn drift de rug moest toedraaien. Alleen de kippen, bovenop elkaar gepakt in enorme manden, die achteraan de huifkar bungelden, sloten de ogen en dutten in. Voor de stoet uit reden twee soldaten als verkenners, het geweer, klaar om te vuren, in de hand. De andere soldaten reden rondom de stoet. De sergeant reed stapvoets naast de bok en wierp telkens een schuwe blik op pa.


    „Wij Schotten," begon hij voorzichtig, „hebben harde koppen, maar we kunnen toch onze hersens gebruiken, daarom zijn wij een groot volk." Hij wachtte tot pa iets zou zeggen, maar pa zweeg nijdig. De sergeant haalde diep adem. „Ik heb in mijn kwartier," vervolgde hij, „nog een fles oude whisky staan. Die krijg je van me..." Pa zei niets, hij zat in elkaar gedoken, zijn hoofd tussen zijn schouders en zijn snor hing bedroefd naar beneden. „Ik ben maar soldaat," bromde sergeant Mclntosh somber. „Ik heb mijn bevelen. Ik moet jullie in veiligheid brengen. Ik... ik..." Hij barstte opeens los: „... Ik vind het zelf verschrikkelijk, McKee, maar ik heb geen keus! Een van ons moet toch verstandig zijn!" Pa zei niets. De sergeant kon wel huilen. Droevig sukkelde de stoet voort. Zwijgend en roerloos stonden de wouden en bergen om hen heen.

  


  
    

  


  



  
    ONTVOERD


    Het geroffel van de paardehoeven naderde het Cherokee- dorp aan 't Pee-Koo'heani-meer. Verwoed blaffend en met hun nekharen overeind stoven de gele, wolfsachtige honden uit het dorp erop af.


    „Het is Eerste Bever!" schreeuwde een jongetje, dat gek was op lawaai en sensatie.


    Mannen, vrouwen en kinderen kwamen nieuwsgierig aan lopen. Steigerend kwamen de mustangs in een wolk van stof, rondspattende aardkluiten en flarden zweetschuim tot stilstand. Hun flanken gingen op en neer en de wild rollende ogen puilden angstwekkend uit; de arme dieren waren zowat opgereden. Nog vóór ze stil stonden, gooide de voorste krijger' iets op de grond. Het plofte als een slappe graanzak neer. „Psaw!" krijste hetzelfde jongetje, springend van opwinding. „Een gevangene! Een kleintje!" Er klonken uitroepen van verbazing en ontsteltenis. „En Kagaks, de Sluipende Wezel, is gewond!" tierde het jongetje verder en toen kreeg hij van z'n moeder een draai om z'n oren omdat hij voor zijn beurt sprak en een oorverdovend kabaal maakte. Want dit was een ernstig moment: Er moest iets ergs gebeurd zijn, de gezichten van de krijgers spraken boekdelen. Iedereen riep en sprak door elkaar. Allerlei kreten klonken: „ Onverwachts beschoten de blanken ons" en „... alles kwijt, de pakpaarden, de huiden" en „... soldaten zijn al op onze jachtvelden!" Overal zag je de angst en woede groter worden. De gezichten betrokken, heetgebakerde jonge krijgers balden hun vuist en wilden er meteen op af. Maar opeens zweeg de menigte en maakte ruim baan voor een statige gestalte, die de prachtige hoofdtooi van de Cherokees droeg.

  


  
    Het was Flitsend Mes, de hoofdman van de Schildpad-clan van de berg-Cherokees. Zijn kleine maar merkwaardig heldere ogen in het gelooide, door duizend rimpeltjes doorgroefde gelaat, namen het toneel in een oogwenk in zich op. Hierna hief hij z'n hand op. „Spreek, Eerste Bever!"


    Eerste Bever ging voor hem staan, het hoofd trots opgeheven, een atletisch gebouwde krijger, glimmend van het zweet. In zijn ogen fonkelde de woede. Hij rukte de pijlkoker van z'n schouder en wees erop: „Deze koker telt twaalf pijlen minder! Zij werden verschoten op de blanken!" En met een stem schor en trillend van haat, vertelde hij over het gevecht in de kloof en tegen de soldaten.


    Een dof gegrom van woede gonsde door de rijen toehoorders. Maar het gezicht van het oude opperhoofd bleef onbewogen. „Wat Eerste Bever vertelt, is zeer ernstig," zei hij alleen. „Hierover moet meteen met de Wijze Ouden beraadslaagd worden. Intussen moet Kagaks zijn wond laten verzorgen en jij ook Eerste Bever."


    „Dit," zei Eerste Bever vuurspuwend van woede, terwijl hij zijn hand over z'n gezicht streek dat onder de krabben en krassen zat, „zijn de nagels van die gele boskat geweest!" Hij schopte kwaadaardig tegen het slappe bundeltje dat aan zijn voeten lag.


    Flitsend Mes keek hem aan en Eerste Bever vertelde hoe ze het kind hadden aangetroffen terwijl het bij de beek stond te vissen en toen als een soort gijzelaar hadden meegenomen. De hoofdman wenkte een paar vrouwen. „Neem het kind mee en verzorg het. Laat het niet ontsnappen!" Hij wierp nogmaals, met respect, een blik op de verwondingen in het gezicht van Eerste Bever en draaide zich toen om.


    Martje kwam bij met een gevoel of er op haar hoofd een bult zat zo groot als een voetbal. In werkelijkheid was de bult, die Eerste Bever met de achterkant van zijn tomahawk op haar hoofd had geslagen, zo groot als een kippenei. Hij was in


    ieder geval groot genoeg om Martje 'aú!' te laten kreunen als ze zich maar even bewoog. Ze liet de pijn wegebben en deed haar ogen weer open. Ze lag in een vreemde hut, het rook er naar Indianen en er zaten vier vrouwen bij haar. Het waren oude vrouwtjes, met platte gezichten en spinneoogjes. „Wie zijn jullie? Waar ben ik?" vroeg Martje. De vrouwen antwoordden niet, ze verstonden haar ook niet. Zonder iets te zeggen stond een van de vrouwen op en schuifelde de hut uit. Martje keek haar na, bewoog haar hoofd en zei toen weer: „AU!" Ze trok een lelijk gezicht, sloot haar ogen en lag weer doodstil om de pijn te voelen weggaan. Ze lag op een dikke berepels, die koel en zacht aanvoelde; het was eigenlijk wel heel lekker om zo te liggen. Als het maar niet zo stonk in die hut. De stank bracht, beetje bij beetje, haar denkvermogen terug. Het was alsof er langzaam een gordijn werd weggetrokken. Ze herinnerde zich alles weer en ze voelde zich woest worden—ha, wat had ze geknokt; ze had z'n ogen zowat uit z'n gezicht gekrabd, in zijn hand gebeten, met 'r puntige elleboog in zijn maag gestompt!!! Als de jongens haar zo hadden gezien... - de jongens - de... Opeens verlangde Martje heel erg naar huis, naar de Naamloze Vallei, het veilige vertrouwde huis van tante McKee, naar oom met zijn vuurrode kuif en zijn bulderende schaterlach en—en...


    Martje wilde altijd een jongen zijn, een kerel, liever zou ze een hagedis inslikken dan te gaan huilen, maar nu had ze het toch wel erg te kwaad... Een van de Indiaanse vrouwtjes was opgestaan; ze liep zo krom alsof ze doormidden geknakt was en haar gezichtje was zo gekrompen dat het nog maar zo groot was als een aardappel. Maar ze was vriendelijk. Ze tilde Martjes hoofd op en zette een aarden kommetje aan haar lippen. Ze zei iets onverstaanbaars. Martje dronk. Het goedje smaakte slijmerig en zuur, maar het deed haar goed, want ze had erge dorst.


    Opeens werd de zware elandshuid die voor de deur hing, weggeslagen en tegen het gele middaglicht stond een gestalte afgetekend. Martje moest even goed kijken—toen herkende ze hem. Het was de Indiaan die ze een paar maanden geleden


    thuis, in de Naamloze Vallei, hadden verpleegd. Het was net


    of ze een stukje van thuis voor zich zag.


    „Zwarte Havik!" riep ze en met uitgestrekte armen wilde ze


    overeind schieten, maar een pijnscheut schoot door haar


    hoofd en kreunend zakte ze weer terug.


    De jonge krijger liep haastig naar haar toe. „Meisje!" riep hij


    uit en voelde met zijn hand op haar voorhoofd. Hij sprak


    enkele woorden tegen de vrouwen en verdween weer. Martje


    lag heel stil, maar ze voelde zich niet meer zo verdrietig en


    alleen.


    Met snelle, bijna woedende passen liep Zwarte Havik naar het 'Huis van de Geesten', waar de clanraad vergaderde. Hij was er niet bij geweest toen Eerste Bever en zijn vijf krijgers terugkwamen in het dorp, omdat hij bezig was zijn paard in het meer te wassen. Toen hij terugkwam en verwonderd opmerkte dat er geen man in het dorp te zien was, hoorde hij pas wat er gebeurd was. Zijn vader, Flitsend Mes, had met zijn raad van Wijze Ouden een bijeenkomst. Zwarte Havik was zelf een driftkop en bepaald geen liefhebber van de blanken. Hij had zich dan ook naar het 'Huis van de Geesten' gehaast om zich onder de toehoorders van de raad te mengen en zijn stem te verheffen vóór het opgraven van de strijdbijl! Het 'Huis van de Geesten', waar de geweldige totem van de Schildpadclan voor stond, was het grootste gebouw van het dorp en het domein van de medicijnman. Het was daarbinnen benauwd en halfdonker, aan de wanden hingen allerlei relikwieën, die met toverij te maken hadden. Ook hingen er overblijfselen uit de roemrijke geschiedenis van de Cherokees; speren van beroemde hoofdmannen uit de oudheid, trofeeën van wel honderd oorlogen, schilden van verslagen vijanden. Een geweldig grote, rechthoekige zitbank van dunne boomstammen stond in het midden, daarop zat de clanraad. Die bestond uit de hoofdman, de raad van Wijze Ouden en de medicijnman. Verder zat het vertrek barstensvol met krijgers die rijen dik om de raad gehurkt zaten. Ze hadden geen stemrecht, maar konden met hun gegrom hun goed- of


    afkeuring duidelijk maken. Ook hier hing die eigenaardige stank, die Martje in haar hut had geroken; het was geen gewone lucht, een lucht die aan bossen en wilde dieren deed denken. Dit was écht een lucht van verderf, van ziekte en vuil. En die stank walmde uit alle aanwezigen op. De Cherokees zaten zich ook constant te krabben. Ze zaten onder de bultjes en puisten, die doordat ze opengekrabd werden deze verschrikkelijke geur verspreidden en bij sommigen ook hoge koortsen veroorzaakten. Zwarte Havik hurkte net tussen de andere krijgers in toen zijn vader aan het woord was. Ernstig, maar zeer bedaard en vermanend klonk zijn stem. „Dit is een tijd van rampen. Manito, de grote Geest, heeft ons volk al geslagen met de vreemde ziekte, nu laat hij, al even ondoorgrondelijk in zijn beslissingen, de blanken de hand tegen ons volk opheffen. Elke belediging, onrechtvaardigheid en vijandigheid zal Flitsend Mes bestraffen." De krijgers gromden instemmend. Maar de oude man hief bezwerend zijn hand op.


    „Eerst wil Flitsend Mes weten waarom de blanken plotseling als een blad aan de boom zijn omgedraaid. Alle dingen hebben hun reden en voor zoiets verschrikkelijks als een oorlog, moeten de blanken een even verschrikkelijke reden hebben!"


    Een jonge krijger riep: „De blanken hebben geen reden nodig; ze willen de dood en onze jachtvelden." De hoofdman deed net of hij niets hoorde en met luide stem vervolgde hij: „Eerste Bever heeft een gevangene meegenomen, een kind nog. Hij heeft het weggeroofd uit de vallei waar de totem van de Cherokees over staat, haar zal daarom niets overkomen, alsdus luidt mijn wil en het gebod van de stam. Maar aan dit kind zal worden gevraagd wat de reden is van de plotselinge vijandigheid van de blanken..." Nog veel meer zei de oude man en er volgde een hele discussie. Maar toen Zwarte Havik over het blanke kind hoorde spreken, had hij z'n oren gespitst. En toen was hij geluidloos en ongemerkt verdwenen.


    Nu was hij er weer. Zijn binnenkomst was zo rumoerig,


    zijn houding zo weerbarstig dat iedereen opkeek. Een van de Wijze Ouden die net aan het woord was, bleef halverwege zijn zin steken. Er hing een broeierige stilte. En in die stilte klonk de stem van Zwarte Havik, luider dan hij misschien had bedoeld, maar hard en onbuigzaam als graniet. „Het kind dat Eerste Bever heeft meegebracht, is voor leven en dood de zuster van Zwarte Havik. Het woord 'gevangene' —hij maakte een vlak handgebaar—is uitgewist." Er klonk een woedende grom. Eerste Bever was overeind gesprongen, als een roofdier klaar voor de sprong. „Ik heb het kind gevangen, ik beslis wat ermee gebeurt!" snauwde hij hartstochtelijk.


    Zwarte Havik keek zijn vader aan. „Wij hebben water uit dezelfde bron gedronken, hebben samen bisons geschoten, wij zijn als broeders opgegroeid. Als hij met mij wil twisten om het meisje, zal het mes beslissen! Maar," vervolgde hij, terwijl hij z'n mes trok, „aan dit mes wil Zwarte Havik niet het bloed van zijn broeder zien. Ik wil het leven van het meisje hiermee afkopen!"


    Er klonk een suizend geluid en een korte klap — op een handbreedte van Eerste Bever stak het mes trillend in een stutpaal van het dak. Eén ademloos moment stonden de twee krijgers tegenover elkaar—toen trok Eerste Bever het mes uit het hout.


    „Bij het water uit de bron en de eerste bison," sprak hij en het was of er iets van een glimlach over zijn stugge, harde gezicht trilde —„vang!" en hij wierp het mes terug. Het belandde met het heft in zijn bliksemsnel uitgestrekte hand.


    De oude man hief zijn hand op. Je zou haast geloven dat hij niets gezien of gehoord had van de korte twist, die gelukkig goed afgelopen was. „Breng het kleine meisje hier," beval hij. Hij keek zijn zoon aan. „Ik wil haar als onze gast iets vragen."

  


  
    

  


  



  
    EEN VERLATEN BLOKHUT


    Martje, die zich bij de ontvoering door Eerste Bever had verweerd als een boskat, waardoor hij haar wel neer had moéten slaan, was nog steeds niet voldoende bij machte om op te staan. Ze lag op de met berevachten bedekte bank en voor haar stond een indrukwekkende, oude Indiaan met een hoofdtooi zoals zijzelf altijd al had willen hebben. Om hem heen stonden oude mannetjes met wit haar en achter hem loerden allemaal harde, donkere gezichten. Maar Martje was niet bang. Zwarte Havik stond naast haar. Hij deed ook dienst als tolk.


    „Flitsend Mes, de hoofdman van de Cherokees, vraagt waarom de blanken opeens vijanden zijn geworden?" „Nou nog mooier!" piepte Martje woedend. „Wie heeft mij geslagen ? Geen blanke - nee, hij daar!" en haar priemende vinger wees naar Eerste Bever.


    Zo goed en zo kwaad als het ging legde Zwarte Havik haar de hele toestand uit. Hoe Eerste Bever en de zijnen, toen zij naar Georgetown waren gereden om er huiden te verkopen, plotseling door blanken waren beschoten en hoe ze op de terugweg op een groep soldaten waren gestoten, die ver in hun jachtgebied waren doorgedrongen, wat een inbreuk was op de rechten van de Cherokees. Dat zij daarom als een soort gijzelaarster was meegenomen, maar dat ze nu volkomen veilig was en als gast van de Cherokees werd beschouwd. „Mooie gast, met zo'n buil op m'n hoofd," siste Martje, terwijl ze de omvang van een oorlogstrom aanwees. En met een boze blik op Eerste Bever: „Wacht maar tot ik weer opgeknapt ben!"


    „Wij begrijpen niet," vervolgde Zwarte Havik geduldig,

  


  
    „waarom de blanken opeens schieten en soldaten op ons af sturen. Als ze oorlog willen kan dat. Toch wil Flitsend Mes eerst weten: waarom. Weet Maishaar het antwoord ?'' „Maishaar?" Martjes ogen schoten vuur. „Gaan we schelden?"


    „Wat is schelden?" vroeg Zwarte Havik fronsend.


    „O," zei Martje. Zij begreep dat Maishaar geen scheldwoord


    was, maar een echte Indiaanse naam, vanwege haar gele


    vlechten natuurlijk. Dat was interessant, nou had zij al een


    Indiaanse naam, zou je straks de jongens beteuterd zien


    kijken!...


    „Nou goed dan — nee, ik snap er niets van, Zwarte Havik. Wij schieten nooit op Indianen, en soldaten komen ook nooit bij ons. Je bent zelf bij ons geweest, je weet hoe we zijn als je Bubbel niet meerekent."


    Zwarte Havik vertaalde haar antwoord voor zijn dorpsgenoten. Een ontevreden gegrom rees uit de groep krijgers op.


    „Waar praten we eigenlijk nog over?" riep een jonge heethoofd nors. „Dat kleine meisje te gast - goed, maar alle andere blanken zijn verraderlijke monsters en moeten gedood worden! De Cherokees zijn als eerste aangevallen en beledigd. Mijn buik doet pijn van woede, in mijn oren hoor ik de trommel voor de krijgsdans al slaan!" „Ja!" gromden de anderen instemmend. Het opperhoofd schreed de hut uit, gevolgd door zijn Wijze Ouden en zijn krijgers. Ze liepen terug naar het 'Huis van de Geesten', om verder te vergaderen.


    Inmiddels was het avond geworden. Vuren brandden op het dorpsplein en er hingen heerlijke kook- en braadgeuren, maar niemand scheen honger te hebben. Alle gedachten waren in beslag genomen door de onverwachte gebeurtenissen; de onrust was voelbaar in het dorp. Zwarte Havik stond buiten naar de sterren te kijken. Hij was niet met de anderen meegegaan naar het 'Huis van de Geesten'. Hij hoorde hun boze, woedende stemmen. Ook hij voelde wel voor oorlog, maar achter dat keiharde uiterlijk


    ging een meer gevoelige jongen schuil, die vond dat het zijn


    taak was om terug te gaan naar Martje.


    „Kleine Maishaar," zei hij, toen hij bij Martje in de hut stond,


    „ik ga je naar je familie terugbrengen."


    Martje had ogen als schoteltjes. „Naar—naar huis?" vroeg ze


    met een klein stemmetje.


    Zwarte Havik knikte. Hij pakte een poncho en wikkelde haar erin en tilde haar in zijn gespierde armen op. Maar hoe voorzichtig hij ook deed, bij de geringste beweging van haar hoofd joeg er weer een pijnscheut door haar heen en met een kreet zakte Martje achterover. Met een grom van ongerustheid legde Zwarte Havik haar terug op het berevel. Een van de oude vrouwtjes die haar verzorgden, schoot toe. Ze praatten even met elkaar. Toen voelde Martje dat Zwarte Havik haar aanraakte en ze hoorde zijn stem. „Kleine Maishaar..."


    „Ja," fluisterde ze met gesloten ogen van de pijn. „Kleine Maishaar, luister goed. Jij blijft hier en gaat veel slapen, des te eerder ben je beter. Je hoeft niet bang te zijn. Ik ga nu naar jouw ouders, want die zijn vast ongerust. Ik ga hen geruststellen en zeggen dat je bij de Cherokees veilig bent, maar nog niet thuis kunt komen. Zodra je beter bent, breng ik je naar huis."


    Hij ging naar buiten en haalde zijn wapens en zijn paard. Het driftige hoefgeroffel stierf al snel weg in de donkere nacht.


    Op datzelfde ogenblik stond Flitsend Mes, in het 'Huis van de Geesten', langzaam en plechtig uit zijn kleermakerszit op. Het onrustige geluid van snauwen en grauwen en oorlogszuchtige kreten verstomde; een diepe gespannen stilte daalde neer. De hoofdman had geen keus: De stem van zijn volk had gesproken, de medicijnman had zijn magische tekens geraadpleegd! Hoog opgeheven stond Flitsend Mes en hij hief langzaam zijn armen, wijd uitgespreid, op en keek omhoog in de rokerige ruimte, waar wild en grillig de schaduwen van het vuur zich aftekenden. Plechtig riep hij de geesten aan: „Gij, Geesten van Woud en Water en Bergen - gij, Oppergeest, waarvan de naam is als de


    donder over de bergen en als het gefluister van de woudbron- hoort ons aan!"


    „Sio!!!" dreunde een woest koor. In extase met hun hoofd en handen opgeheven, het naakte bovenlichaam meewiegend in het ritme van de sterke, galmende stem, stemden de krijgers in met het gebed tot de geesten. ER ZOU OORLOG KOMEN...


    Er sloop een vos rond het huis. Hij snapte er niets van. Eerst zaten er kippen in de stal en was de deur dicht en nu de deur niet dicht was zaten er geen kippen in. Plotseling verstarde hij. Zijn spitse oren zochten de stilte af. Opeens bewoog hij zich en was in een seconde verdwenen. Zwarte Havik hield zijn paard in. Zijn ogen vernauwden zich. Vreemd, hij werd niet door woedend hondegeblaf ontvangen. Er was zelfs geen teken van leven te bespeuren om de blokhut. Er hing een doodse stilte. Stapvoets reed hij dichter naar de hut toe. De sterren in de nacht verspreidden een zilverachtig licht, dat de vallei een spookachtig aanzien gaf. Even later wist Zwarte Havik het zeker: De blokhut was verlaten. „Psaw!" gromde hij. „Ze zijn weggegaan zonder zich om Kleine Maishaar te bekommeren." Hij verwonderde zich zeer.


    Hij stapte van zijn paard en knielde op de grond. Door de intense droogte van de afgelopen maanden was de aarde zo hard als een bikkel en alleen geoefende ogen konden er nog iets uit aflezen. Hij zag de zware wielsporen van een huifkar en veel, heel veel afdrukken van paardehoeven. Hij wist dat Vuurhaar (zoals de Cherokees pa McKee noemden vanwege zijn vuurrode kuif en baard) maar één paard had; het waren ook geen Indiaanse pony's geweest, want de hoeven waren beslagen. Het moesten grote, zware paarden geweest zijn, zoals de soldaten gebr... - SOLDATEN!!! Opeens herinnerde Zwarte Havik zich de aanwezigheid van soldaten op hun jachtvelden. Maar dan waren Vuurhaar en zijn familie waarschijnlijk door de soldaten meegenomen en hadden ze tegen hun zin in Kleine Maishaar in de steek gelaten!...


    Daar wilde Zwarte Havik meer van weten. Hij slingerde zich op zijn paard en diep langszij gebogen met zijn neus zowat op de grond, begon hij de sporen van de huifkar te volgen.


    Om niet onverwachts te worden aangevallen, vermeed sergeant Mclntosh onoverzichtelijk terrein en bos. Bovendien reden zijn mannen in een cirkel om de kleine stoet heen, niet alleen als bescherming, maar vooral om ontsnappen van een van de McKees te voorkomen. Alle McKees van pa tot Bubbel toe, haatten sergeant Mclntosh en de soldaten, omdat die niet eerst Martje hadden willen bevrijden uit de handen van de Indianen. Alleen ma begreep het.


    De sergeant deed het ook niet voor z'n plezier. Maar hij had strikte orders. Alle maatregelen waren erop gericht de bevolking te beschermen tegen de geheimzinnige ziekte van de Indianen.


    Droevig sukkelde de kleine groep verder. Plotseling hoorden ze de kreet van een soldaat, die in een stofwolk kwam teruggegaloppeerd: „Indianen! Indianen!" Meteen trilde de spanning in de lucht. De sergeant schreeuwde bevelen, ging rechtop in de stijgbeugels staan en wenkte met wild armgezwaai de mannen naar zich toe. Zelfs pa McKee kreeg weer belangstelling voor het leven. Hij kreeg rode oogjes van woede.


    „Indianen?" bulkte hij. „Geef mij m'n geweer terug, Mclntosh! Ze hebben m'n meisje gestolen! Dat zal ik ze betaald zetten."


    „Het is maar één Indiaan!" riep Martin. De Indiaan reed in een korte galop op het konvooi af. Toen hield hij in voor de dreigende geweerlopen en bracht het teken dat hij in vrede kwam. Zijn pijl en boog hingen op zijn rug. „Maar dat is Zwarte Havik!" riep Tim ademloos. „Die is bij ons thuis geweest!"


    „De schooier!" bromde pa, terwijl hij zijn mouwen opstroopte. „Zo, dat is dus de beloning voor bewezen diensten. Ik zal hem nu, voor eens en voor altijd, duidelijk


    maken hoe ik over zulke grappen denk." Hij klom als een getergde beer van de bok.


    „Hier blijven McKee!" commandeerde de sergeant. „Kom niet te dicht in de buurt van die Indiaan, hij kan al besmet zijn met de ziekte!" Hij draaide zich om en riep tegen de ruiter: „Hoepel op, man! Kom geen meter dichterbij of ik laat het vuur op je openen!"


    Maar toen kwam ma tussenbeiden. Ma die altijd deed wat ze zelf goed vond en zich dan ook niets aantrok van een driftige sergeant, geweerlopen of gevaarlijke Indianen. Ma stapte naar voren en ging vlakbij Zwarte Havik staan. „Zwarte Havik, wat is er met Martje gebeurd? Waar is ze?" „Wat doet zij nou?" bromde de sergeant verbaasd. De Indiaan gleed van zijn paard; zijn gevoel voor eerbied verbood hem hoog verheven te zitten boven de vrouw die hem als haar eigen kind verzorgd had.


    Zonder aarzeling klonk zijn stem: „Het meisje met het gele


    maishaar is bij de Cherokees veilig. Ik sta met mijn leven voor


    haar in. Haar zal geen haar gekrenkt worden."


    „De hemel zij dank," zuchtte ma. Haar knieën voelden


    opeens slap en ze kon wel huilen van opluchting.


    Maar pa riep woedend: „Waarom hebben jullie haar dan


    meegenomen?"


    De Indiaan vouwde de armen voor zijn borst en stond trots voor de geweerlopen. „Zwarte Havik heeft niets met de ontvoering te maken. Enkele broeders deden het, omdat ze boos waren op de blanken, die zonder aanleiding op hen hadden geschoten!''


    „Smoesjes!" riep de sergeant toen hij het verhaal van de jonge Indiaan hoorde. Enkele soldaten lieten ook van zich horen. „Wij werden onverwachts aangevallen door Cherokees, terwijl wij niets van plan waren!"


    Ma zwaaide met haar armen en riep driftig dat iedereen stil moest zijn. „Stil! Allemaal! Ik was aan het woord!" Haar helblauwe ogen fonkelden zo dat iedereen op slag zijn mond hield. „Zwarte Havik," zei ze tegen de Indiaan, „ik weet van niets en ik wil ook niets weten van jullie ruzies. Het enige wat


    ik wil weten is waarom je Martje niet meegenomen hebt. Is er wat met haar gebeurd?"


    De Indiaan antwoordde: „Ze is ziek. Een beetje maar.


    Daarom wilde ik haar niet meenemen, maar zo gauw..."


    „Ziek ?!" brulde de sergeant met kogelronde ogen.


    „Ziek?" stotterde pa geschrokken.


    „Ziek—Martje ziek?" fluisterde ma, terwijl ze begon te


    huilen.


    Voor ieder van hen betekende ziek-zijn iets vreselijks, een onafwendbare ramp.


    Zwarte Havik fronste zijn wenkbrauwen. „Misschien is ze nu al beter. Zeg maar waar ik haar naar toe moet brengen. Waar gaan jullie naar toe? En waarom laten jullie eigenlijk je huis en je akkers in de steek?"


    „Donders!" bromde de sergeant. „Die vent weet echt van niets!" Kortaf blafte hij Zwarte Havik toe dat de Cherokees besmet waren met een afschuwelijke, dodelijke ziekte en dat om die reden alle blanken uit hun gebied weg moesten. Het hele gezicht van Zwarte Havik veranderde in een diepe denkrimpel. Hij zweeg een hele tijd en zei toen: „Er zijn vele raadsels onder de zon. Misschien zal voor dit raadsel een antwoord gevonden worden, misschien ook niet." Hij sprak verder tegen ma.


    „Het meisje met het gele maishaar zal bij ons blijven tot u teruggaat naar uw huis of tot u haar komt halen. U weet nu waar ze is en dat haar niets zal overkomen." Hij groette, sprong op zijn paard en reed weg.


    Ma keek door een waas van tranen de ruiter na en fluisterde voor zich uit: „Dag jongen. Zorg goed voor haar. Ik vertrouw je..." Ze draaide zich om en slofte terug naar de huifkar.

  


  
    

  


  



  
    HET OORLOGSZUCHTIGE STADJE


    De huifkar stond midden op straat in het grensstadje Georgetown, voor het café van Vette Heinz, en werd omgeven door een grote groep belangstellenden. Dat was elke keer zo als de soldaten weer een kolonistengezin uit het Indianengebied binnen brachten. De mensen waren, vooral in deze onrustige dagen, gek op nieuwtjes.


    Twee kordate dames, die een sjerp in de nationale kleuren om hadden, namen ma meteen tussen zich in. Het waren de zusjes Brian, juffrouw Agaath en juffrouw Félicite, allebei even mager en driftig. Ze kwebbelden er op los tegen ma: „Wij zijn van het Comité ter Behartiging van de Belangen der Vrijwilligers voor de Verdediging van de Stad Georgetown en Hare Inwonenden, ofwel in het kort: het CBBWSGHI, waar elke dame lid van is, en nu willen wij u uitnodigen om morgenmiddag bij ons thuis een kopje thee te komen drinken en meteen onze damesleden iets te vertellen over de gruwelen van de ziekte in het gebied waar u vandaan komt..." „Ach, dames," zei ma, die een hoofd vol zorgen en verdriet om Martje had. „Alstublieft..."

  


  
    Ook pa werd niet met rust gelaten. Er kwamen krijgshaftige mannen op hem af. Hun aanvoerder was de schoolmeester Brand. Deze zag er toch al niet vriendelijk uit met zijn zwarte pandjesjas, zijn konijnetanden en zijn gele huidskleur, maar nu had hij ook nog zijn lineaal verwisseld voor een levensgevaarlijk geweer. Trouwens, iedere man en grote jongen in het stadje liep tot de tanden gewapend rond. Omringd door deze krijgsmacht werd pa het café ingeloodst en nauwelijks zat hij aan tafel of meester Brand nam op plechtige wijze het woord om pa te vertellen dat het zijn plicht was zich in de gelederen van de dappere verdedigers van de stad Georgetown te scharen.


    „Wij hebben reeds een hevig gevecht geleverd tegen opdringende Indianen," galmde meester Brand met rollende ogen. „Het kostte ons weliswaar een gewonde, doch wij hebben hen tot de aftocht kunnen dwingen. U begrijpt, McKee, dat wanneer ook maar één Indiaan tot onze goede stad zou weten door te dringen, de ramp niet te overzien is. Elke Indiaan is een wandelende haard van besmetting." „Een gevecht?" vroeg pa, die geen zier snapte van al die opwinding en dat oorlogszuchtig gedoe. „Waarvoor?" Meester Brand legde uit dat de kloof, die de enige directe toegang tot het Indianengebied was, dag en nacht door zijn Vrijwillige Burgerwacht werd bewaakt om de Indianen de doorgang te belemmeren en hoe het toen tot een gevecht was gekomen. Pa keek eens onderzoekend naar het fanatieke gezicht van de meester en bromde in zijn baard: „Zozo, tja... als ik het goed begrijp bent u dus met schieten begonnen?" Pa was in zulke dingen altijd een droge. Evenals ma en pa had ook Bubbel zo zijn eigen kennismaking met het oorlogszuchtige stadje. Dames zoeken dames op, mannen nemen mannen tussen zich in, en kinderen vinden elkaar ook meteen. Bubbel zat op de bok van de huifkar en keek verwaand neer op alle kleine dikke jongetjes van Georgetown. Een hele tijd bekeken ze elkaar zwijgend. Toen stak één van de kinderen van Georgetown van wal: hij stak zijn tong tegen Bubbel uit. Bubbel spuwde minachtend terug en raakte daarmee ongelukkigerwijs twee meisjes die huilend wegliepen. Tevreden keken alle jongetjes hen na. „Ik heb een hond," zei een van de jongetjes. Bubbel wees achterom:


    „Ik heb er twee. Als ik wil gaan ze jullie bijten."


    „Ik heb een mes," zei een ander jongetje.


    „En ik een katapult," zei er nog een.


    „Ik heb drie grote broers," overtroefde Bubbel.


    „Ik heb een grote springkikker en die is de kampioen van de


    hele stad," had er weer een te melden.


    „Een springkikker?" zei Bubbel jaloers. Hij dacht heel hard


    na. „En ik heb een zus en die kan vechten."


    „Dat kunnen alle zussen," zeiden alle jongetjes tegelijk. „Ze


    wassen je oren en trekken eraan en doen zeepsop in je ogen.


    Wat heb je aan een zus?" Zo ging het gesprek verder.


    Toen verscheen madam McKoe, samen met de McKee- broers, die er erg bezweet en warm uitzagen en zo te zien ook uit hun humeur waren. De stad Georgetown, toch al uit haar voegen barstend van alle vluchtelingen uit het Indianengebied, was weer een familie rijker. Het stadscomité gaf ze een plaats aan de rand van het stadje, bij een bosje aan de beek; in de huizen was geen plaats meer en met nog een paar andere families waren de McKees genoodzaakt om in de open lucht te bivakkeren. Ze dachten er niet aan een nieuwe blokhut te gaan bouwen; ze wilden zo gauw als het maar enigszins mogelijk was terug naar hun Naamloze Vallei. Maar wanneer dat zou zijn? Tja, dat wist niemand. De berichten over de geheimzinnige ziekte waren erg verward en niemand wist er eigenlijk met zekerheid iets van. De schrik voor de builenpest of Zwarte Dood, die vroeger in Europa zoveel slachtoffers had gemaakt en waar de ziekte onder de Indianen wel een beetje op leek, zat er echter zo diep in, dat ze het zekere voor het onzekere namen en zo deed niemand moeite om de ware aard van de ziekte te onderzoeken.


    Al met al bleef de toestand erg gespannen en onzeker. De kolonisten verveelden zich, ze waren gewend om iedere dag keihard te werken en nu hadden ze niets meer om handen; ze hingen lusteloos bij elkaar in het café. Ze piekerden over de oogst die ze net binnen hadden en nu achter hadden moeten laten. Ze vroegen zich af wat ze van hun huis en akkers terug zouden vinden, nu de Indianen opeens zo vijandig werden. Om toch maar iets te doen te hebben, boden ze meester Brand hun diensten aan; ze lagen tussen de rotsen boven de kloof op de uitkijk of reden patrouille langs de grens van het Indianengebied.


    De McKees hielden zich zoveel mogelijk afzijdig van het


    stadsleven. Ze waren gewend aan de weidse stilte van hun vallei en hielden ervan zich alleen met hun eigen zaken te bemoeien. Bovendien hing Martjes lot als een donkere schaduw over hun stemming. Ma was de oude ma niet meer; geen vrolijke Ierse deuntjes meer; geen hartelijke lachbuien, ze liet zelfs de bessentaart, waar Bubbel dagenlang om had moeten zeuren, aanbranden. Martin hoorde haar zelfs een keer 's nachts zachtjes huilen, hij kreeg er een kleur van en stopte zijn vingers in zijn oren. Met pa was het niet veel beter gesteld, allemaal boze rimpels in zijn gezicht en de kleur van zijn vuurrode kuif was dof geworden. Hij zeurde de hele dag: „En toen zei Martje dit, en toen deed ze dat, weet je nog wel ?" Zelfs de jongens misten hun zus. Toen Tom eens een boer had geholpen met het bij elkaar drijven van zijn vee, had hij daarvoor een dollar gekregen. Diezelfde avond zag ma hem scharrelen in de klerenkist. Nu was de klerenkist voor pa en de jongens verboden gebied omdat ze altijd de hele boel overhoop haalden en ma riep dan ook boos: „Tom, wat doe je daar?"


    „O, niets ma," zei Tom verschrikt en hij klapte het deksel gauw dicht en liep zo onverschillig mogelijk weg, maar hij had een gekke kleur en ma ging in de kist kijken. Zij vond, helemaal onderin verstopt, een prachtig nieuw jachtmes. „Tuttut," zei ma tegen zichzelf, „dat is een mooie, maar waarom stopt hij hem weg?" Ze riep Tom terug. Tom mompelde en kuchte wat en eindelijk zei hij met een kop als vuur: „Da-dat is voor Martje, ma, a-als ze terug is..." Tim liep over andere dingen na te denken. Direct na aankomst in Georgetown moesten alle mensen die uit het Indianengebied waren gekomen, naar de dokter voor een onderzoek, want stel je voor dat er al iemand met de ziekte besmet was! Dokter Salomonson, een oud mannetje met een kribbig gezicht en in een oude, verschoten zwarte jas, zei dan: „Steek je tong uit. Zeg eens: aaa." En daarna raffelde hij een rijtje vragen af: „Hebt u pijn in uw gewrichten ? Nee ? Bonst of suist het in uw oren ? Nee ? Heeft u puisten of bulten ? Nee ? Heeft u last van koorts ? Nee ? Maak dat u weg komt, umankeert niets." Het werd een gewoonterijtje van hem. Tothij opoe Zadelleer voor zich kreeg. Opoe Zadelleer had in

  


  
    haar leven wel tien Indianenoorlogen meegemaakt, pruimde


    tabak, droeg altijd een geladen pistool in haar rokband en


    antwoordde op dokter Salomonsons eerste vraag, of ze ook


    pijn had in haar gewrichten, met een snerpend:


    „En óf, erge scheuten!" Ze werd meteen in haar eentje


    opgesloten en er kwam een gele vlag op het gebouwtje met het


    woord BESMET erop. Opoe zag paars van drift en ging in


    hongerstaking, totdat haar familie haar met geweld kwam


    opeisen. Het werd bijna een burgeroorlog.


    „Ja maar..." protesteerde dokter Salomonson. Flippus echter,


    de oudste kleinzoon van opoe Zadelleer, bromde boos: „Je


    sluit toch een oude vrouw met reumatiek niet op, dok, dat is


    toch een schande, waar blijft u met uw respect voor dames?"


    „Reumatiek?" zei dokter Salomonson beduusd.


    Flippus knikte: „Heeft opoe al twintig jaar, dok."


    „Waarom zei ze dat dan niet meteen ?"


    „Heeft u het haar dan gevraagd, dok?"


    „Of ze reumatiek had? Natuurlijk niet, maar..."


    „Nou, wat kletst u dan?" zei Flippus triomfantelijk. „Haal


    opoe er nou maar gauw weer uit."


    Opoe Zadelleer at die avond drie paardebiefstukken en


    schoot haar pistool voor het huis van dokter Salomonson af,


    waardoor die zich onder zijn bed verstopte.


    Ook de McKees waren dus bij dokter Salomonson geweest en


    ze waren allemaal kerngezond. Ma begon toen hakkelend en


    zenuwachtig over Martje te praten, dat die nu bij de Indianen


    was en of er groot gevaar was dat zij ook besmet werd. En gek,


    de oude dokter Salomonson deed opeens helemaal niet meer


    kribbig. Hij luisterde geduldig en zei:


    „Tja, dat is moeilijk te zeggen. Om u de waarheid te vertellen, weet ik niet eens wélke besmettelijke ziekte de Cherokees hebben."


    „Maar dokter, de mensen zeggen..."


    „De mensen zeggen zoveel, mevrouw McKee, als ik u was zou ik me er maar niet te druk over maken. Ik begrijp dat u in


    angst zit, maar u moet verstandig zijn. U bent toch niet in staat om haar te helpen en u heeft nog een man en vier jongens die u nodig hebben. Als u zo blijft piekeren bestaat er een kans dat u zelf ook nog ziek wordt."


    Dit soort dingen zei dokter Salomonson. Ze bleven op de een of andere manier in Tims oren naklinken. Het was dus niet eens zeker dat die ziekte van de Cherokees wel zo'n afschuwelijke en dodelijke ziekte was. De mensen kletsten elkaar maar na en maakten elkaar zenuwachtig. Opeens dacht hij eraan dat Zwarte Havik, toen die hen achterna was gereden om hen gerust te stellen over Martje, ook zo gek had gekeken toen de sergeant hem toesnauwde dat er een dodelijke ziekte onder hen heerste. Tim was een nuchtere jongen die zijn hersens goed gebruikte. Er waren een heleboel dingen die niet klopten en ondertussen zaten pa en ma in zak en as. Dit zou zo blijven totdat ze zekerheid hadden. Nou, als de zaken zo stonden... De mannen van de Vrijwillige Burgerwacht, die bij de kloof waakten of patrouille reden, zagen telkens een jongen in zijn eentje bij hen in de buurt zwerven.


    „Zo jongen, aan het wandelen?" „Ja meneer, ik verveel me zo."


    „Goed, goed, maar kijk wel uit hoor. Vóór je het weet sta je oog in oog met vijandige Indianen."


    „Ja meneer, ik zal uitkijken en u waarschuwen als ik iets zie." Ondertussen had Tim alles goed onthouden: de wacht- en patrouilletijden van de Burgerwacht en de routes die ze reden. Op een middag nam hij zijn broer Tom apart. Die avond, toen ze aan tafel gingen was Tim er niet bij. „Waar is Tim?" vroeg ma nietsvermoedend. Ze zag dat Tom een kleur kreeg.


    „Nou, komt er nog antwoord ? Waar is Tim ? Jij weet het Tom!"


    Tom durfde niet op te kijken. Voorzichtig stotterde hij: „Ikik moest zeggen, hij is... naar Martje."

  


  
    

  


  



  
    OP LEVEN EN DOOD


    Als een geweldige rode bal stond de zon boven de bergen. Tim lag achter het dichte kreupelhout aan de rand van de kloof; achter hem stond Bessie, hun witte paard, te dutten. Tim verwachtte elk ogenblik de laatste patrouille van de Vrijwillige Burgerwacht, die de ronde reed langs de grens van het Indianengebied. Even later passeerden er in korte draf vier vermoeide mannen in de richting van Georgetown. Tim legde waarschuwend een hand over Bessies neus: Geen geluid alsjeblieft dat hen kon verraden!... Toen de mannen van de Burgerwacht uit het zicht waren, kwam Tim overeind, pakte zijn geweer en begon zich met Bessie achter zich aan, uit het kreupelhout los te werken. De zon was nu achter de bergen verdwenen, maar het zou zeker nog een half uur licht blijven. Van dat half uur moest Tim gebruik maken voor de moeilijke en tijdrovende klim van de helling aan de overkant van de kloof. Eindelijk had hij de rotskam bereikt. Aan de andere kant begon het Indianengebied... Stapvoets reed hij het terrein op. Zijn geladen geweer rustte op zijn knieën, zijn oren en ogen speurden de omgeving af, die in diepe stilte gehuld was. De hele nacht reed hij door, af en toe opgeschrikt door vreemde geluiden. In een ravijn dat omzoomd was door grimmige pijnbomen, schrok Bessie en deinsde snuivend en trappend achteruit: Twee spleetogen gloeiden op in de duisternis, een wolf...


    Tim richtte zijn geweer, maar meteen waren ook de ogen verdwenen.

  


  
    „Kom maar, niet bang zijn, er is niets aan de hand..." fluisterde Tim. Hij klopte het geschrokken paard rustgevend op de hals en spoorde haar aan. Zo reden ze weer verder. Een roze gloed verscheen aan de hemel en een uur later trilde het landschap alweer van de hitte.


    Tim steeg af in de schaduw van een geweldig rotsblok. „Even rusten, Bes," zei hij.


    Hij pakte een voederzak vol haver uit de zadeltas en hing die over haar hoofd, na haar van het hoofdstel en bit te hebben verlost. Terwijl hij daarmee bezig was, bedacht hij opeens dat hij voor zichzelf geen eten had meegenomen. Hij kon anders altijd de hele dag door eten en hij voelde zijn maag dan ook knorren. Maar hij was blij dat hij Bessie niet vergeten had; hij proefde wat haver, maar spuwde het meteen uit. „Bessie, hoe is het mogelijk dat je dat lekker vindt?"


    Tim was moe van de opwindende reis. Hij zette Bessie vast door de teugels onder haar voorbenen door te trekken en viel toen als een blok in slaap, zijn geweer in z'n armen.


    De zon stond recht boven zijn hoofd toen hij wakker werd. Het was nu smorend heet. Tim was helemaal bezweet en had honger en vooral dorst. Hij maakte Bessie los, steeg op en stuurde het paard met z'n knieën de witgloeiende zonnehitte in.


    Bessie was een braaf en dapper paard. Ondanks de hitte


    draafde en galoppeerde zij, als het geëist werd. Maar opeens


    steigerde ze zo heftig dat Tim er bijna af lag. Aan hun voeten,


    in een klein dal, lag een afgebrande boerderij!


    Zwarte puinhopen, waaruit verkoolde stronken als de armen


    van een skelet hulpeloos omhoog staken, drukten een


    huiveringwekkend stempel op dit kleine dal.


    Tim voelde zich opeens onzeker worden. Snel vloog zijn blik


    rond, terwijl hij werktuiglijk dekking zocht in het


    kreupelhout. Er was niets of niemand te zien, toch voelde hij


    hoe overal om hem heen gevaar dreigde.


    Later reed hij stapvoets, met het geweer in de hand, het dal in.


    Daar bij de put, vond hij het oorlogsteken: Een bundel pijlen,


    gewikkeld in een lap van boomschors, waar een schildpad op


    was geschilderd met daaromheen twee cirkels in de kleuren

  


  
    rood en groen—de kleuren van de Cherokees! De Cherokees waren op oorlogspad! Eén moment had Tim de neiging om terug te gaan. Welke kans zou hij maken als hij in z'n eentje op een groep vechtlustige Indianen zou stuiten? Hij was alleen en zo kwetsbaar... Maar toen vermande hij zich. Was hij een vent of niet ? Hij zag zich al met hangende pootjes terugkomen. Bovendien had hij deze tocht voor Martje ondernomen. Wie weet hoe moeilijk ze het had! Met geweld duwde hij alle paniek en angst van zich af. Hij concentreerde zich op zijn handen tot ze niet meer trilden. Toen haalde hij een paar keer diep adem: Hij was zichzelf weer. Hij wilde zijn veldfles vullen, maar merkte dat de Indianen de put onbruikbaar hadden gemaakt. Zijn tong voelde aan als leer. Grimmig klom hij in het zadel: „Kom Bessie, we laten ons toch niet klein krijgen!" Zij reden weer verder, het gevaar loerde aan alle kanten op hen. Tims zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Maar stug vervolgde hij zijn weg. Hij zag weer een afgebrande boerderij . Hij reed er met een grote boog omheen en durfde niet te denken aan hun eigen huis in de Naamloze Vallei.


    De zon ging onder, lange donkere schaduwen vielen over het landschap. Tim verscherpte zijn waakzaamheid. Toen hij een beekje zag, reed hij er langs de beschutting van rotsblokken naar toe.


    Hij wierp zich languit en dompelde zijn hoofd in het verfrissende water. Naast hem dronk Bessie. Handenvol water plensde hij over zijn zwetende en dampende lichaam. Hij kreeg het gevoel alsof hij herboren was. Maar toen kwam het hongergevoel terug; het was of zijn maag door een ijzeren vuist werd samengeknepen. Hij slikte en slikte en kreeg het zuur in zijn keel. Hij rustte even met zijn rug tegen een rots. Hij besefte dat hij tot nu toe veel geluk had. Hij was nog geen Indiaan tegengekomen. Maar hoe moest hij het straks aanleggen om in het Cherokee-dorp binnen te komen? Zover had hij eigenlijk nog niet eerder gedacht. Hij besloot zijn hersens koel en nuchter te houden. Als het zover was, zou hij wel zien hoe hij het aanpakte.

  


  
    De avond viel. Voorzichtig leidde Tim het paard langs alle obstakels. Hij durfde niet te galopperen, omdat het geluid 's nachts verder droeg dan overdag. Hij was al in de buurt van het Pee-Koo'heani-meer. Hij liep langs de woudrand om zo min mogelijk op te vallen. Toen zag hij vanaf de hoogte het meer liggen; het glansde als een eindeloze spiegel. Tim liet Bessie achter en sloop op zijn buik naar voren. Aandachtig nam hij de situatie in zich op. Hij zag het dorp liggen, een donkere vlek waarin de rode lichtpuntjes van vuren fonkelden. Daar was Martje dus... Martje! Tim voelde zich warm worden van binnen. Gek, dat er zoveel gevaar voor nodig moest zijn om zo'n gevoel te krijgen. Martje was niet bepaald een zus om er hand in hand mee te gaan wandelen. Maar nu wist Tim toch dat ze bij elkaar hoorden, hoe dan ook, en als het nodig was zou hij zich dwars door een muur heen bijten om bij Martje te komen.


    Tim sloop terug naar Bessie en bond haar vast aan een boom in de bosrand. Hij pakte zijn geweer, controleerde alles nog een keer en ging op weg naar het dorp.


    Tim sloop als een Indiaan, plat tegen de grond en tastend naar elk dor takje dat hij voorzichtig opzij legde. Geen geluidje verried hem. Opeens dacht hij aan de dorpshonden; dat waren halve wolven, ze roken, hoorden en zagen alles. Hij maakte een vinger nat en stak hem in de lucht om de richting van de wind te bepalen. In deze hete, smorende nacht was er geen wind. Maar Tims zenuwen waren zo gespannen dat ze elk verschil opmerkten - hetzelfde verschil dat de honden konden ruiken.


    Hij was gedwongen een omweg te maken om het dorp tegen de nauwelijks waarneembare wind in, te naderen. Zijn lange, loodzware geweer hinderde hem, hij liet het in het bos achter. Wat maakte dat tenslotte uit als ze hem ontdekten. Hij zou hoogstens één schot kunnen lossen en dat was de moeite niet. Alleen nog met zijn lange scherpe jachtmes gewapend, sloop hij verder.

  


  
    Opeens verstrakte hij, en werd ijskoud van schrik. Maar nog voor hij verstijfd stil stond, besefte hij al dat het geluid afkomstig was van mustangs: Hij was recht op de paardewei van het dorp toegeslopen. Hij bleef liggen tot het woeste bonken van zijn hart was bedaard. Maar ook de mustangs waren een gevaar, daar kon hij zo niet langs. Centimeter na centimeter sloop hij verder, elke plek aftastend met zijn handen en neusgaten. Eindelijk vond hij een hoopje paardevijgen; de wei was er trouwens mee bezaaid. Tim smeerde zich zonder bedenken met het goedje in. De lucht die hij toen verspreidde, hielp hem veilig langs de paarden.


    Eindelijk lag hij aan de rand van het Cherokeedorp, in een dichte graspol en met zijn neus zowat in een distel. Hij durfde zich niet te bewegen. Hij zag de hutten, daar midden tussenin brandden wachtvuren, met daarom heen gehurkt enkele roerloze gestalten. Zij hadden hun speren en bogen bij de hand en er lagen ook honden bij te slapen. Tims hersens werkten koortsachtig. Wat nu ? Waar, hoe kon hij Martje vinden ? In welke van de vele hutten zou ze zijn ? Langzaam gleden zijn ogen van de ene hut naar de andere, alsof hij er het antwoord van verwachtte. Toen bleef zijn blik rusten op een bouwsel dat veel groter was dan alle andere; daar voor hem rees groot en machtig een totempaal op. Hij wist nog niet wat het was, maar iets in hem zei dat daar de oplossing moest liggen, als hij maar goed nadacht...


    Plotseling wist hij het. De totem was een heilig voorwerp. Zo heilig dat hij zelfs een vijand beschermde. Dat was wet en gebod voor de Indianen. Als Tim erin kon slagen bij de totempaal te komen, zouden de Cherokees hem geen haar krenken. Hij zou zelfs alle rechten van een gast genieten - zolang bij bij die totem bleef ! Eén voetstap er vandaan en hij was weer de vijand...


    Maar in die ene kans lag de oplossing. Hij zou ongetwijfeld Martje te zien krijgen, en Zwarte Havik. Hij zou hem zeker in bescherming nemen, zoals hij ook met Martje gedaan had... Tim aarzelde niet langer. Hij zette alle gedachten en gevoelens van zich af en concentreerde zich op de totempaal. Eerst sloop hij er zo dicht mogelijk naar toe. Hij besefte dat het nu omleven of dood ging. Eén verkeerde beweging, één verkeerd geluid - en hij zou er geweest zijn...

  


  
    Nu kon hij er niet meer ongemerkt dichterbij komen. Hij was nog dertig meter van de totem vandaan. Het leek een eindeloze afstand, maar hij had geen keus. Langzaam kwam hij overeind, steunend op zijn vingertoppen en tenen, een knie gebogen, de ogen strak gericht op de donkere massa van de totempaal. Alles balde zich in hem samen. En toen...


    Honden stormden overeind; Indiaanse wachtposten grepen naar hun wapens, maar in een laatste, wanhopige sprong keilde Tim tegen de totempaal op. Hij omknelde die vertwijfeld en schreeuwde zo hard hij kon: „Cherokees, ik stel me onder bescherming van uw heilige totem!"

  


  
    

  


  



  
    HET DORP AAN HET PEE- KOO'HEANI-MEER


    Hijgend klemde Tim zijn armen stevig om de totempaal. De korte maar inspannende ren dwars over het dorpsplein langs de laaiende wachtvuren, Indianen en honden, had het uiterste van hem gevergd. Pas op het allerlaatste nippertje, toen hij al tegen de totempaal opsmakte, hadden de Cherokees hun boog laten zakken en de honden teruggeroepen, die op het punt stonden de jongen te verscheuren.


    Nu braken alle spanningen en angsten Tim op, hij beefde over z'n hele lichaam en snakte naar adem. De Indianen stonden om hem heen, woedend, beledigd en beschaamd omdat hij ze te snel af was geweest. Uit alle hutten verschenen donkere gestalten en in een mum van tijd was Tim het middelpunt van een grote menigte stomverbaasde Indianen. Hij huiverde; de mannen hadden hun gezichten beschilderd met oorlogstekens, waardoor ze er griezelig uitzagen en de blikken die ze hem toewierpen voorspelden niet veel goeds. Maar opeens hoorde hij een schelle meisjesstem die hem heel bekend in de oren klonk: „Howgh, bleekgezicht, wat doe jij daar?" „Martje!" riep Tim uit. Hij kon wel huilen van opluchting. Ze drong tussen de omstanders door tot ze vlak voor hem stond. „Heb je Bubbel meegenomen?" vroeg ze, en in één adem door: „Ik heb 'n echte boog met pijlen. Waar is tante? Ik kon m'n arendsveren zo gauw niet vinden. Wat kijk je gek? Ze noemen me Maishaar. En ik heb al wel tien keer gevochten." „Martje," zei Tim smekend, „waar is Zwarte Havik? Ik moet hem spreken. Haal hem gauw..."

  


  
    Een jonge krijger stapte naar voren. Het vuur wierp een angstaanjagende rode gloed over zijn woeste uiterlijk, maar hij hief zijn hand geruststellend op. „Hier is Zwarte Havik, jonge broeder. Je hoeft niets te zeggen. Ik begrijp je wel." Hij keerde zich om naar de mannen, de armen gekruist over z'n borst en hij stak een lange redevoering af. Zijn stem klonk hard en doordringend. Ongetwijfeld legde hij uit dat deze jongen bij de familie van de Vallei hoorde, waar hij destijds was verzorgd en verpleegd, toen hij gewond was bij het jagen. En dat de jongen evenals Kleine Maishaar, recht had op de bescherming en gastvrijheid van de Cherokees.


    Toen kwam er een eerbiedwekkend figuur naar voren, met zijn hand gebiedend opgeheven. Het was Flitsend Mes, het oude wijze opperhoofd van de berg-Cherokees. „Broeders, luister," begon hij, en meteen was iedereen stil. „Het uur van de nachtgeesten is al aangebroken. De blanke jongen blijft bij de totem; niemand raakt hem aan, integendeel hij krijgt eten en drinken. Als de zon is opgegaan, zullen we beraadslagen over zijn lot."


    Een kwartier later zat Tim uitgehongerd aan een koude geitebout te knagen. Het dorpsplein was weer helemaal verlaten, op een paar wachtposten en honden na. Hij zat hier veilig, had volop te eten en Martje hield hem gezelschap. Als een echte Indiaanse, in kleermakerszit en haar gezicht vol strepen en krullen. Haar gele vlechten staken verwaand in de lucht.


    „Wat krab je toch?" zei Tim met een volle mond. „Ik word er misselijk van."


    „Alle Indianen krabben zich," zei Martje. Inderdaad, nu hij wat meer op zijn gemak om zich heen keek, viel het hem op dat ook de wachtposten zich met boze koortsgezichten stonden te krabben. En Martje zat ook onder de puistjes en rode vlekjes. Het schoot Tim opeens te binnen: De ziekte! „Hoe zit het met jou?" vroeg hij ongerust. „Ben jij ook besmet?"


    „Wat bedoel je?" zei Martje. „Besmet?" „Ja met die gevaarlijke ziekte."


    „Wat voor ziekte?'


    Tim vertelde haar wat hij ervan wist.


    „Klèts!" zei Martje kort. „Er is nog niemand aan dood


    gegaan. We krabben wel en het jeukt verschrikkelijk en stinkt


    bovendien. Maar daar ga je niet aan dood. We smeren er


    gewoon berevet op."


    Tim schudde zijn hoofd; hij snapte er niets meer van. Maar één ding was hem wel duidelijk geworden: Dokter Salomonson had gelijk toen hij zei dat de mensen teveel kletsten en elkaar bang maakten met die gruwelverhalen. Hij dacht aan de paniek in Georgetown, aan al die gewapende mannen die met hun geweer in de aanslag het grensgebied bewaakten om er geen Indiaan door te laten; en dat allemaal uit vrees voor die denkbeeldige dodelijke ziekte. En door die houding van de blanken waren natuurlijk de Cherokees op hun beurt woedend geworden en nou waren ze op oorlogspad... Wat konden volwassenen toch onverstandig doen!


    Tim likte zijn vingers af en wierp het bot naar een van de honden die hem nog geen half uur geleden had willen verscheuren. Hij kwispelde dankbaar tegen Tim en zette zijn grote tanden in het bot.


    „Martje," zei Tim, „ik moet direkt met Zwarte Havik praten. Ik geloof dat ik een boel dingen te vertellen heb, waar hij niets van afweet."


    „Doe dat morgen maar," zei Martje. „Vertel nou eerst eens hoe het met Bubbel gaat. En met tante. En oom. Kijk eens wat een mooi halssnoer, allemaal beretanden." „Hoe kom je daaraan?" vroeg Tim jaloers. „Geruild tegen jouw broek."


    De volgende ochtend zat het 'Huis van de Geesten' barstensvol krijgers. Er hing in de potdichte, halfduistere ruimte een stank als van roofdieren, vermengd met de lucht van opengekrabde wonden. Iedereen zat zich verwoed te krabben. Op de rechthoekige verhoging in het midden van de hut zat de Opperraad van de Schilpadclan: Flitsend Mes, zijn


    raad van Oude Wijzen en de medicijnman. Om hen heen zaten, rijen dik, de krijgers. Het was zo druk omdat er bijna niemand op oorlogspad was, iedereen had last van die verschrikkelijke jeuk. Het maakte een mens stapelgek, niemand had nog zin om aan andere dingen te denken. In hun eerste woedeuitbarsting hadden de Cherokees hun gebied afgeschuimd om korte metten te maken met de blanke kolonisten. Maar tot hun ergernis waren alle boerderijen verlaten; toen hadden ze ze maar in brand gestoken, met de grond gelijk gemaakt. Dagelijks reden er nu nog wel benden met jeugdige heethoofden uit, maar er was geen kolonist meer te bekennen. De jeukziekte daarentegen breidde zich in een hoog tempo uit; de een stak de ander aan; je werd er gek van. De medicijnman, anders een heel knap iemand, zat zelf ook onder de puistjes en krabde zelfs met zijn tovenaarsstok op de rug. In zo'n toestand raakten de mensen in een slecht humeur en vandaar dat ze nu het bloed van de kleine blanke eisten. Dat zou een mooie afleiding zijn voor al dat gekrab. Flitsend Mes had grote moeite om zijn krijgers in bedwang te houden. Hij begreep de gedachte van zijn zoon, die 'goed' met 'goed' wilde vergelden; anderzijds kookte zijn bloed ook van woede om die onbegrijpelijke houding van de blanken, die zonder enige aanleiding op zijn mannen hadden geschoten. Opeens had hij een idee. Hij hief beide handen op in een gebiedend gebaar. „Breng de jongen hier!" Even later verscheen Tim. Geen onverschrokken held meer, maar een doodvermoeide jongen, die toegetakeld was door de muskieten en een onverzorgde en ongewassen indruk maakte. Twee stoere krijgers stonden naast hem. Maar zijn stem klonk vast en helder. En via Zwarte Havik, die als tolk dienst deed, vertelde hij het opperhoofd en zijn raad wat hij op zijn hart had. Hij vertelde hoe bang iedereen voor de ziekte was en hoe ze daardoor de kluts waren kwijtgeraakt; en hoe zijn moeder elke avond lag te huilen om Martje en dat hij was gekomen om te zien wat er nu wél en wat er niet waar was van die verhalen. Niemand viel hem in de rede. Eén ding kon je de Indianen nageven: Ze konden goed luisteren.


    Eindelijk zweeg Tim. Heel even was het doodstil. Toen begon het 'Huis van de Geesten' te gonzen door alle opgewonden stemmen. Flitsend Mes maakte daar een eind aan door zijn handen gebiedend op te heffen.


    „De jongen is nog maar een kind, toch heeft hij het hart en de tong van een dapper krijger! Ik gebied nu dat de jongen terugkeert naar de zijnen en daar vertelt dat de blanken zich vergissen in de aard van de ziekte. Flitsend Mes wil daarmee aantonen dat zijn hoofd niet staat naar oorlog en bloedvergieten."


    Een boos gegrom rees op, maar Flitsend Mes sprak verder: „Van het antwoord van de blanken zal de beslissing van Flitsend Mes afhangen! De blanken kunnen nu kiezen tussen vrede en oorlog. Tot dan verbied ik mijn krijgers elke gewelddaad!"


    Een storm van protest rees op, maar als één man stonden het opperhoofd en de Oude Wijzen op: Hun beslissing was gevallen en die was wet en gebod. Met overslaande stem gilde een jonge krijger:


    „Wil Flitsend Mes die jongen terugsturen naar de zijnen? Maar dan verraadt hij de Cherokees! Alle blanken zijn als slangen met een gespleten tong, straks komt hij terug met een leger soldaten, die de Cherokees willen vernietigen." Flitsend Mes stond rechtop in het tumult dat op deze woorden losbrak. Hij hief zijn hand op; zijn gezicht stond stroef: „Ik stuur, ten teken van mijn goede wil, mijn jongste zoon Springend Hert met de jongen mee!'' Een diepe stilte was het enige antwoord van de toehoorders. De oude man keek de kring uitdagend rond, maar niemand durfde hem tegen te spreken. Tim stond daar met open mond en suffe ogen. Hij had niets begrepen van de storm die om hem heen was opgerezen. Hij stikte van de zenuwen, zijn gezicht was nat van het zweet. Hulpeloos keek hij naar het gezicht van Zwarte Havik. Dat gezicht was afschrikwekkend door de oorlogskleuren, maar hij kende het te goed om er bang voor te zijn. Toen zag hij dat er een jonge Indiaan werd binnengebracht. Het was een jongen van zijn eigen leeftijd; hij stond kaarsrecht en had een leuk openhartig gezicht. Uit zijn houding tegenover het opperhoofd sprak zowel eerbied als trots; Springend Hert voelde zich geweldig belangrijk omdat zijn vader hem uitgezocht had voor zo'n gewichtige opdracht. Uit één ooghoek gluurde hij naar Tim om te zien of hij hem aankon. Tim gluurde terug; die Indiaan leek bepaald geen zacht eitje. Het was in ieder geval beter dan al die woeste gezichten om hem heen. Tim begreep nog altijd niet wat de bedoeling was en wat er was besproken. Toen legde Zwarte Havik zijn sterke hand op zijn schouder en legde hem het plan uit. Onder die moeizaam gekozen woorden van Zwarte Havik, groeide Tim. Hij voelde zich volwassen. Het opperhoofd van de Cherokees vertrouwde hem een belangrijke opdracht toe. Hij had het idee dat de tranen van trots en dankbaarheid in zijn ogen sprongen. Hij ging rechtop staan en rechtte zijn schouders.


    „Opperhoofd!" zei hij. „Ik kom terug. Ik zal u nu alles vertellen: Ik heb een paard in de bossen achtergelaten. En een geweer. En..."


    Het was alsof een glimlach over het gezicht van Flitsend Mes trok.


    „Mijn kleine blanke gast toont zijn goede wil," zei hij. „Flitsend Mes geeft hem in het volste vertrouwen zijn zoon mee." Hij hief zijn armen op, het leek op een zegen. „Mogen beide jonge mannen elkaar in vrede en vertrouwen vergezellen."


    „Hè...?!" schreeuwde Martje teleurgesteld. „Ik wil ook mee!"„Nee, het is mannenwerk!"


    „Juist!" zei Springend Hert. „Mannenwerk!''


    Martje siste woedend: „Wacht maar als jullie terugkomen!"

  


  
    

  


  



  
    TERUG NAAR GEORGETOWN


    De heetste middaguren waren voorbij. De dieren uit het bos kwamen te voorschijn om nog van de paar uurtjes te genieten voordat de avond viel. De heuvelhellingen krioelden van de huppelende konijntjes, tussen de rotsen liet de vos zich horen en een spotvogel lachte in de bosrand. De jongens reden langs een dichtbegroeid ravijn. Opeens hief Springend Hert, die de leiding had, de hand op en naar Tim opkijkend, beduidde hij hem heel stil te zijn. Meteen glipte hij op de grond en Tim volgde zijn voorbeeld. Ze lieten de paarden achter en slopen op het ravijn toe. Wat was er aan de hand? Had de jonge Cherokee wild ontdekt? Ze doken weg in het kreupelhout aan de rand van het ravijn en voorzichtig duwde Springend Hert een tak opzij. Zijn ogen schitterden van opwinding. Nieuwsgierig gluurde Tim mee en net op het nippertje kon hij een kreet van verbazing binnenhouden. Het was ook te gek: Aan de overkant van het ravijn was een beer bezig glijbaantje te spelen! Daar gleed hij naar beneden, waggelend en zwaaiend, z'n dikke voorpoten molenwiekend door de lucht. Een geweldig gekraak en gebons in de struiken, boomtopjes zwaaiden heen en weer, een dreunend gebrom van pret: De beer was bij het eindpunt beland. Hij stond op en klauterde zo gauw hij kon weer naar boven om het spelletje nog een keer te doen. Nog nagrinnikend vervolgden de jongens hun weg. Wat gek, bedacht Tim, vannacht nog toen hij voor zijn leven had moeten rennen en sluipen, lag er een onnoemelijke kloof tussen hem en de Indianen. Ze waren toen wezens van twee totaal verschillende werelden. Maar net, bij die beer, had Springend Hert ook een broer van hem kunnen zijn. Martin ofTom zouden hem net zo'n stomp hebben gegeven van de pret. Zijn gedachten werden verstoord door Springend Hert. „De avond valt," zei hij. „We moeten een goede plek om te slapen zoeken." Tim kwam overeind in zijn stijgbeugels en tuurde onderzoekend in het rond. Alles was even dor. „Het zal moeilijk zijn om water te vinden," zei hij aarzelend. Springend Hert lachte. „We moeten de paarden vrij laten gaan, zij ruiken het water," zei hij vol vertrouwen. En inderdaad, door de paarden de vrije teugel te geven, stonden ze nog geen kwartier later bij een bergbeekje. Het was een smal stroompje water dat langzaam tussen de stenen in een droog gevallen bedding kabbelde en het was onbegrijpelijk dat de paarden het hadden kunnen vinden! Tevreden ging Tim languit bij het water liggen. Na een vermoeiende tocht van twee volle dagen en een slapeloze nacht, was hij werkelijk gaar. Genietend stopte hij zijn gezicht in het frisse water en waste al het zweet en stof van zijn lijf. Toen hij klaar was, had Springend Hert al een vuurtje gemaakt en uit een zakje van herteleer pakte hij maïskoeken en stukken vers vlees.

  


  
    „Dit heeft Waterlelie meegegeven," zei hij. „Waterlelie is


    mijn moeder en zij zegt dat jongens magen als wolven


    hebben." Hij prikte het vlees aan een stok en hield het in het


    vuur. Met een zucht van tevredenheid leunde Tim tegen een


    rots. Wat was hij moe! En een honger dat hij had!


    Na het eten dat lekkerder smaakte dan wat ook, stond


    Springend Hert op. Hij bond de paarden vast, gooide nog wat


    hout op het vuur en pakte zijn pijl en boog.


    „Ga jij nu maar slapen," zei hij tegen Tim, „dan houd ik de


    wacht." Tims ogen vielen al bijna dicht.


    „Dat is goed," kon hij nog net uitbrengen, „maar dan moet je


    mij straks wakker maken, dan kun jij even slapen."


    Toen hij wakker werd was het al volop dag. Springend Hert waste zich in de ondiepe beek. Hij grijnsde tegen Tim. Tim grijnsde terug.


    Die middag kwamen ze dicht bij het grensgebied. Tim had de leiding overgenomen. Hij had ook al een plan gemaakt. Hij


    stopte bij een beekje aan de bosrand, waar voldoende eten voor de paarden te vinden was en waar Springend Hert op zijn gemak kon kamperen. Tim durfde hem namelijk niet mee te nemen naar Georgetown, omdat Springend Hert net als de meeste Cherokees onder de jeukende puistjes zat en de blanken zouden hem toch niet willen ontvangen. Hij legde het hem uit.


    „Blijf hier wachten, ik ga alleen verder en laat Bessie bij jou achter want zonder paard kan ik veiliger over de grens sluipen." Iets in de blik van de jonge Cherokee beviel hem niet. Overredend zei hij:


    „Je moet me vertrouwen, ik kom heus zo vlug mogelijk terug. Kijk ik laat mijn geweer, kruithoorn en kogeltasje bij je achter."


    Maar hij had de uitdrukking op het gezicht van Springend Hert verkeerd begrepen. Minachtend schoof de kleine Indiaan Tims spullen weer terug.


    „Een man kan niet buiten zijn wapens," zei hij, „maar ik vind het wel vreemd dat iemand op zo'n stiekeme manier terug moet naar zijn eigen stad. Is dat bij de blanken altijd zo?" Tim kreeg een kleur.


    Weer begon hij aan een lange vermoeiende sluiptocht en het was al diep in de nacht toen hij de grens bereikte. Nu kwam eigenlijk nog het moeilijkste deel. De McKees kampeerden met nog een groot aantal andere kolonistengezinnen aan de rand van Georgetown en ook daar werd dag en nacht wacht gelopen en de wachten schoten altijd eerst en vroegen daarna pas wie er was. Tim kroop zo dicht mogelijk naar de huifkarren toe. In het zilveren licht van de sterren kon hij eindelijk die van hen onderscheiden. Hij kroop er door een greppel naar toe. Hij was zenuwachtig en had een droge mond van de spanning.


    Opeens verstijfde hij—een hond gromde waarschuwend. Tim lag doodstil, met ingehouden adem. Weer gromde de hond maar nu herkende Tim het geluid; het was hun eigen hond, een van de twee Bonnies! Hij liet heel zacht hun speciale fluitje horen. Eén ogenblik was het stil... Toen kwamen beide honden aangestormd. Ze jankten en kreunden van vreugde, likten hem waar ze maar konden en aten hem bijna op. „Koest, koest! Ja, zoet maar!" verdedigde Tim zich zo goed en zo kwaad als het ging. Hij was doodsbenauwd dat het hele huifkarrenkamp in rep en roer zou raken. Daar zag hij al een donkere gestalte met een geweer in zijn hand. Pa's zware, fluisterende stem: „Ben jij dat Tim?" „Ja pa, ik ben het..."


    Tim moest natuurlijk eerst ma geruststellen over Martje. Ze zaten allemaal bij elkaar in de huifkar, het was er donker en benauwd. Alleen Martin bleef buiten om op te passen dat niemand van de buren iets zou merken. Van Bubbel hadden ze gelukkig geen last; die sliep als een os en was in een of andere woeste droom verwikkeld, want hij knorde, gromde, giechelde en floot door elkaar. Ma bibberde en fluisterde wel honderd keer: „Ach, grutjes...", terwijl Tim fluisterend over zijn avonturen en Martje vertelde. Ze hield Tim stevig vast alsof ze bang was dat hij meteen weer wegging. Toen Tim alles verteld had, zei pa: „Goed, morgen praten we verder. Luister, jongen, niemand van de buren weet wat je hebt gedaan; we hebben ze verteld dat je op jacht was, dus doe heel gewoon als ze je aanspreken. Ga nou lekker slapen, je zult wel doodmoe zijn." Hij legde zijn hand op Tims schouder.


    „Ik ben trots op je, zoon," en ma trok zijn hoofd naar zich toe en Tim voelde dat haar wangen nat waren van tranen. Ze gaf hem een dikke zoen op elke wang.


    Oude dokter Salomonson zat nog met zijn slaapmuts op één oor aan het ontbijt, toen er op zijn deur werd geklopt. „Kan een mens nooit eens rustig zitten eten?" schreeuwde hij. „Binnen!"


    Het waren pa McKee en Tim. Brommend slobberde dokter Salomonson zijn eitje op, terwijl hij onderzoekend naar hen gluurde.


    „Ik ken jullie," zei hij. „Jullie zijn die mensen die een


    dochtertje bij de Cherokees hebben!" Hij wees ondertussen naar een plaats waar zijn gasten konden gaan zitten, maar op alle stoelen lagen boeken of instrumenten en ook de vloer lag bezaaid met rommel. Toen gromde hij maar: „Nou, vooruit, wat hebben jullie te vertellen?" Pa McKee schuifelde onrustig met zijn voeten en zei, niet op zijn gemak: „Tja, dok, we zijn gekomen om... u moet weten, het is eigenlijk een groot geheim en u mag er met niemand over praten, en..."


    „Dokters kletsen niet," bromde de kleine kribbige man, „en ik ben al een heel oude dokter. Wat is er?" „Tja, ziet u, onze zoon hier, Tim, die is vannacht teruggekomen van de Cherokees en nou heeft hij..." Pa zweeg verschrikt. Dokter Salomonson leek opeens griezelig veel op een slikkende pad met enge uitpuilende ogen. „Ja, maar dok," schoot Tim uit, „ik mankeer echt niets hoor. Kijkt u maar naar mijn tong, aaa... En geen last van pijn in mijn gewrichten, of van bonzen en suizen in mijn oren, of puisten en bulten, enne... enne..." „Geen opkomende koortsen?" mummelde dokter Salomonson werktuiglijk.


    „Dat is het," knikte Tim opgelucht. „Geen opkomende koortsen, dok, niks!" En op dwingende toon vervolgde hij: „Dok, ik ben er zelf geweest. Alles wat de mensen beweren over een vreselijke ziekte is kletskoek. Er is niemand dood gegaan bij de Cherokees. Ik kan het bewijzen dok, ik heb een Cherokee meegenomen en..."


    „Een Cherokee meegenomen?" kreunde dokter Salomonson met gesloten ogen. „Een levende?"


    „Natuurlijk, dok!" antwoordde Tim verontwaardigd. „Een hele leuke jongen!"


    Tien minuten later zat dokter Salomonson heftig aan zijn neus te trekken, wat betekende dat hij hard nadacht. Het was zo stil in de dokterskamer, dat je de vliegen kon horen doodvallen van de hitte. Eindelijk zei de dokter: „Jongen, als het waar is wat je allemaal vertelt, heb je iedereen, zowel de blanken als de Indianen een grote dienst bewezen. Maar jullie hebben gelijk dat we het voorlopig voor ons moeten houden, totdat duidelijk bewezen is dat de ziekte onder de Indianen onschuldig is. En dat kunnen we bewijzen! Breng die Indiaan bij me!"


    „U... u bedoelt," hakkelde Tim.


    „Natuurlijk bedoel ik dat!" snauwde dokter Salomonson, weer helemaal de oude en dus vreselijk kribbig. „Ik wil die Springende Kikker, of hoe-heet-ie-ook-al-weer onderzoeken. Jij zegt dat hij de ziekte heeft die in het dorp heerst; nou, als ik precies weet wat voor ziekte het is, kan ik zorgen dat er een eind komt aan deze rare geschiedenis!" Tim keek bedrukt. „Ja maar, dok, als de mensen hem zien, dan... u weet zelf hoe ze zijn, dok. Ze zullen hem nog doodschieten!" Dokter Salomonson zei kribbig: „Wou jij beweren, dat als jij er in geslaagd bent om op je dooie eentje, zonder leger, zonder hulp, zonder niks, een vijandig Indianengebied binnen te dringen, dat jij dan geen kans zou zien om ongemerkt één Indiaantje in het huis van de oude dokter Salomonson te smokkelen?"


    „Natuurlijk, dok!" zei Tim, terwijl zijn ogen begonnen te schitteren en hij vuurrood werd.


    Ma, die de hele ochtend zenuwachtig had rondgedribbeld, kwam hen tegemoet gerend en vroeg opgewonden: „En? En?"


    Pa vertelde ma van het gesprek en dat Tim nu de moeilijke taak had om Springend Hert bij de dokter binnen te smokkelen.


    „Grutjes," mompelde ma zorgelijk, „als dat maar goed


    afloopt!" Tim grijnsde.


    „Waarom zou het niet goed aflopen, ma?"

  


  
    

  


  



  
    OORLOG OF VREDE


    De zon stond loodrecht boven Georgetown. Iedereen lag te dutten, behalve de McKees. Tim maakte zich klaar om Springend Hert op te gaan halen.


    „Zul je goed op jezelf passen?" vroeg ma voor de tiende keer. Tim lachte en hing zijn kruithoorn en kogeltas om. „Ik ben twee keer de grens overgekomen zonder gesnapt te worden, ma," zei hij overmoedig.


    „Ik wou dat ik meekon," zei Tom jaloers. Hij benijdde zijn


    jongere broer, die altijd dingen uithaalde waar Tom zelf van


    droomde, maar waar hij nooit aan toekwam.


    Hij zat zo verlangend te kijken, dat Tim opeens zei: „Nou, ga


    mee, joh. Ik heb je zelfs nodig!"


    „Echt waar?" juichte Tom.


    „O grutjes, moét dat nou?" jammerde ma.


    Tim knikte. „Als ik straks met Springend Hert terugkom,


    kunnen we beter lopend zijn, ma; maar daarvoor moeten we


    onze paarden achterlaten en dat is niet zo vertrouwd; daarom


    heb ik liever dat iemand op ze past."


    „Ik kan heel goed met paarden opschieten," zei Tom snel.


    „Wacht even Tim, ik moet m'n geweer pakken."


    „Paarden," zuchtte ma. „De laatste keer dat Tom op een


    paard moest passen kreeg ie een schop."


    „Hij wilde een horzel wegjagen, ma," vergoelijkte Tim, „en


    toen dacht het paard dat hij die horzel was."


    Ze sjokten door de hitte en door ontgonnen gebied om niemand tegen te komen. Daarna, op het punt waar Tim over de grens wilde, wachtten ze een uurtje in het kreupelhout, tot er een patrouille van de Burgerwacht voorbij draafde. Toenstaken ze snel de open strook over en begonnen aan de steile, vermoeiende klim naar de rotskam, waarachter het Indianengebied begon. Het ging allemaal schitterend. De jongens hijgden als trekpaarden, maar schoten flink op. Nog voor het schemerig werd, tuurde Tim rond en zei: „Nou, als ik me niet vergis, moet Springend Hert hier in de buurt zijn..."

  


  
    Als antwoord suisde er iets door de lucht; een pijl prikte in een dode boomstronk vlakbij zijn voeten. De jongens richtten hun geweer in de richting waarvan de pijl gekomen was en keken midden in het grijnzende gezicht van Springend Hert. „Ha, rode broeder!" zei Tom, die helemaal in vorm was. „Doe gewoon!" zei Tim, die dat maar onzin vond. Ze klauterden snel naar de jonge Indiaan op zijn uitkijkpost. „Springend Hert zag jullie uit de verte al aankomen," zei hij tevreden.


    „Je bent al net zo'n opschepper als Tom," zei Tim. „Trouwens dit hier is Tom, mijn broer. En hij is Springend Hert. Mijn moeder heeft wat voor je meegegeven, alsjeblieft." Hij legde een gebraden kippetje, gebakken aardappels en een stuk taart op de rots neer. De ogen van Springend Hert begonnen te glinsteren en zonder omhaal zette hij zijn sterke witte tanden in het kippetje. Intussen vertelde Tim wat er allemaal besproken was met pa en de dokter. En dat Springend Hert dus meemoest.


    „Tom is meegekomen om op de paarden te passen, wij kunnen het beste lopend gaan. En laten we opschieten, want we kunnen alleen 's nachts ongemerkt Georgetown inkomen; de dokter laat zijn achterdeur voor ons open." Springend Hert zei niets; hij kloof alle botjes af, likte daarna zijn vette vingers af en graaide naar de taart. Tom keek met een vies gezicht naar de uitslag op het naakte bovenlichaam van de Cherokee. Hij stootte Tim aan. „Is dat nou die ziekte?" Tim knikte, zonder een moment van Springend Herts gezicht op te kijken. „Heb je gehoord wat ik zei?" vroeg hij.


    De Cherokee knikte, maar zei nog steeds niets.


    „Dus je gaat mee?" vervolgde Tim. Springend Hert antwoordde niet. „Wat een rare," zei Tom.


    Tim haalde zijn schouders op. „Kom mee, dan zal ik je laten zien waar de paarden zijn."


    Toen ze terugkwamen, had Springend Hert zijn maaltijd beëindigd. Hij zat daar bewegingloos en zweeg. Tim treuzelde ongemakkelijk.


    „Denk je dat je je kunt redden ?" vroeg hij aan Tom. „Tuurlijk!" knikte hij. „Wanneer zie ik jullie weer?" Tim haalde zijn schouders op. „Op z'n vroegst morgen, dat hangt van dokter Salomonson af. En ik kan Springend Hert niet alleen laten in Georgetown, dat snap je wel." Hij draaide zich om naar de Cherokee en raakte zijn schouder aan. „Ga je mee?"


    Zwijgend stond Springend Hert op.


    „Hij knijpt hem natuurlijk voor de dokter," zei Tom met een grote grijns. „Tot ziens!" riep Tom, terwijl hij zijn broer en de Indiaan uitzwaaide.


    Ze klommen beiden de rotsige hoogte af. „Hé!" riep Tom ze opeens na. „Kom terug!" „Wat is er?" snauwde Tim. „Zit jij hem soms te knijpen?" „Nee, nee, maar luister eens!" Tom stotterde van opwinding. „Het is al nacht voordat jullie Georgetown bereiken. Laat Springend Hert mijn kleren aantrekken, in het donker kan niemand dan zien dat het een Indiaan is en kunnen jullie zelfs zó over straat."


    Eén moment stond Tim perplex over deze simpele oplossing. „Tom," zei hij toen met respect in zijn stem, „je bent geweldig!"


    Springend Hert zei nog steeds niets, maar trok zonder meer Toms bloes en broek aan. Ze pasten hem nog goed ook. „En hier heb je m'n hoed," zei Tom ijverig. „En laat je pijl en boog hier, anders hebben ze het zo in de gaten." „Vreemd, waarom zegt hij toch niets ?" vroeg Tim zich ongerust af. De Cherokee legde met een bijna plechtig gebaar de pijl en boog voor de voeten van Tom. Tim voelde iets van


    medelijden met hem, hij wist niet waarom. Hij zei: „Tom zal goed op je wapens en je paard passen en ik blijf bij je, je hoeft nergens bang voor te zijn. Kom we gaan."


    Ze passeerden veilig de grens. Er was geen teken van leven te bespeuren. Al die tijd hadden ze geen woord gewisseld. Ze liepen allebei snel en lenig, gewend om grote afstanden af te leggen. De sterren gaven voldoende licht. Ze volgden een droge, verzande rivierbedding in de richting van het grensstadje. Georgetown lag in een diepe duisternis gehuld. Geen spleetje licht te bekennen, behalve in de kroeg van Vette Heinz.


    Voorzichtig loodste Tim de jonge Indiaan achter de gebouwen langs naar het huis van dokter Salomonson. De achterdeur was inderdaad open. De roestige hengels kraakten en piepten toen Tim hem voorzichtig openduwde. Meteen klonk de kribbige stem van de oude dokter: „Zijn jullie dat?"


    „Ja, dok!" fluisterde Tim opgelucht, omdat de tocht zo goed verlopen was. „En ik heb Springend Hert bij me!" „Dat ruik ik!" bromde de dokter. „Een ogenblikje, dan zal ik even licht maken, anders breken jullie je benen nog." Even later wierp een olielampje zijn zwakke licht door de kamer. De luiken zaten dicht, ze waren hier veilig verborgen voor nieuwsgierige blikken van buiten. „Zo," zei de dokter. „Kom nou maar verder. En jij," vervolgde hij zonder omhaal, „kleed je uit!" Zwijgend, rechtop, stond Springend Hert daar. Nu, in het licht, zag hij er grappig uit in Toms kleren, vooral door die grote hoed. Het was duidelijk dat hij niet gewend was aan een hoed; hij had hem tot over z'n oren getrokken. Tim porde hem in zijn zij.


    „Je moet je uitkleden, de dokter wil je onderzoeken." Zwijgend trok Springend Hert de bloes uit. Meteen zei de dokter, terwijl hij zich voorover boog en met één hand zijn brilletje voorop zijn neus duwde: „Ik zie het al! Builenpest! Om je dood te lachen! Wat jij hebt is niets anders dan huis- tuin- en keukenschurft, wat ik je brom. En jouw hele stam heeft dat, jongen? Nou dan zullen jullie wel een mooi gezelschap vormen!''


    Na alles wat er was gebeurd, klonk de diagnose van de oude dokter zo kinderachtig dat het bijna leek of hij een flauwe grap maakte. Tim was zo verbluft dat hij moest gaan zitten. Schurft... En daarvoor was het hele grensgebied in rep en roer, was het leger gealarmeerd, waren de Cherokees op oorlogspad, lagen boerderijen in as...! Springend Hert zei nog steeds niets; hij stond daar maar en krabde zich.


    „Ho!" zei de dokter, driftig gebarend dat hij dat moest laten. „En om te bewijzen dat de oude dokter Salomonson het bij het rechte eind heeft, zal hij jou meteen een behandeling geven waar je van zult piepen!"


    Even later was de dokter druk bezig met zijn pijnlijke behandeling. Springend Hert gaf geen kik daaruit concludeerde Tim dat hij hem helemaal verkeerd beoordeeld had. Het zwijgen was dus geen kwestie van angst voor de dokter of voor pijn. Want de jonge Cherokee doorstond de behandeling zonder met een ooglid te knipperen of er een zweetdruppel voor te laten.


    's Ochtendsvroeg vond er een belangrijke vergadering plaats in het huis van de dokter.


    Tim had zijn vader moeten halen. Wat was iedereen in de huifkar blij toen ze de uitslag van het onderzoek hoorden! Ma stroopte meteen haar mouwen op en pakte haar grootste deegkom en voor het eerst sinds Martjes ontvoering, hoorden pa en de jongens haar weer zingen. Pa haastte zich met Tim naar de dokter. „Wat ga je bij Salomonson doen, McKee?" riep een kennis. „Is er een zieke bij jullie?"


    „Helemaal niet!" riep pa stralend terug. „Ik ga vragen of hij vanavond bij ons komt eten!''


    „Nou, als jouw vrouw kookt, kom ik ook...!" grapte een ander.


    „Je komt maar, je komt maar!" zei pa McKee; hij zou de hele wereld wel willen trakteren.


    Dokter Salomonson deed zelf open. Springend Hert was voor de zekerheid in het keukentje verstopt. Toch moest pa hem even zien.


    „Maar raak hem niet aan," waarschuwde de dokter. „Anders moet ik jou ook een behandeling geven. Zeg Tim, wil jij me straks even helpen de kleren te verbranden die Springend Hert aanhad."


    „Maar die zijn van Tom!" protesteerde Tim. „Ze zijn besmet," zei de dokter.


    „Zul je Tom horen," zei Tim. „Het is zijn mooiste jachtbloes;


    er zitten nog bloedvlekken op van de enige beer die hij eens


    een keer per ongeluk raak heeft geschoten."


    „Niets aan te doen," zei Salomonson. „Zo, en nu moeten we


    overleggen wat we gaan doen, McKee. Blijf jij erbij Tim, we


    zullen jou wel weer nodig hebben."


    Tim glunderde van trots: Een belangrijke bespreking en ze


    hadden hem nodig.


    Ze praatten wel een uur. Ze bekeken de zaak van alle kanten en wogen alle voor- en nadelen tegen elkaar af. Ze waren het met elkaar eens dat ze niet zomaar op straat konden roepen dat de builenpest doodgewone schurft bleek te zijn; de mensen zouden het gewoon niet geloven! Ze hadden zich al zo verschrikkelijk druk gemaakt, ze zouden het een afgang vinden.


    Dokter Salomonson vond het beter dat hij dit rechtstreeks besprak met kolonel Coffee, de militaire commandant van het Blackhurst-district; die kon dan meteen maatregelen nemen. Maar nu de Indianen...! De Cherokees, boos geworden door de vijandige houding van de blanken, hadden de strijdbijl opgegraven!


    Pa en de dokter keken allebei naar Tim; hij ging rechtop zitten want hij voelde dat er nu iets belangrijks ging komen. „Tim, jij moet terug naar het Cherokeedorp," begon Salomonson. „En je moet de oorlog tegenhouden tot de kolonel een beslissing genomen heeft. Wij moeten voor elkaar zien te krijgen dat hij een vredescommissie naar de Indianen stuurt. Denk je dat je dat allemaal aankunt?" Tim kon alleen maar knikken. Het ogenblik was te plechtig om het te bederven met een of andere jongensachtige uitdrukking als: 'Tuurlijk!'of: 'Komt voor de bakker!' Maar hij vroeg: „En wat gebeurt er met Springend Hert?" „Die houd ik hier," zei de dokter. „Ik wil met zijn genezing bewijzen dat ik gelijk heb en verder zal kolonel Coffee misschien eerst een levend bewijs willen zien voor hij zijn houding bepaalt. Dat moet je het opperhoofd van de Cherokees ook vertellen. En, o ja, ik zal je precies uitleggen hoe je de Cherokees moet behandelen om van hun ziekte af te komen. Ik zal je een zakje gele poeder meegeven voor de eerste behandelingen—daar sla je meteen een goed figuur mee en kun je hun vertrouwen winnen!"


    Tim stond op. Hij voelde zich trots en dankbaar, omdat hij zoiets belangrijks mocht doen. Hij moést de oorlog tegenhouden. Hij haalde diep adem en stak zijn hand uit. „Komt in orde, dok!" zei hij eenvoudig. Hierna ging Tim nog naar Springend Hert om hem op de hoogte te brengen van de plannen. Nadat hij dat gedaan had aarzelde hij even.


    „Wil je me nu vertellen waarom je al die tijd niets gezegd hebt?"


    Springend Hert knikte.


    „Jij bracht eten mee van jouw moeder," zei hij, „en toen dacht ik ineens aan mijn eigen moeder. Zij is namelijk net zo. Daar heb ik over nagedacht en daarom zei ik niets."

  


  
    

  


  



  
    DE JACHT OP TOM


    „Psst!" Alsof er een ratelslang achter hem siste, met zo'n vaart draaide Tom zich om. „Schrok je ?" vroeg Tim.


    „W-welnee," stotterde Tom krijtwit. „Hoe kom je erbij ?" Tim klauterde de laatste meters tegen het hoge rotsblok op en haalde iets uit zijn rugzak.


    „Hier, van ma, en schiet op; we hebben weinig tijd." Tom stortte zich op het eten. Ma had haar best gedaan; een koud stuk vlees, gebakken schijven aardappels, een half kippetje en een stuk taart. Tom begon lekker te schransen. „En hoe staan de zaken ?" vroeg hij met volle mond. Tim haalde z'n schouders op."


    „Precies zoals ik wel had gedacht. Een hoop narigheid om


    niks. Herinner jij je nog het verhaal van de wolf dat pa ons


    vertelde toen we nog klein waren?"


    „Wat voor een verhaal over wat voor wolf?"


    ,,'t Was helemaal geen wolf maar een hond. Die had op een


    nacht hondeverdriet en begon verschrikkelijk te huilen. Het


    was maar een doodgewone straathond, maar in het dorp


    dachten de mensen meteen dat het een wolf was. Kinderen


    werden huilend wakker, mannen grepen hun geweer.


    Buurman Jan, die wilde kijken of zijn stal wel goed afgesloten


    was, sloop voorzichtig naar buiten."


    „O ja," herinnerde Tom zich toen weer, „en buurman Piet,


    die door een ruitje gluurde, zag hem voor de wolf aan en:


    Paf!!" Tim knikte.


    „Gelukkig bibberde hij zo dat hij miste. Jan rende weer naar binnen, maar dat eerste schot zette de hele boel op stelten. Iedereen begon te knallen. De hond schrok zich dood en ginggauw slapen. Maar niemand deed die nacht nog een oog dicht, telkens knalde er weer een schot. Pa heeft ons dat verhaal verteld om ons te leren dat je je nooit door niets en niemand laat bang maken. Bange mensen maken brokken. Dat zie je nou maar weer. Een paar jagers vinden een zieke Indiaan met allemaal puistjes. Ze denken meteen aan builenpest. Ze vertellen het overal rond. En iedereen gelooft het direkt; het hele Indianengebied wordt door het leger afgesloten; de kolonisten moeten er onmiddellijk weg; alles wat geweer heeft schiet op iedere Indiaan binnen zijn bereik; de Indianen nemen dat niet en graven de strijdbijl op: Oorlog!"

  


  
    „Dus eh, die ziekte..."


    „Die ziekte is doodgewoon schurft," zei Tim vol minachting. Hij vertelde Tom hoe dokter Salomonson de jonge Cherokee in het geheim had onderzocht; en dat de dokter met pa naar kolonel Coffee zou gaan, zodat deze een eind kon maken aan deze vreemde en gevaarlijke toestand en dat hij, Tim, naar de Cherokees moest om hen in te lichten en daarmee de oorlog tegen te houden. Iedereen had het dus vreselijk druk. „En voor jou heb ik ook wat te doen!" „Wat ? Toch weer niet de hele nacht hier zitten ?'' vroeg Tom achterdochtig. Tim schudde zijn hoofd. Gerustgesteld kloof Tom verder aan zijn kippetje.


    „Nee, je zult het zelfs erg druk krijgen, want ze hebben me


    ontdekt."


    „Wie?"


    „De Burgerwacht. Ik wou zo gauw mogelijk hierheen en heb de avond niet afgewacht om de grens over te steken. Nou, en toen zag een patrouille van de Burgerwacht me. Ze zitten achter me aan." Toms mond viel open. „Zitten ze achter je aan? En jij zit hier maar rustig?" „Helemaal niet rustig, maar we hebben nog wel even de tijd voordat ze hier zijn. Ik heb namelijk een dwaalspoor aangelegd waar ze over struikelen." Tim tuurde over het landschap. De zon was al onder maar er lag nog een roze gloed over de aarde. Hij wees.


    „Ze moeten van die kant komen. Als het zover is dan moet jij ze weglokken."


    „Weglokken? Hoe? Waar naar toe?"


    „Dat moet je zelf maar zien. Ik neem Bessie, jij kunt de pony


    van Springend Hert gebruiken."


    „Ja maar, als ze me te pakken krijgen?"


    „Voor mijn part ga je dan huilen. Doodschieten zullen ze je


    heus niet. Ze zullen je dan wel opsluiten en de dokter laten


    komen. Dat moet toch gebeuren. Jij bent al aangestoken door


    de schurft!" Hij wees veelbetekenend op de leren broek die


    Tom van Springend Hert had aangetrokken in ruil voor zijn


    eigen kleren. Tom verschoot van kleur.


    „Oh, daar had ik niet aan gedacht."


    „Jij denkt nooit ergens aan," zei Tim hartelijk. „Het is


    trouwens nu toch al te laat." Tom keilde het afgekloven bot


    weg en keek woedend naar zijn vieze, vette handen.


    „Nou, dan heeft het ook geen zin meer dat ik mijn handen


    was." Tim hees zich overeind.


    „Kom, dan ga ik maar. Ik heb nog een hele rit voor de boeg." Hij wees weer: „Ik ga in die richting. Zorg ervoor dat de Burgerwachters me niet achterna gaan." Hij pakte zijn geweer en klom het rotsblok af. Hij maakte Bessie los. De Indiaanse pony duwde briesend haar neus in zijn zij. „Jij blijft hier," duwde Tim haar weg. „Jij gaat met Tom mee!" Voordat hij verdween, keek hij nog even naar de hoge rots. Hij zag alleen Toms boze rug.


    Dokter Salomonson was met pa McKee in zijn lichte tweewielige karretje naar fort Borderbrough gereden, waar kolonel Coffee zijn hoofdkwartier had. De kolonel hoorde het verhaal van dokter Salomonson aan, gromde en kneep zijn oogjes klein. „U weet het zeker, dokter?" „Als ik ongelijk heb, mag u dokter worden en ga ik op uw plaats zitten, kolonel."


    „En u heeft die kleine Indiaan als bewijs achtergehouden?" „De jonge Cherokee die besmet is met de ziekte en die ik persoonlijk heb onderzocht en behandeld, is op het ogenblik


    in mijn huis, kolonel. U kunt hem zó zien!"


    „Dan," zei de kolonel, en hij gaf zo'n vuistslag op tafel dat het


    hele garnizoen verbleekte en automatisch in de houding ging


    staan, „is het een grof schandaal wat er allemaal gebeurd is!


    Daar moet ogenblikkelijk een eind aan gemaakt worden."


    Dokter Salomonson leunde opgelucht achterover in zijn stoel.


    Daarentegen leunde pa McKee naar voren.


    „Als ik vragen mag, kolonel, kan het een beetje vlug? Ziet u,


    die zoon van mij, Tim, die alles heeft ontdekt en ook de jonge


    Cherokee heeft meegebracht, is nu weer naar de Indianen toe


    om de oorlog tegen te houden."


    „Hou maar op!" zei de kolonel. „Ik begrijp wat u bedoelt McKee. Trouwens, we zijn de Cherokees, voor al het onrecht dat wij ze hebben aangedaan, toch verplicht officieel onze verontschuldigingen aan te bieden. Ik beloof je dat ik er persoonlijk op af ga." „Dat is fijn kolonel," straalde pa.


    Diezelfde dag nog galoppeerden militaire koeriers naar alle richtingen. Aan alle forten langs de grens, aan alle dorpen en stadjes werd de opdracht van kolonel Coffee doorgegeven dat de staat van beleg was opgeheven. Ook werd meegedeeld dat alle verhalen over de builenpest kletskoek waren. De kolonisten gingen meteen aan de slag om alles in te pakken en klaar te maken om zo vlug mogelijk terug te kunnen gaan. Arme mensen, ze wisten niet dat door de oorlog waar zij geen enkele schuld aan hadden, hun huis door de Indianen verbrand was, compleet met hun oogst en wintervoorraden. De meesten zouden het nog erg moeilijk krijgen de komende winter. Maar voorlopig wist men daar nog niets van; met stralende gezichten riepen ze: „Naar huis, we kunnen weer naar huis!" Er waren echter ook mensen die snauwden: „Wat weet kolonel Coffee er nou van? Wij denken er niet aan ons te laten besmetten." Het werd een enorm gekibbel. Dan waren er ook nog mensen die van niets wisten, onder andere de patrouille Burgerwachters uit Georgetown die achter Tim McKee aan zaten. Manke Adamson had de leiding


    van deze patrouille en opa Wilson was een van hen. Opa had eigenlijk geen soldatendienst mogen doen omdat hij al zo oud was, jicht had, doof was en zich overal mee bemoeide. Maar omdat de Burgerwacht echt iedere man nodig had, mocht opa Wilson meedoen. Het was duidelijk dat opa juist nu heel nuttig kon zijn: Omdat opa zo doof was als een kwartel, maar nog altijd de ogen van een jachtvalk had en bovendien een goed spoorzoeker was, liet hij zich door het geklets van de anderen niet van de wijs brengen. Hij volgde snuffelend, diep uit het zadel hangend het spoor van de vluchteling. „Toe maar opa," spoorden de anderen hem aan, „laat zien wat je kunt!" Ze wilden heel graag de vluchteling te pakken krijgen, niet alleen omdat ze hun gezin tegen de besmettelijke ziekte wilden beschermen, maar ook om als helden met een gevangene terug te komen.


    Toen het begon te schemeren zag Tom McKee ze aankomen. Zijn hart bonsde. Hij besefte goed dat hij deze mensen nu als vijand moest beschouwen, ze zaten achter Tim aan! Tom pakte zijn geweer en wipte als een eekhoorn de hoge rots af. Bij de beek stond de pony van Springend Hert. Het dier stond op het punt van indutten en dan zijn alle pony 's uit hun humeur. Tom McKee, de eeuwige pechvogel moest nu ook altijd pony's op zulke ogenblikken aantreffen. Deze pony miste hem nog nèt met een flinke trap van zijn hoeven maar ging daarna wel heel raak op Toms tenen staan, waardoor Tom nog een week daarna hinkte. Hij kreunde van de pijn, terwijl hij de manen van het weerbarstige dier probeerde te grijpen. Tom greep raak, één slinger en hij belandde op de ongezadelde rug van de pony, die hij meteen liet voelen wie de baas was door zijn knieën en hielen in het lijf van het beest te drukken. Met een boze hinnik ging de pony er vandoor. „Daar gaat ie!" schreeuwde Manke Adamson, toen hij in de verte een ruiter zag weggalopperen. „Laat hem niet ontsnappen, mannen!" Tom lokte zijn achtervolgers achter zich aan naar het bos. Nu was het in het bos natuurlijk onmogelijk om hard te rijden; paden waren er niet en bovendien was het er stikdonker. Door de droogte was het


    kreupelhout kurkdroog dus als je maar één voet verzette maakte dat een enorm lawaai.


    „Oho," zei hij en hield de pony stil, hij verstopte hem en hield zich toen verder muisstil om naar het naderen van de anderen te luisteren. Maar die anderen waren net zo min gek en deden precies hetzelfde; zich koest houden en luisteren of ze de vluchteling ook konden horen. Het werd een heel vermoeiend verstoppertje spelen. Op een gegeven moment voelde Tom dat een Burgerwachter hem zomaar met zijn elleboog aanstootte en fluisterde:


    „Snap jij nou waar hij kan zitten?" Tom schrok zich natuurlijk een ongeluk, maar had nog genoeg tegenwoordigheid van geest om terug te fluisteren: „N-nee... Maar weet je wat; ik ga dié kant op!" „Welke kant?" fluisterde de Burgerwachter. „Ik zie geen hand voor ogen."


    „Ik ook niet," fluisterde Tom zwetend, „maar ik ga toch." „Goed," zei de ander, „dan ga ik de andere kant op!" Ze draaiden zich allebei om en liepen met een vaart tegen elkaar op. Zo ging het een hele tijd door. Toen hoorde hij iemand fluiten. Het was Manke Adamson. Hij riep in de duisternis: „Mannen, dit gaat zo niet. Allemaal het bos uit, we zoeken morgen verder!" Maar op dat moment schreeuwde iemand opgewonden: „Hola, hier vind ik een paard! Een paard zonder zadel en... au, hij schopt!"


    „O hemel," dacht Tom, „ze hebben de pony gevonden!" Hij luisterde naar het lawaai in het pikdonkere bos en dacht: „Nou ja, wat er ook gebeurt, Tim is nu al een heel eind weg!"

  


  
    

  


  



  
    HET GELE POEDER


    Tim McKee reed de hele nacht door; de nacht werd dag en hij reed maar door en door; weer werd het avond, Tim en Bessie waren allebei doodop. Ze namen een kleine rustpauze. Tim probeerde wat te slapen, maar het lukte niet, rusteloos maalde het door zijn hoofd: „Ik moet opschieten, opschieten..." Er hing zoveel van af. Hij moest de Cherokees de vredesboodschap brengen en het gele poeder dat de ziekte moest genezen.


    Even na middernacht klom hij alweer op de onwillige Bessie en reed verder, tollend van de slaap en vermoeidheid. Vroeg in de ochtend werd hij opgevangen door een bende Cherokees. De stilte werd opeens woest verbroken door krijgsgehuil en het geroffel van toestormende paardehoeven. Het volgende ogenblik was Tim aan alle kanten ingesloten door opwaaiende stofwolken, waarin mustangs trappelden en steigerden en woestbeschilderde gezichten hem toeblaften. Onmiddellijk bracht Tim het vredesteken, terwijl hij in de andere hand een stuk boomschors liet zien, waarop onbegrijpelijke tekens waren geschilderd. Dit had zijn vriend Springend Hert hem meegegeven als een soort vrijgeleidebrief. Met een snauw rukte een van de Indianen, waarschijnlijk de aanvoerder, het stuk uit zijn hand en opgewonden pratend verdrongen de anderen zich eromheen. Toen wist Tim dat het gevaar geweken was want hoewel de Cherokee hem nog moordlustig aankeek, snauwde hij de anderen toe hun wapens te laten zakken. Ze namen hem als een gevangene tussen zich in. De woesteling die zich als haantje de voorste gedroeg, rukte bovendien Tims geweer weg.

  


  
    „Kijk uit, hij is geladen," waarschuwde Tim nog, maar de Indiaan verstond het niet en op het moment dat ze met z'n allen dicht op elkaar weggaloppeerden klonk er plotseling een donderende knal. Nu was het geluid van een geweer voor Indiaanse mustangs onbekend en op hol slaan konden ze erg goed. Van het ene ogenblik op het andere veranderde de grimmige krijgsbende in een grote circusvoorstelling. Drie Indianen lieten zich zo verrassen door de sprongen van hun paard dat ze als volleerde clowns over de grond koprolden; twee anderen smakten met zo'n vaart op elkaar, dat de knal van hun schedels tot ver in de omtrek te horen was en zij er daarna allebei merkwaardig scheel uitzagen. Tim moest moeite doen om niet in schaterlachen uit te barsten.


    Eindelijk bereikten ze het Cherokeedorp aan het Pee- Koo'heani-meer. Ze werden verwelkomd door een woedend hondegeblaf, dat het hele dorp op de been bracht. De eerste die naar voren drong was voor Tim natuurlijk een heel bekend figuur: Twee gele sprietvlechten en in volle Indiaanse oorlogsuitrusting.


    „Zo, ben je daar weer?" ging Martjes ruziestem tekeer. „Heb je Bubbel wéér niet meegenomen? Ik wou hem muizen laten proeven en boomwurmen. Lust je die ? Hoe is het met tante ? Ik heb een tand verloren met vechten, kijk, hij hangt bij de andere beretanden aan dit touwtje!" Tim kreeg de tijd niet om iets terug te zeggen. Hij werd van Bessies rug gesleurd en vooruit geduwd naar het 'Huis der Geesten'. De hele menigte volgde, Martje natuurlijk voorop, omringd door een hele drom dorpsschooiertjes waarvan zij kennelijk opperhoofd was geworden. In korte tijd was de raad bij elkaar; opperhoofd Flitsend Mes, zijn raad van Wijze Ouden en de medicijnman. De rest van het enorme bouwwerk zat mudvol krijgers die wantrouwend naar Tim loerden. Onder al deze woedende ogen stond hij kranig rechtop.


    Lange tijd bestudeerde Flitsend Mes het stuk boomschors met de primitieve tekens, die zijn jongste zoon erop had gekrabbeld. Daarna ging het stuk de hele raad langs. Het was heel stil in het 'Huis der Geesten'. Toen gaf het opperhoofd


    een teken. Uit de neergehurkte rijen van krijgers stond een jonge man op. Het was Zwarte Havik, hij ging naast Tim staan om als tolk dienst te doen.


    En Tim vertelde. Alles; hoe hij Springend Hert stiekem bij dokter Salomonson had gebracht, dat uit zijn onderzoek was gebleken dat de ziekte heel onschuldig was maar dat de blanken hadden gedacht dat het een heel gevaarlijke dodelijke ziekte was, die heel gemakkelijk van de ene mens op de andere werd overgebracht. Dit had hen erg bang gemaakt; daarom waren alle blanken weggetrokken uit het Indiaanse gebied en hadden ze zelfs geschoten op iedere Cherokee die zich bij hen in de buurt vertoonde. Maar nu was de waarheid aan het licht gekomen, alle narigheid was voor niets geweest. De Indianen gromden woedend. Tim bleef kaarsrecht in de houding staan. „Ik," zei hij dapper en vol vertrouwen, „ben door mijn pa gestuurd. Uw zoon, Springend Hert, is in onze stad gebleven; mijn pa zorg ervoor dat hem niets overkomt. Hij zal ook beter zijn als hij bij u terugkomt want onze dokter behandelt hem. Onze dokter heeft mij ook geneesmiddelen voor u meegegeven en gezegd wat u moet doen om van de ziekte af te komen. Maar vooral ben ik gekomen om u te vragen de strijdbijl te begraven. Er zijn fouten gemaakt en die willen wij goedmaken. Mijn pa zal naar kolonel Coffee gaan, dat is de leider van de soldaten en alles wat mijn pa doet, is goed. Mijn pa wil vrede tussen de Cherokees en de blanken." Tim dacht even na. „En ik," voegde hij er tot slot aan toe, „ik ook. Springend Hert is mijn broeder." Hij keek het opperhoofd recht in het gezicht. „Ik wil geen oorlog tussen het volk van Springend Hert en mijn volk."


    Een ogenblik was het verschrikkelijk stil. Toen legde Zwarte Havik zijn hand op Tims schouder; het was een gebaar alsof hij hem in bescherming nam en tegelijk bewonderde. Hij bracht Tims woorden over aan de Cherokees. „De jongen," sprak hij, „heeft het hart van Hiawatha, de ridderheld. Onze grote geest, Manito, staat niet toe dat een goede daad verloren gaat. Om wat deze jongen heeft gedaan, beveel ik," en zijn woorden vielen als hamerslagen, „dat alle


    oorlogshandelingen en vijandelijkheden van de kant van de Cherokees worden gestaakt, om de blanken de gelegenheid te geven, hun goede wil te laten blijken." Het was of er tonnen rotsblokken van Tims schouders waren gevallen. Zijn taak was vervuld. De oorlog was tegengehouden. De blanken moesten de rest doen. Hij werd als een vorstelijke gast behandeld. Hij kreeg zelfs een eigen hut toegewezen, maar hij dacht aan de waarschuwing van dokter Salomonson over het besmettingsgevaar en sloeg dit aanbod af. Hij sliep liever in de open lucht. Wel liet hij zich een stevige maaltijd goed smaken. Daarna ging hij in de schaduw van een boom liggen aan de rand van het dorp en viel in een diepe slaap. Hij sliep de hele middag, zowat bewusteloos van uitputting. En het werd avond en nacht en Tim bleef maar maffen. Toen hij eindelijk wakker werd was het ochtend. Roerloos, in kleermakerszit zat er een duistere figuur bij hem. Het was de medicijnman. Zijn naam was Hathawenok, dat betekent: Hij, die met de geesten danst. Een gespierde man met brede schouders, maar met een gezicht dat er oud en vermoeid uitzag. Hij zag dat Tim wakker werd en pas toen Tim overeind gekomen was en zich had uitgerekt, zei hij: „Je moet mij nu zeggen hoe de ziekte genezen kan worden..." „Ik zou eerst wel wat willen eten," zei Tim, terwijl hij gebaren naar zijn mond en buik maakte. Hij werkte een kolossale maaltijd naar binnen en ondertussen verzamelde zich een hele menigte belangstellenden om hem en de medicijnman heen. Natuurlijk stond Martje daar ook tussen. Ze had het gezicht van een oorwurm, een oorwurm met oorlogsbeschildering dan. Eindelijk kon Tim geen pap meer zeggen, en hij maakte zich klaar om Hathawenok de adviezen van dokter Salomonson over te brengen. Hij haalde zijn zadeltas waarin hij het gele poeder van de dokter had verstopt. „Kijk," legde hij moeizaam uit, want hij sprak maar een enkel woord Indiaans en Hathawenok sprak de taal van de blanken ook niet, „dit hier moeten we in een pot smelten. En dan de puistjes openkrabben, snapt u? Zó, krabben met een harde borstel, en dan dat gele papje erop. U moet ook alle kleren


    verbranden, anders komt er geen eind aan de ziekte en liever ook uw hutten, uw slaaphuiden en alles wat besmet kan zijn. Kunt u me volgen?" De hele vergadering had het gezicht vol denkrimpels, maar het was duidelijk dat niet één Indiaan er een biet van snapte. En de enige die de taal van de blanken een beetje beheerste, Zwarte Havik, was in geen velden of wegen te bekennen. In zijn nood keerde Tim zich naar Martje, maar zij zei, met haar schelle stem:


    „Ik ben niet gék! M'n Indiaanse kleren verbranden!" En ze krabde zich stevig onder haar Indianenblouse, want natuurlijk liep ze allang met de ziekte rond. „Martje," smeekte Tim, „we moeten de Cherokees laten zien dat we hen willen en kúnnen helpen. Hun vertrouwen is zo belangrijk voor de vrede!''


    „Ik wil geen vrede!" snauwde Martje. „Het werd juist zo spannend."


    „Vrede," ging Tim verder, „betekent dat wij weer terug kunnen naar de Naamloze Vallei, ma en pa en de jongens en jij en ik..."


    Martjes gezicht betrok; ze wilde zich groothouden, maar voor ze het wist, had ze al gemompeld: „Terug? Naar tante... en Bubbel?"


    Tim zei vlug: „Ja. En dan krijg je weer bessentaart in plaats


    van muizen en wurmen." Martje knikte versuft.


    „En die Indiaanse kleren van jou... nou ja, dan mag jij die ene


    blauwe blouse van me hebben, en..." Meteen kreeg Martjes


    gezicht weer een belangstellende en hebzuchtige uitdrukking.


    „Ik moet geen blouse," zei ze onverschilig. „Ik doe het, als ik


    je geweer krijg." Tim werd vuurrood van woede, hij


    schreeuwde: „Weet je wat je bent? Een afschuwelijke nare


    valse kat! Je hebt niets voor een ander over. En dan onze ma


    die de hele dag tranen met tuiten huilt..."


    „Huilt tante?" vroeg Martje beduusd. „Waarom huilt ze?"


    „Om jou natuurlijk!" schreeuwde Tim witheet. „Omdat ze


    van je houdt en je terug wilt hebben en..."


    „Hui... huilt tante om mij ? H-houdt ze dan z-zoveel van mij ?"


    zei Martje kleintjes. Opeens begonnen haar lippen te


    bibberen, maar Tim zag dat niet. Hij schreeuwde woest in haar gezicht:


    „Ja natuurlijk houdt ze van jou! En iedereen thuis. Moet je pa zien, die is helemaal geen mens meer, zit maar voor zich uit te staren, lust geen eten, slaapt niet meer, niks! Maar dat kan jou niets schelen, hè? Als jij maar plezier hebt. En jij - jij... hé, waar ga je naar toe? Martje, Martje, kom terug!" Maar het wilde oorlogszuchtige Indiaantje met de gele sprietvlechten was al huilend weggehold. De hele meute dorpsschooiertjes was haar vol sympathie achterna gehold, maar ze schold ze zo woedend uit, dat ze beteuterd bleven staan. Tim keek haar na. Meiden! Daar begreep je toch nooit wat van.

  


  
    

  


  



  
    WEER THUIS


    Nou, daar stond Tim dan; hij moest de Cherokees duidelijk maken wat ze met het gele spul aanmoesten. Met een gewichtig gezicht stond hij op en met gebaren maakte hij duidelijk dat er een grote kookpot moest komen. Die werd boven het vuur gehangen en een uur later borrelde er een dikke gele soep in. De lucht die er van af kwam bracht de toekijkende Indianen nou niet direkt in jubelstemming. Hathawenok kreeg echter iets nadenkends in zijn harde norse gezicht. Hij kende die geur. Hij vroeg aan Tim: „En verder? Wat moet er verder gebeuren als de zieken door dat gele poeder genezen zijn?"


    Tim voelde dat het de goede kant uit ging en begon met een heleboel gebaren uit te leggen dat de Cherokees dan ook nog hun kleren en al hun spullen en hutten moesten verbranden. „Wat!" bromden de Indianen meer boos dan verbaasd; stel je voor; hun kostelijke leren kleding, hun elandshuiden, hun berevachten verbranden, alsof dat dingen waren die zomaar voor het oprapen lagen en waar je niet maandenlang jachttochten voor had ondernomen! Toen keek iedereen naar de medicijnman. Hathawenok was plechtig opgestaan en hief zijn hand op ten teken dat hij iets wilde zeggen. „Hathawenok," klonk zijn ernstige stem, „trekt zich thans in het 'Huis der Geesten' terug om de geesten te raadplegen!" En terwijl hij zijn poncho over zijn schouder sloeg, stapte hij met gebogen hoofd weg.


    Tim keek hem na en krabde zich achter zijn oor. Hij hoopte toch zo dat de medicijnman het begrepen had. Al een uur later riep Hathawenok de hele stam bij elkaar. Hij hief zijn armen op en zei: „De geesten hebben gesproken. Het is hun wil datde hele Schilpadclan van de berg-Cherokees zich met al zijn bezittingen begeeft naar het Dorp der Doden..." Een golf van ontzetting ging door de menigte; naar het Dorp der Doden? De heilige plaats waar de schimmen van de doden rondzwierven en waar geen gewone sterveling mocht komen? Hathawenok verhief zijn stem krachtig: „Verder bevelen de geesten dat de Cherokees zich mèt al hun bezittingen meermalen onderdompelen in het water van de Heilige Bronnen!" De Cherokees stonden paf. De medicijnman was echter nog niet uitgesproken: „Tenslotte bevelen de geesten dat de Schildpadclan van de berg-Cherokees dit dorp verlaat. Op pijlschotafstand van de totem zal het volk een nieuw dorp opbouwen. Als zoenoffer zal dan dit dorp geofferd worden aan de geest van het vuur. Zo moet het gaan!"

  


  
    Wat er daarboven bij het Dorp der Doden is gebeurd, is onbekend. Dat was helemaal een zaak van Hathawenok en zijn berg-Cherokees en van de geesten die hun leven en hun gedachtenwereld beheersten. De volgende middag kwam de stoet weer uit de bergen terug. Eén ding viel meteen op: Niemand krabde zich meer en de huid van de Indianen zag er zo gezond en rood uit als van verse zalm. Wat voor een wonder was er gebeurd? Nou, dat gele poeder van dokter Salomonson was niets anders dan zwavel! En de Heilige Bronnen van de Cherokees, hoog in het Rook- en Mistgebergte van Noord-Tennessee, waren vulkanische zwavelbronnen! En zwavel heeft een sterk genezende uitwerking op open wonden en huiduitslag. Het maakte dan ook definitief een eind aan de schurft waar de Indianen last van hadden.


    Diezelfde middag kwam een heel regiment soldaten aangereden, in vol ornaat, onder trompetgeschal en met de hand omhoog in het vredesteken. Voorop reed kolonel Coffee, die persoonlijk zijn excuses kwam aanbieden aan de Cherokees voor alle moeilijkheden en ongemak die veroorzaakt waren door de grote vergissing.


    Hoe was het intussen met Martje en de McKees? Zodra


    het Indianengebied weer 'vrijgegeven' was, hadden pa en ma hun huifkar opgeladen en waren zij zo gauw mogelijk teruggereisd naar hun huis in de Naamloze Vallei. Martin was met kolonel Coffee meegereden om Tim en Martje op te halen. Tot zijn verbazing was geen van tweeën aanwezig. Je weet wat er gebeurd was: Martje was huilend weggerend toen Tim haar de waarheid had gezegd, en daarna was Tim haar gaan zoeken. Maar tevergeefs, het was diep in de nacht toen Tim weer opdook. Zijn bericht veroorzaakte een hele opschudding. Het was alsof er op de hele wereld niets belangrijkers bestond dan Martje. Voor dag en dauw waren Indianen en soldaten naar de bossen gegaan om haar te zoeken.


    Die dag begon opeens de lucht te betrekken. De zon ging schuil achter een dicht wolkendek. Verschrikt zwegen de vogels, alle dieren leken verlamd en geen blaadje bewoog. Intussen liep Martje als verdoofd door de heuvels. Tim had gezegd dat tante McKee en oom en Bubbel en eigenlijk iedereen naar haar verlangde, dat ze van haar hielden, dingen, waar Martje eigenlijk nooit over had nagedacht. Nu had ze verdriet. Ze was blindelings het Indiaanse dorp uitgevlucht, maar nu liep ze als vanzelf naar huis terug, naar de Naamloze Vallei. Ze dacht er niet aan dat het een heel eind was, dat ze gemakkelijk kon verdwalen, en ongewapend was tegenover de gevaren in het bos.


    Ze liep maar door als in een boze droom... tót de storm haar midden in haar tocht overviel. Plotseling stak er een enorme orkaan op, met bliksemschichten en donderslagen, met felle rukwinden die de bomen zowat deden doorbuigen, en met striemende slagregens. Deze orkaan brak het laatste restje weerstand; Martje viel en bleef liggen. En toen, tijdens al die verschrikkingen om haar heen, is er iets met Martje gebeurd. Jullie herinneren je nog dat zij de enige overlevende was van een pioniersfamilie die in net zo'n stormnacht verongelukte en dat ze door de vreselijke schok haar geheugen verloren had, waardoor ze niets meer van vroeger wist.
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